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จ ากบร รณาธิกา ร
ประชากรมากกว่าครึ่งโลกอาศัยอยู่ในเขตเมือง และมีการคาดการณ์ว่าภายในปี 2050 จะเพิ่มสูงถึง 70% เมืองในวันนี้
และในอนาคตยังคงเผชิญกับความท้าทายใหม่ ๆ และยังไม่เคยมีมาก่อน แม้ว่าพ้ืนท่ีเมืองมีเพียง 2% ของโลก 
แต่ใช้ทรัพยากรต่าง ๆ สูงถึง 60% ปล่อยก๊าซเรือนกระจกมากถึง 75% สร้างขยะกว่า 70%  และยังคุกคาม                
ต่อความหลากหลายทางชีวภาพ ด้วยการก่อสร้างโครงการขนาดใหญ่มากมาย จากการคมนาคมทางน้ า ไปสู่ทางบกและ
ระบบรถไฟฟ้า ผนวกกับผลกระทบจากภัยธรรมชาติและการเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศ โครงการพัฒนาและธุรกิจ   
การท่องเที่ยวขนาดใหญ่ในพื้นที่แหล่งมรดกโลก และมรดกทางวัฒนธรรมต่าง ๆ ต้องตกอยู่ในความเสี่ยง การอพยพ
เคลื่อนย้ายถิ่นฐานและความไม่เท่าเทียมยังเป็นแรงกระตุ้นให้เกิดปัญหาความขัดแย้งและหายนะในหลายกรณี 
เมืองจึงเป็นเหมือนจุดศูนย์กลางของความแตกแยกทางสังคม ผลจากความท้าท้ายทั้งหลายที่กล่าวมา ท าให้เมืองต่าง ๆ 
ทั่วโลกมีการจุดประกายความคิดใหม่ในเรื่องการให้ความส าคัญของการมีส่วนร่วมของพลเมืองและความ ร่วมมือ     
ระหว่างเมืองต่าง ๆ มากขึ้น

วารสารความร่วมมือกับต่างประเทศฉบับนี้ มีเนื้อหาที่น่าสนใจและสร้างสรรค์ที่ คัดสรรมาจากวารสารยูเนสโกคูริเย
ฉบับประจ าเดือนเมษายน – มิถุนายน 2562 ซึ่งแสดงให้เห็นกรณีศึกษาของเมืองต่าง ๆ ที่น าสู่การพัฒนาของเมือง     
จากทั่วโลก นอกจากนี้ยังน าเสนอบทความพิเศษที่เกี่ยวข้องกับแนวคิดต่าง ๆ รวมทั้งกรณีตัวอย่างของเมืองสร้างสรรค์         
ในประเทศไทย ทั้งจากเมืองภูเก็ต และเชียงใหม่ รวมถึงความร่วมมือต่าง ๆ ของกระทรวงศึกษาธิการที่ เกี่ยวข้อง         
กับต่างประเทศอีกด้วย

ท่านผู้อ่านสามารถติดตามอ่านวารสารความร่วมมือกับต่างประเทศของกระทรวงศึกษาธิการ ทั้งฉบับปัจจุบันและ
ย้อนหลังได้ที่เว็บไซต์ส านักความสัมพันธ์ต่างประเทศ ส านักงานปลัดกระทรวงศึกษาธิการ www.bic.moe.go.th



วารสารความร่วมมือกับต่างประเทศ
ฉบับเดือนตุลาคม – ธันวาคม 2562 

กำรประชุมสมัยสำมัญของยูเนสโกครั้งท่ี 40  
โดย    รัชนินท์ พงศ์อุดม

โกมุที ยมลนันทน์
สุปราณี ค ายวง

ยูเนสโกประกำศให้กรุงเทพมหำนครและสุโขทัย เป็นเมืองสร้ำงสรรค์ของยูเนสโก
(UNESCO Creative City Network – UCCN) ประจ ำปี 2562
โดย โกมุที ยมลนันทน์

กำรเฉลิมฉลอง 150 ปีชำตกำล พระอำจำรย์มั่น ภูริทัตโต 
และ 100 ปีแห่งกำรสิ้นพระชนม์ของสมเด็จพระมหำสมณเจ้ำ 
กรมพระยำวชิรญำณวโรรส
โดย โกมุที ยมลนันทน์

ควำมร่วมมือภำยใต้กองทุนพิเศษกรอบควำมร่วมมือแม่โขง-ล้ำนช้ำง
โดย รุ่งกานต์ พันธุ์ภักดี
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1 วารสารความรว่มมือกับต่างประเทศ ตุลาคม-ธันวาคม 2562                                                              

สังเวชนียสถานที่พุทธคยา...

มรดกโลกในประเทศอินเดีย

และต่อมาทรงเปลี่ยนมาเลือกปฏิบัติในแนวทางสายกลาง    
หรือ มัชฌิมาปฏิปทา ทรงรับการประเคนถวายข้าวมธุปายาส
จากนางสุชาดา ทรงลอยถาดในแม่น้ า เนรัญชราเป็น          
การเสี่ยงทาย หลังจากนั้นได้ประทับนั่ งบ า เพ็ญ เพียร          
จนได้ทรงตรัสรู้ในคืนวันเพ็ญวิสาขะ และยังได้ประทับเสวย
วิมุตติสุขอยู่ ณ พุทธคยา ต่ออีกถึง 7 สัปดาห์  มีพ่อค้าสองคน
เดินทางผ่านมา เห็นพระพุทธองค์มีพระวรกายผ่องใส 
เปล่ งพระรัศมี งามสง่ า เห็นได้แต่ ไกล จึ ง เข้ ามาถวาย           
ข้าวสัตตุผลและ สัตตุก้อน พ่อค้าทั้งสองตนนี้นับได้ ว่า         
เป็นผู้ที่เข้าถึงพระพุทธและพระธรรม เป็นคู่แรกของโลก

ค ำน ำ

สั ง เ วชนี ยสถานที่ พุทธคยา  อยู่ ใ น เมื องคยา  ทา งใต้            
ของรัฐพิหาร ทางตะวันออกของประเทศอินเดีย ตั้งอยู่     
ทางฝั่งตะวันตกของแม่น้ าเนรัญชรา ห่างจากฝั่งแม่น้ าเพียง 
350 เมตร สั ง เวชนียสถานที่พุทธคยานี้  มี สัญลักษณ์           
ที่โดดเด่น คือ "วัดมหาโพธิเจดีย์" หรือองค์เจดีย์สี่เหลี่ยม     
สอบขึ้นไปจนถึงยอดแหลม ตั้งอยู่กลางพื้นที่  มีความสูง 
51 เมตร ฐานวัดโดยรอบได้ 121.29 เมตร มีหอพระพุทธรูป
อยู่ด้านล่างลึกกว่าพื้นดินอีกประมาณ 5 เมตร ด้านบน       
เป็นสถานที่สวดมนต์และปฏิบัติธรรม วัดมหาโพธิเจดีย์นี้ 
ล้อมรอบด้วยโบราณวัตถุสถานที่มีประวัติศาสตร์ ส าคัญ      
อันเนื่องด้วยการตรัสรู้ของพระพุทธเจ้า เช่น ต้นพระศรี     
มหา โพธิ์  พ ระแท่น วั ช รอ าสน์ที่ ป ระทับตรั ส รู้  แ ล ะ             
อนิมิสสเจดีย์ ณ ที่ทรงเสวยวิมุติสุข เป็นต้น นอกจากนี้ 
ยั งได้สงวนบริ เวณโดยรอบนอกของพื้นที่ วัดพุทธคยา 
ไว้ส าหรับใช้ประโยชน์ที่เกี่ยวกับการจาริกมาแสวงบุญที่    
สังเวชนียสถาน เช่น เป็นท่ีตั้งของวัดพุทธของหลายประเทศ  
รวมทั้งวัดไทยคือ วัดไทยพุทธคยาด้วย พุทธคยาจึงนับว่า    
เป็นสถานที่ศักดิ์สิทธิ์อันเนื่องด้วยการตรัสรู้ของสมเด็จ      
พระสัมมาสัมพุทธเจ้า ที่ได้รับการดูแลบูรณะไว้ต่อเนื่อง      
มานานกว่า 2,000 ปี ซึ่งชาวพุทธจากทั่วโลก ได้พากัน
เดินทางมาสักการะ บูชาร าลึกถึงพระบริสุทธิ์คุณและ       
พระเมตตาคุณของพระพุทธเจ้า ตั้งแต่สมัยพระเจ้าอโศก
มหาราชจวบจนถึงทุกวันน้ี

โดย สาวิตรี สุวรรณสถิตย์
ผู้ทรงคุณวุฒิด้ำนวัฒนธรรม

กรรมกำรคณะกรรมกำรแห่งชำติว่ำด้วยกำรศึกษำ วิทยำศำสตร์ และวัฒนธรรมแห่งสหประชำชำติ (ยูเนสโก) และ 
คณะกรรมกำรแห่งชำติว่ำด้วยมรดกโลกและคณะกรรมกำรแห่งชำติว่ำด้วยมรดกภูมิปัญญำทำงวัฒนธรรม

ในสมัยพุทธกาล พุทธคยาเคยเป็นสถานท่ีร่มรื่นในแคว้นมคธ  
มีป่าชัฏเยือกเย็น มีแม่น้ าใสเย็น มีท่าน้ าราบเรียบ อยู่ไม่ไกล
จากหมู่บ้านช่ือ “อุรุเวลาเสนานิคม” ที่มีหมู่บ้านส าหรับโคจร
อยู่ โดยรอบ ดั งที่พระพุทธ เจ้ า ได้ทรงพรรณนาไว้ ว่ า 
“เหมาะแก่การบ าเพ็ญเพียรแสวงหากุศลอันประเสริฐสันติ” 
ปรากฏอยู่ในโพธิราชกุมารสูตร พระพุทธเจ้าได้ทรงเลือก      
ที่แห่งนี้เป็นที่บ าเพ็ญเพียร ทรงประทับอยู่ ณ ที่แห่งนี้นาน    
ถึง 6 ปี ณ ใต้ต้นโพธิ์  ที่บริ เวณพุทธคยานี้ทรงบ าเพ็ญ         
ทุกรกิริยา



วารสารความร่วมมอืกับต่างประเทศ ตุลาคม-ธันวาคม 2562  

รอบ รู้ ม รดก โลก

ปัจจุบันนี้ แม่น้ าเนรัญชราอันส าคัญได้เหือดแห้งลงไปจนเดินข้าม
ฝั่งแม่น้ าได้ แต่บริเวณวัดมหาโพธิเจดีย์พุทธยา ยังได้รับการอนุรักษ์
และพัฒนาขึ้นมาให้ เป็นสถานท่ีแสวงบุญและปฏิบัติ ธรรม         
ของพุทธศาสนิกชนจากทั่วโลก จนได้รับการสนับสนุนให้ประกาศ
ขึ้นบัญชีเป็นมรดกโลกตั้งแต่ปี ค.ศ. 2002

ประวัติการด าเนินการทางโบราณคดี หลักฐานทางโบราณคดี           
ในอินเดีย และจดหมายเหตุของนักเดินทางหลายชาติ ยืนยันได้        
ถึงความส าคัญของพุทธคยาว่าเป็นสังเวชนียสถานของชาวพุทธ     
มาแต่ โบราณ อย่างน้อยก็ตั้ งแต่สมัยพระเจ้าอโศกมหาราช            
แห่งราชวงศ์เมาริยะเมื่อ 200 ปีหลังจากพระพุทธเจ้าได้ เสด็จ      
ดับขันธปรินิพพานไปแล้ว ต่อมาพุทธศาสนาได้เสื่อมถอยลงไป       
ในอินเดีย มารุ่งเรืองอีกในสมัยราชวงศ์ปาละ (คริสต์ศตวรรษ         
ที่ 8 - 12) ที่นับถือพุทธศาสนาสายมหายานและสายตันตระ 
แต่หลังจากนั้นพุทธศาสนากก็ลับเสื่อมถอยลงอีก โดยเฉพาะในช่วง
สงครามที่กองทัพมุสลิมบุกเข้าครอบครองอินเดียอย่างกว้างขวาง 
ตั้งแต่คริสต์ศักราชที่  13 เป็นต้นมา พุทธสถานจ านวนมาก         
ถูกท าลายไป รวมทั้งพุทธคยาซึ่งถูกท าลายทิ้งร้างหลายร้อยปี 
จนมาถึงสมัยรัฐบาลอาณานิคมอังกฤษครองอินเดีย จึงเริ่มขุดค้น
ทางโบราณคดีที่พุทธคยาอย่างเป็นทางการใน ค .ศ. 1863 
โดยพลตรี เซอร์ อเล็กซานเดอร์ คันนิงแฮม (Major General Sir 
Alexander Cunningham) แห่งกองทัพอังกฤษประจ าอินเดีย 
ผู้ ก่ อ ก า เ นิ ด ส า นั ก ง า น ส า ร ว จ โ บ ร า ณ ค ดี แ ห่ ง อิ น เ ดี ย 
(Archaeological Survey of India) เซอร์ คันนิงแฮม ได้เริ่ม
ส ารวจทางโบราณคดี ในอินเดียอย่างต่อเนื่องมาตั้ งแต่ ช่วง            
ปี ค.ศ. 1861 - 1865

โดยได้มุ่งเป้าไปท่ีแหล่งโบราณสถานต่าง ๆ ท่ีเกี่ยวกับพุทธศาสนา     
ที่มีบันทึกไว้ในเอกสารอินเดียโบราณและในเอกสารการเดินทาง
ของนัก เดิ นทางจีน โบราณ โดย เฉพาะภิ กษุจี น ซ่ วนจาง  
(Xuanzang) หรือที่เราเรียกว่าพระถังซัมจั๋ง และภิกษุฟ่าเหียน 
( Faxian) ไ ด้ เ ค ย ม า เ ยื อ น แ ล ะ เ ขี ย น บั น ทึ ก ไ ว้  ใ น ช่ ว ง นี้               
เซอร์ คันนิงแฮม ส ารวจพบแหล่งโบราณคดีทางพุทธศาสนา    
ส า คั ญ  ๆ  ห ล า ย แ ห่ ง ทั่ ว อ นุ ท วี ป อิ น เ ดี ย  เ ช่ น  ตั ก ศิ ล า             
( Taxila) ส า วั ต ถี ( Shravasti) เ ว ส า ลี  ( Vaishali) โ ก สั ม พี
( Kaushambi) แ ล ะ  น า ลั น ท า  ( Nalanda) ที่ พุ ท ธ ค ย า           
(Bodh Gaya) นี้ เซอร์ คันนิงแฮม ได้กลับมาท าการขุดค้นส ารวจ
อย่างละเอียดอีกครั้งในช่วงปี ค.ศ. 1880 - 1884 โดยร่วมมือกับ    
นักโบราณคดีอื่น ๆ หลายคน ครั้งนี้เขาได้ใช้ข้อมูลจากการส ารวจ
ครั้ งก่ อน ประกอบกับผลจากการศึกษาจารึ กบนเสาหิน            
พระเจ้าอโศกมหาราชเสาที่ 8 ที่ระบุว่า “พระเจ้าอโศกได้เสด็จ     
ม า ที่ พุ ท ธ ค ย า แ ล ะ ส ร้ า ง พ ร ะ ม ห า เ จ ดี ย์ ไ ว้ เ มื่ อ ปี  2 6 0                
ก่อนคริสตกาล” ซึ่งข้อมูลนี้สามารถเช่ือมโยงได้กับภาพจ าหลัก    
บนหินที่แหล่งโบราณคดีทางพุทธศาสนาที่พารหุต (Bharhut)
มีความเจริญทางศิลปะเกี่ยวกับพุทธศาสนาตั้งแต่สมัยพระเจ้าอโศก
มาจนถึงคริสต์ศตวรรษท่ี 12 ซึ่งเซอร์คันนิงแฮมก็ได้มาส ารวจ       
ที่พารหุตแล้ว
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ในปี ค.ศ.1873 ข้อมูลการมาสักการะพุทธคยาของพระเจ้าอโศกนี้ 
ยังปรากฏในภาพสลักที่วัดเขาสาญจี (Sanchi) ซึ่งเซอร์คันนิงแฮม   
ก็ได้ไปขุดค้นสาญจีเมื่อปี ค.ศ.1851 และพบว่าบนคานธรณีประตู
ด้านตะวันออกของพระสถูปหมายเลข 1 ที่สาญจีนี้มีเรื่องราว
เกี่ยวกับพระเจ้าอโศกเสด็จไปพุทธคยาด้วย (สาญจีเป็นแหล่ง   
มรดกโลกทางพุทธศาสนาอีกแห่งหนึ่งในอินเดีย) 

นอกจากนี้คณะของเซอร์คันนิงแฮม ยังใช้รายละเอียดจากบันทึก
ของพระภิกษุจีนมาสนับสนุน เช่น ฟ่าเหียน ที่บรรยายไว้ตั้งแต่ใน
ค.ศ .  409 ว่ า ได้พบพระมหา เจดี ย์ ของพระ เจ้ าอโศกที่ นี่  
พระภิกษุจีน ซ้วนจัง (ถังซัมจั๋ง) ก็บันทึกยืนยันไว้ในปี ค.ศ. 637 ว่า
พบพระมหาเจดีย์ทรงสี่เหลี่ยม ก่อด้วยอิฐสีฟ้าและโบกปูนสีขาว 
ประดับโดยรอบด้วยซุ้มพระพุทธรูปปางต่าง ๆ ประดับอยู่เป็น   
ช้ัน ๆ และตบแต่งด้วยมุก ตามผนังเจดีย์ สวยงาม หลักฐานของ
พระภิกษุซ่วนจั๋งยังระบุว่า ชาวพุทธศรีลังกาก็ได้เดินทางแสวงบุญ
ที่นี่  ในสมัยพระเจ้ า  ศรี เมขวัม ได้ส่ งคณะทูตศรีลั งกามา          
เ จ ริ ญ พระ ร าชไ มต รี กั บพระ เ จ้ า สมุ ท รคุ ปต์ แห่ งอิ น เ ดี ย 
(ค.ศ. 320 - 380) และได้ขอจัดตั้งวัดศรีลังกาขึ้นเพื่อเป็นที่พ านัก
ของคณะทูตลังกาและพระสงฆ์ชาวลังกาที่เดินทางมาสักการะบูชา
สังเวชนียสถานที่พุทธคยาด้วย ซึ่งการขุดค้นทางโบราณคดี          
ก็พบซากปลักหักพั งของวัดดั งกล่าวอยู่ ไม่ ไกลจากบริ เวณ           
พระมหาโพธิเจดีย์

นอกจากนี้  เซอร์คันนิงแฮม ยังขุดค้นทางโบราณคดี และพบ     
พระแท่น “วัชรอาสน์” ท าด้วยหินทราย ฝังดินอยู่ที่บริ เวณ
ใต้ต้นโพธิ์   เป็นแท่นที่สร้างจ าลองขึ้นเพื่อร าลึกถึงต าแหน่ง          
ที่พระสัมมาสัมพุทธเจ้าทรงตรัสรู้ ขณะประทับที่ใต้ต้นโพธิ์นั้น 
เมื่อประมาณปี 530 ก่อนคริสตกาล

รอบ รู้ ม รดก โลก

ระหว่างคริสต์ศักราชที่ 13 - 16 เมื่ออินเดีย ถูกท าลาย      
และยึดครองโดยกองทัพมุสลิมนั้น วัดและพระมหาเจดีย์       
ที่พุทธคยาถูกท าลายและปล่อยทิ้งร้างอยู่ประมาณ 600 ปี  
หลังจากนั้น จึงได้มีผู้มีจิตศรัทธา อาสาช่วยกันเป็นเจ้าภาพ
บูรณะส่วนต่าง ๆ เช่น ในปี ค.ศ. 1810 กษัตริย์แห่งราชวงศ์   
อล อ งพญ า ขอ งพม่ า  ก็ ไ ด้ บู ร ณ ะ บ า ง ส่ ว น ที่ ส า คั ญ              
ของพระเจดีย์นี้ ต่อมาในปี ค.ศ.1877 พระเจ้ามินดง ก็ได้ส่ง    
คณะทูตเข้ามาพยายามเจรจาขอเป็นเจ้าศรัทธาบูรณะ
เ พ่ิม เติม  แต่ เกิดสงครามระหว่าง อังกฤษกับพม่ าขึ้น 
การพยายามบูรณะนั้นจึงต้องยุติไป

ใ น ปี  ค . ศ . 1 8 8 0  รั ฐ บ า ล อิ น เ ดี ย ไ ด้ ม อ บ ห ม า ย ใ ห้               
เซอร์คันนิงแฮม กับนักโบราณคดี – ประวัติศาสตร์อีกสอง
สามคน ด าเนินการบูรณปฏิสังขรณ์พระมหาโพธิเจดีย์และ
สิ่งก่อสร้างโบราณที่ขุดค้นพบภายในวัดพุทธคยา โดยใช้
งบประมาณ 200,000 รูปี ใช้วิธีบูรณปฏิสังขรณ์ขึ้นจากวัสดุ
เดิม และจากร่องรอยซากปลักหักพังที่พบอยู่ในบริเวณ   
พุทธคยา ที่อยู่ในสภาพแข็งแรงพอจะบูรณะขึ้นมาใหม่ได้ 
ด าเนินการอยู่ 4 ปี จึงเสร็จ ท้ังนี้ เซอร์คันนิงแฮม ได้เขียน
รายละ เอี ยด เรื่ องวั ดมหาโพธิ์ ทั้ งหมดไว้ ใน  หนั งสื อ              
ช่ือ "Mahâbodhi, or the great Buddhist temple 
under the Bodhi tree at Buddha-Gaya" และตีพิมพ์    
ในลอนดอน ปีค.ศ.1892



ต่อมา ในปี ค.ศ. 1949 รัฐบาลอินเดียได้ออกกฎหมายคุ้มครอง
พุทธคยา เรียกว่า Bodh Gaya Temple Act และได้ตั้ง
คณะกรรมการดูแลรักษาวัด รวมท้ังตั้งคณะกรรมการท่ีปรึกษาวัด
แห่งนี้ขึ้น เพื่อท าการซ่อมแซมบูรณะพระมหาเจดีย์แห่งนี้และ
บริเวณโดยรอบอีกครั้งหนึ่งระหว่างปี ค.ศ. 1953-1956 ซึ่งครั้งนี้
มีการก่อสร้างใหม่เพื่ออ านวยความสะดวกขึ้น เช่น ลานเดิน
บริกรรม (Parikramas) ขึ้นรอบพระมหาเจดีย์  สร้างสระบัว 
แนวรั้วคอนกรีตโดยรอบด้วย
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ในปี ค.ศ. 1968 พุทธศาสนิกชนชาวไทยและท่านเจ้าอาวาสวัด
พุทธไทยที่พุทธคยา ได้ ร่ วม ใจกันบริจาคเ งินจ านวน มาก            
เพื่อก่อสร้างก าแพงเป็นขอบเขตล้อมรอบวัด และได้ปรับเปลี่ยน
เสริมสร้างลานเจดีย์ด้านบน ให้เป็นบริเวณปฏิบัติวิปัสสนาและ
ปฏิบัติธรรมด้วย ซึ่งเป็นจุดเริ่มต้นของการขยายพื้นที่ โดยรอบ    
พระมหาโพธิเจดีย์ให้เป็นสวนวิปัสสนาที่กว้างขวางจนถึงทุกวันนี้   
นอกจากนี้ประชาชนและรัฐบาลประเทศศรีลังกาได้ร่วมกันบริจาค
สร้างก าแพงแก้ว ไว้ โดยรอบรอบต้นพระศรีมหาโพธิ์ และ          
พระแท่นวัชรอาสน์นี้ 
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บทบาทของพุทธบริษัทชาวไทยและชาติอื่น ๆ ในปี ค.ศ. 1957 
ซึ่งนับเป็นช่วงกึ่งพุทธกาล (ปี พ.ศ. 2500)  รัฐบาลอินเดีย โดยการ
น าของ ฯพณฯ เยาวหราล เนรูห์ นายกรัฐมนตรีแห่งอินเดีย ได้จัด
พิธีเฉลิมฉลองพุทธชยันตี (ในวันวิสาขบูชา) เป็นโอกาสส าคัญ     
ในการบู รณะพุทธคยาจนมีสภาพสวยงาม โดย เฉพาะ มี            
พระมหาโพธิเจดีย์ รูปทรงสีเหลี่ยมสูง 170 ฟุต วัดโดยรอบฐาน   
ได้ 121.29 เมตร เป็นองค์ประธานตั้งสง่างาม ซึ่งภายในพระเจดีย์
มีช่องอุโมงค์ ประดิษฐานพระพุทธเมตตา ปางภูมิผัสสะ คือ
นั่งขัดสมาธิ พระหัตถ์ขวาห้อยลงมาสัมผัสแผ่นดิน เพื่อให้พระธรณี
เป็นพยานรับรู้การตรัสรู้ของพระองค์ พระพุทธรูปนี้หุ้มทองและ
เป็นของเก่าที่รอดพ้นจากการสงครามในช่วงศตวรรษที่ 12 - 18 
มาได้ จนเป็นที่ศรัทธาสักการะของสาธุชนชาวพุทธทั่วโลกมาจนทุก
วันนี้  นอกจากนี้ ท่านเนรูห์ ยังได้เชิญชวนให้ประเทศที่นับถือ
พระพุทธศาสนาทั่วโลก มาสร้างวัดในรูปแบบสถาปัตยกรรม      
พุทธของแต่ละประเทศ ไว้ที่พุทธคยาด้วย  รัฐบาลไทยในขณะนั้น 
(มีจอมพล แปลก พิบูลสงคราม เป็นนายกรัฐมนตรี) ได้ตอบรับและ
ด าเนินการสร้างวัดเป็นชาติแรก ตั้งแต่ปี พ .ศ. 2500 ต่อมา    
ประเทศชาวพุทธอื่น ๆ เช่น ญี่ปุ่น พม่า เกาหลี จีน ศรีลังกา 
ธิเบต ฯลฯ ก็ได้ด าเนินการสร้างวัดที่พุทธคยาเพิ่มเติมอีก
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การขึ้นบัญชีมรดกโลกในปี ค.ศ.2002

ในปี ค.ศ. 2000 ทางการอินเดียโดยรัฐบาลแห่งรัฐพิหารซึ่ง ได้        
เข้าครองสิทธิตามกฎหมายเป็นเจ้าของพื้นที่ วัดโพธิ์พุทธคยา 
แทนกลุ่มพราหมณ์ “มหันต์” ที่เคยยึดครองอยู่เดิมเรียบร้อยแล้ว 
ก็ได้จัดท าแฟ้มเอกสารเกี่ยวกับพุทธคยาโดยละเอียด และเสนอไปยัง
ศูนย์มรดกโลกของยูเนสโกในปี ค.ศ. 2000  เพื่อขอรับการประเมินขึ้น
บัญ ชี เป็ นมรดก โลก  โดย ใ ช้ ช่ื อมรดกอย่ า ง เป็ นทางการว่ า 
“The Mahabodhi Temple Complex at Bodh Gaya”
โดยเอกสารดังกล่าวได้ระบุพื้นที่ขอขึ้นบัญชีมรดกโลกเป็นสองส่วน 
(ดังแผนที่ท่ีจัดท าขึ้นโดย Survey of India  ในมาตราส่วน  1:15000 
scale) ดังนี้ 

ก)  พื้นที่มรดกภายใน (Core Area) ครอบคลุม 12 เอเคอร์ เป็นส่วน
ของวัดมหาโพธิ์พุทธคยาและโบราณสถานที่ เกี่ยวข้อง กินพื้นที่ 
5.5 เอเคอร์ และที่ เหลือเป็นสระบัว พื้นที่ส่วนนี้มีรั้ว ล้อมรอบ         
อยู่ทุกทิศ รั้วสูง 10 ฟุต 6 นิ้ว เป็นแนวป้องกันรักษาอาณาบริเวณวัด
และสถานท่ีส าคัญ 

ข)  เป็นพื้นที่แนวกันชนอยู่โดยรอบ หรือพื้นที่กันชน (Buffer Zone) 
เป็นพื้นที่รอบนอกรั้ว ในรัศมี 2 กิโลเมตร (รอบนอกของพื้นที่ ก) 
บ ริ เ ว ณ นี้ เ กื อ บ ไ ม่ มี ก า ร ขุ ด ส า ร ว จ โ ด ย แ ผ น ก โ บ ร า ณ ค ดี                   
ของรัฐพิหาร ซึ่งภายในรัศมี 1 กิโลเมตร รอบนอกพ้ืนท่ี ก) ได้มีการ
ออกกฎหมายโดยทางส านักการพัฒนาภูมิภาคแห่งเมืองคยา 
(Gaya Regional Development Authority) ห้ามไม่ให้มี          
การก่อสร้างอาคารใหม่ใด ๆ ที่สูงเกิน 44 ฟุต ได้เลยในอนาคต ยกเว้น
จะจ าเป็นอย่างยิ่งส าหรับพิธีทางศาสนาแต่ต้องออกแบบให้เหมาะสม
กับรูปแบบสถาปัตยกรรมของพุทธคยา ส าหรับพื้นที่ที่ได้มีการส ารวจ
ไว้แล้วตั้งแต่สมัยเซอร์คันนิงแฮม (ดังปรากฏในแผนที่ ค.ศ. 1892) นั้น 
ก็ไม่ ให้มีการก่อสร้างใด ๆ ขึ้นใหม่  นอกจากนี้กฎหมายสมบัติ
วัฒนธรรมของอินเดียปี ค.ศ. 1878 ยังคุ้มครองรักษา ทรัพย์สิน      
หรื อ สมบั ติ ใ ด  ๆ  ท่ี ขุ ด ค้ นพบ ในบริ เ วณวั ดมหา โพธิ์ นี้ แ ล ะ            
บริเวณพื้นที่กันชนด้วย
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รอบ รู้ ม รดก โลก

องค์พระมหาโพธิ์เจดีย์ ถือเป็นวัดขนาดใหญ่ที่เก่าแก่ที่สุดแห่งหนึ่ง สร้างขึ้นครั้งแรกในสมัยพระเจ้า อโศก       
เมื่อประมาณ 200 ปีหลังพุทธกาล เพื่อเป็นอนุสรณ์ในการที่พระเจ้าอโศกเสด็จมาสักการะบูชาสังเวชนียสถาน 
อันเป็นที่ตรัสรู้ของพระพุทธเจ้า หลังจากนั้นได้มีการสร้างต่อเติมเพิ่มขึ้นอีกในยุค ต่าง ๆ โดยเฉพาะ               
ในพุทธศตวรรษท่ี 7 ในสมัยพระเจ้าหุวิษกะแห่งราชวงศ์กุษาณะ  เนื่องจากได้ขุดพบเครื่องกัปปิยะภัณฑ์ทองค า
จ านวนมากที่พระองค์สร้างถวายอุทิศไว้ใต้พระแท่นหินทราย  ปัจจุบันนี้ พระมหาเจดีย์แห่งนี้ได้รับการบูรณะ   
ให้สวยงาม ตั้งเป็นจุดเด่น สูงสง่าอยู่กลางพื้นที่พุทธคยา มีความสูง 50 เมตร มีก าแพงล้อมรอบบริเวณอยู่ 
เฉลี่ยสูง 11 เมตร มีทางเดินเข้าสู่วัดมหาเจดีย์นี้ทางด้านตะวันออกและทางทิศเหนือ และยังมีพื้นช้ันใต้ ดิน       
ทีต่กแต่งด้วยลวดลายโบราณ น าเข้าไปสู่อุโมงค์พระวิหารที่ประดิษฐ์พระพุทธรูปปาง “ภูมิผัสสะ” ส่วนช้ันบน
เป็นลานท่ีปฏิบัติธรรม 

คุณค่าอันโดดเด่นเป็นสากลทางด้านวัฒนธรรมเอกสารมรดกโลกพุทธคยาเสนอขอรับการพิจารณานั้นได้ระบุว่า
มรดกที่พุทธคยา มีคุณค่าตามเกณฑ์มรดกโลกของยูเนสโก รวม 5 เกณฑ์คือ เกณฑ์ข้อ (i) (ii) (iii) (iv) และ (vi)
ซึ่งการพิสูจน์คุณค่าอันโดดเด่นเป็นสากลนี้ ก็ใช้หลักฐานทางโบราณคดีที่ชัดเจนดังมีบรรยายอยู่ในหนังสือ      
ของเซอร์ คันนิงแฮมอยู่แล้วเป็นส่วนใหญ่ นอกจากนี้ การที่รัฐบาลอินเดียตั้งแต่สมัยท่านเนรูห์ ได้เชิญชวนให้
รัฐบาลนานาชาติ เข้ามาสร้างวัดพุทธตามรูปแบบสถาปัตยกรรมแต่ละชาติ เพื่อรองรับการเดินทางมาแสวงบุญ
ของชาวพุทธแต่ละชาตินั้นแสดงว่าบริเวณวัดพุทธคยาท้ังหมดท่ีจะเสนอขึ้นเป็นมรดกโลกนั้น เป็นท่ียอมรับนับ
ถือกันอย่างกว้างขวางอีกด้วย อย่างกว้างขวางทั่วโลกอีกด้วย ในด้านการดูแลรักษา     

ในอนาคตนั้น ส านักงานส ารวจโบราณคดีแห่งอินเดีย      
ก็ได้จัดท า “แผนการอนุรักษ์พุทธคยา” ยุคใหม่ขึ้น        
ในปี ค.ศ. 1999 เป็นเอกสารแนบเสนอมรดกโลกอีกด้วย 
หลักฐานต่าง ๆ ที่ส่งไปทั้งหมดดังกล่าว ท าให้ ง่าย         
ต่อการพิจารณาของ ICOMOS ในการประเมินคุณค่า
และสนับสนุนให้คณะกรรมการมรดกโลกมีมติขึ้นบัญชี
พื้นที่วัดมหาโพธิ์พุทธคยาเป็นมรดกโลกในปี ค.ศ. 2002 
ส าหรับการก าหนดขอบเขตพื้นที่ขึ้นบัญชีมรดกโลก 
ได้ระบุว่าพื้นที่ช้ันใน (Core Area) เป็นพื้นที่มรดกโลก    
ท่ีอนุรักษ์ไว้เข้มงวด มีองค์ประกอบส าคัญท่ีมีคุณค่ายิ่ง 
และมีความศักดิ์ สิทธิ์ ตามความเ ช่ือของชาวพุทธ         
ในประวัติศาสตร์มานาน เ ช่น วัดพระมหาเจดีย์ 
พระแท่นว ชิ รอาสน์  ต้ น โพธิ์ ที่ ศั กดิ์ สิ ทธิ์  ส ระบั ว 
และสถานท่ีศักดิ์สิทธ์ิอื่น ๆ ในบริเวณนี้อีก
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ในสัปดาห์ที่สาม เสด็จมาเดินจงกรมอยู่ 7 วัน 
ตรงระหว่างกลางแห่งอนิมิสเจดีย์กับต้นศรมีหาโพธิ์ 
ทางด้านเหนือของวิหาร ณ ที่น้ี ได้มีการก่อฐานปูน
สูงขึ้นจากพ้ืนถนน แล้วสลักหินเป็นรูปดอกบัวโต
พอประมาณ 18 ดอก เพื่อระลึกถึงเส้นทางเดิน
จงกรมของพระพุทธองค์เรียกว่า “รัตนจงกรม” 
(Ratnachakrama)

ในสัปดาห์ที่สอง ได้ทรงพระด าเนินจงกรมกลับไปมาบนทางเดินทาง
ทิศตะวันออกเฉียงเหนือของต้นพระศรีมหาโพธิ์  เมื่อได้ระยะ 
18 ก้าวแล้วก็ทรงหันกลับพระพักตร์มายืนพิจารณาต้นโพธิ์ที่ ได้    
ตรัสรู้นั้นเพื่อทบทวนความทรงจ าต่อเหตุการณ์ที่ผ่านมาแล้ว       
โดยล าดับ ความหมุนเวียนผันแปรอันเกิดขึ้นตามอ านาจของสังขาร
จั ก ร ก็ ม าห ยุ ด ล งแ ค่ นี้  ต้ น ม หา โพ ธิ์ ต้ น นี้ เ ป็ นที่ ใ ห้ ก า เ นิ ด               
พระสัมมาสัมพุทธเจ้าและพระสัจจธรรมอันบริสุทธิ์  สามารถ       
ช า ร ะล้ า งกิ เ ลสนานาชนิ ดของสั ต ว์ โ ลก ได้ อย่ า งศั กดิ์ สิ ทธิ์ 
ทรงพอพระทัยในการตรัสรู้นี้ เป็นอย่างยิ่ง สถานที่นี้จึงเรียกว่า 
อนิมิสเจดีย์ (Animeshlochan Chaitya)

ต้นมหาโพธ์ิใหญ่ อยู่ทางทิศตะวันตกของพระมหาเจดีย์นั้น มีประวัติสืบเนื่องมาจากต้นโพธิ์อันเป็นอภิสัมพุทธสถาน ท่ีพระพุทธเจ้าได้ทรง
ประทับนั่งในสัปดาห์แรกของการบ าเพ็ญเพียร จนได้ตรัสรู้อนุตตรสัมมาสัมโพธิญาณ ซึ่งปรัชญาและพระธรรมที่ทรงตรัสรู้นั้นได้ทรง      
สั่งสอนเวไนยสัตว์ไปทั่วนั้นก็ยังเป็นธรรมะที่เป็น อกาลิโก ที่ทุกคนสามารถศึกษาและน ามาปฏิบัติได้ และยังสืบทอดปฏิบัติ ต่อ ๆ มา 
โดยพุทธบริษัททั่วโลกจนทุกวันนี้ ต้นโพธ์ิต้นนี้จึงนับเป็นพระพุทธอุเทสิกเจดีย์อย่างหนึ่ง

พระแท่นวัชรอาสน์ อยู่ข้าง ๆ ต้นมหาโพธิ์ในด้านตะวันตก
ของเจดีย์ เป็นแท่นหินทรายที่สร้างจ าลองขึ้น ณ ใต้ต้นโพธิ์
นี้ตั้งแต่สมัยพระเจ้าอโศก เพื่อระลึกถึงสถานที่ตรัสรู้ และ
บูรณะเพ่ิมเติมในสมัยศตวรรษท่ี 7 แม้จะถูกท้ิงร้างจมดิน
อยู่นานนับพันปี แต่ เมื่อขุดค้นพบขึ้นก็บูรณะใหม่ไว้ 
ณ สถานที่ เดิม  เป็นที่ สั กการะบูชาของผู้ แสวงบุญ           
จากทั่วโลก ปัจจุบันนี้ยังประดิษฐานอยู่บริเวณใต้ต้นโพธิ์ 
ภายในรั้วที่โอบล้อมรักษาต้นโพธ์ินี้ไว้
อนุสรณ์สถานส าคัญอยู่ ใน ท่ีนี้ อีก  7 แห่ ง  เรี ยกว่ า 
“สัตตมหาสถาน” ซึ่งเช่ือมโยงกับพระพุทธประวัติที่ว่า
พระองค์ประทับเสวยวิมุตติสุข หมายถึงสุขที่เกิดเพราะ
ความหลุดพ้น จากกิเลส ดังนี้
ในสัปดาห์แรก ได้ประทับนั่งสมาธิที่วัชรอาสน์ใต้ต้นศรีมหาโพธิ์ 7 วัน เพื่อพิจารณาทบทวนทวนปฏิจจสมุปบาท โดยตามล าดับและ
ทบทวนย้อนหลังเพื่อให้สิ้นความสงสัยในพระธรรมและเหตุแห่งธรรมที่ทรงตรัสรู้โดยตลอด 
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ในสัปดาห์ทีส่ี่ เทวดาได้ตระหนักรู้ถึงการบรรลุพระสัมโพธิญาณ
ของพระพุทธเจ้าจึงเนรมิตเรือนแก้วขึ้นทางทิศเหนือของต้นโพธิ์ 
เสด็จนั่ งขัดบัลลังก์พิจารณาพระอภิธรรมปิฎกสิ้นเจ็ดวัน 
สถานที่นี้เรียกว่า “รัตนฆรเจดีย์”

ในสัปดาห์ที่ห้า ได้เสด็จข้ามแม่น้ า เนรัญชราไปยังต้นไทร 
“อชปาลนิโครธ” (Ajapala Nigrodh Tree) ประทับอยู่เจ็ดวัน
ขณะเสวยวิมุตติสุขอยู่ ธิดาพญามารสามตน คือ ราคะ อรตี 
และตัณหา ได้อาสาพ่อเข้าไปประเล้าประโลมด้วยเสน่ห์       
กามคุณต่าง ๆ นานา พระองค์กลับไล่ไปเสีย ไม่ยอมกลับ       
เป็นผู้แพ้อีก

ในสัปดาห์ที่หก ได้เสด็จเสวยวิมุตติสุขที่สระมุจลินท์ (มุจลินท์      
เป็นช่ือต้นไม้ชนิดหนึ่งคือ ไม้จิก ปัจจุบันมีการสร้างสระบัวขึ้น     
ทางทิศ ใต้ )  เ มื่ อพระองค์ประทับ เสวยวิมุ ตติ สุ ข ได้  7  วั น 
ที่ใต้ต้นอชปาลนิโครธแล้ว ได้เสด็จมาประทับที่ใต้ต้นจิกริมสระนี้ 
ตอนนั้นเกิดฝนตกหนักเจือด้วยลมหนาว ฝนตกพร าอยู่เจ็ดวัน      
เจ็ดคืน พญานาคซึ่ งอาศัยอยู่ ในสระนี้  ขึ้นมาขดตัวเจ็ด รอบ          
แลแผ่พังพานเพื่อจะป้องกันฝนและลมมิ ให้ถูกพระวรกาย 
(เป็นต้นก าเนิดของพระพุทธรูปางนาคปรก)

จึงสรุปได้ว่ามหาเจดีย์โพธิคยาและบริเวณพื้นที่ช้ันในแห่งนี้มีความส าคัญโดดเด่นเป็นสากล  เป็นตัวแทนผลงานช้ินเอก    
ที่จัดท าขึ้นด้วยการสร้างสรรค์อันชาญฉลาดในประวัติศาสตร์ของมนุษยชาติ แสดงถึงอิทธิพลของการพัฒนาสืบต่อมา  
จากอดีตจนถึงปัจจุบันในด้านการออกแบบทั้งทางสถาปัตยกรรม อนุสรณ์สถาน ประติมากรรม และภูมิทัศน์ 
ทางพุทธศาสนา ท่ีเจริญรุ่งเรืองในอินเดียตั้งแต่อดีตกาล ที่ยังปรากฏให้เห็นอยู่ในปัจจุบัน แม้จะมีการสรรค์สร้างสิ่งใหม่ ๆ 
ทางพุทธศาสนาต่อเนื่อง แต่ก็ยังคงสามารถอนุรักษ์รูปลักษณะสถาปัตยกรรมเก่าแก่คลาสสิคของพระมหาโพธิเ์จดีย์    
พุทธคยาไว้เป็นต้นแบบมรดกทางวัฒนธรรมโบราณคดีที่ส าคัญของชาวพุทธ ที่ส่งอิทธิพลออกไปทั่ว อนุสรณ์สถาน
ศักดิ์สิทธิ์แห่งนี้มีความสัมพันธ์กับเหตุการณ์ในพระพุทธประวัติของพระพุทธเจ้า เป็นมรดกที่ยังมีชีวิต ยังนับถือสืบทอด
และมีการปฏิบัติประเพณีต่าง ๆ เช่น เป็นจุดหมายส าคัญของการเดินทางแสวงบุญของชาวพุทธนานาชาติ รวมทั้ง         
มีพุทธสมบัติโบราณที่มีค่ายิ่งในยุคต่าง ๆ ที่รักษาไว้ในวัดนี้ และบางส่วนก็ถูกน าไปเก็บรักษาไว้ในพิพิธภัณฑสถาน      
ใกล้ ๆ วัดนี้ด้วย 

ใน สั ป ด าห์ ที่ เ จ็ ด เ ป็ น สั ปด า ห์ สุ ดท้ า ยห ลั ง จ าก ต รั ส รู้ แ ล้ ว               
พระพุทธองค์เสด็จประทับ ณ ที่ “ราชายตนะ”  (Rajyatana Tree)
ทางทิศตะวันออกเฉียงใต้ของพระมหาโพธิ์เจดีย์ ได้มีนายพานิช
สองคนเป็นชาวพม่าผ่านมา ช่ือตปุสสะ และภัลลิกะ ได้ เห็น         
พระผู้มีพระภาคเจ้าประทับอยู่ ณ ภายใต้ต้นไม้เกต มีพระรัศมี      
อันผ่องใสงดงามยิ่งนัก ก็บังเกิดความเลื่อมใส จึงน าข้าวสัตตุก้อน 
สัตตุผง ซึ่งเป็นเสบียงเดินทางของตน แล้วประกาศตนเป็นอุบาสก    
คูแ่รกของพระพุทธศาสนา
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รอบ รู้ ม รดก โลก

“บูรณภาพ” (Integrity) ของมรดกโลกที่พุทธคยานั้น ยืนยันได้จาก
ประจักษ์พยานทางประวัติศาสตร์ โบราณคดีและจดหมายเหตุ
โบราณที่บรรยายสภาพของวัดมหาโพธิ์พุทธคยาไว้ ในอดีต 
ซึ่งปัจจุบันก็พบว่ายังอนุรักษ์องค์ประกอบส าคัญๆโดยเฉพาะ
โครงสร้างสถาปัตยกรรมอิฐที่เก่าแก่สุดของอินเดียไว้ครบถ้วน 
แม้จะผ่านกาลเวลา การเสื่อมถอยทิ้งร้าง แต่ก็กลับฟื้นคืนและ
อนุรักษ์ไว้โดยมีประวัติการอนุรักษ์ในยุคต่าง ๆ ที่บันทึกไว้ และ       
ยังกลับมาใช้ประโยชน์เป็นสังเวชนยีสถานอย่างสมบูรณ์ในปัจจุบัน

บูรณภำพและควำมแท้จริงของกำรขึ้นเป็นมรดกโลก

ส่ วนความ เป็ นสถานที่ ต รั ส รู้ อั นแท้ จ ริ ง ของพระพุ ทธ เ จ้ า 
(Authenticity) นั้น ได้รับการยืนยันจากธรรมเนียมประเพณี        
ในท้องถิ่นที่เรียกสถานที่นี้ว่า “สัมโพธิคยา” มาตั้งแต่โบราณ และ   
ยังยืนยันได้จากธรรมเนียมประเพณีการปฏิบัติของชาวพุทธทั่วโลก 
ทั้งฝ่ายหินยานหรือเถรวาท และฝ่ายมหายาน ที่ยึดถือว่าที่นี่        
เป็นสถานที่ตรัสรู้และเสวยวิมุตติสุขของพระสัมมาสัมพุทธะ 
เป็นสังเวชนยีสถานท่ีส าคัญแห่งหนึ่งท่ีควรค่าแก่การเดินทางมาจาริก
มาแสวงบุญของชาวพุทธ ตามแนวทางที่พระพุทธเจ้าตรัสไว้แก่     
พระอานนท์ในพระมหาปรินิพพานสูตร นับเป็นการสืบทอด         
การใช้ประโยชน์ของสถานที่นี้และอาณาบริ เวณพุทธคยานี้ 
เพื่อการปฏิบัติธรรม และการบูชาคุณร าลึกถึงเหตุการณ์การตรัสรู้
ของพระพุทธองค์จนตราบทุกวันนี้

ประเด็นเรื่องการบริหารจัดการถ้าดูแผนท่ีพ้ืนท่ีมรดกโลกพุทธคยา 
จะเห็นว่ ามีความกว้ างขวางและสลับซับซ้อน มีทั้ ง สถานที่              
ทีเ่ป็นโบราณสถานและพื้นที่ที่มีการใช้ประโยชน์สืบต่อมาถึงปัจจุบัน  
มีชาวพุทธจากนานาชาติที่เดินทางเข้ามาแสวงบุญกันจ านวนมาก    
ในทุกปี จนมีบรรยากาศแน่นและคับคั่ง การบริหารจัดการสถานที่
อันส าคัญทางความเช่ือ ตลอดจนพื้นที่ ใ ช้ประโยชน์ โดยรวม           
จึงมคีวามยุ่งยากและท้าทายอย่างยิ่ง (โปรดดูแผนผังพื้นที่) ในเรื่องนี้ 
เอกสารน าเสนอขอขึ้นทะเบียนมรดกโลกได้ ช้ีแจงว่า รัฐบาล         
แห่งรัฐพิหารได้เป็นเจ้าของพื้นที่ตามกฎหมายที่เรียกว่า Bodh Gaya 
Temple Act of 1949 ซึ่งก าหนดให้มีคณะกรรมการบริหารจัดการ 
มีประธานโดยต าแหน่ง และเลขานุการโดยต าแหน่ง จากส านักงาน   
ที่เกี่ยวข้องในเมืองคยา ซึ่งคณะกรรมการดังกล่าวได้เริ่มท างาน    
อย่างเข้มแข็งมาตั้งแต่ ปี ค.ศ. 1953 โดยดูแลรักษาสมบัติภายในวัด
ทั้งหมด ท าบัญชีของทุกประเภทภายในวัด จัดท าบัญชีเงินบริจาค
และกองทุนต่าง ๆ เป็นระยะ ๆ อย่างเป็นระบบ

ข้อห่วงใยและปัญหาท้าทายในปี ค.ศ. 2002 เมื่อคณะกรรมการ   
มรดกโลกได้ลงมติ เห็นชอบให้วัดมหาโพธิพุทธคยาได้ขึ้น เป็น      
มรดกโลก ตามเกณฑ์ด้านวัฒนธรรมข้อ (i), (ii), (iii), (iv) และ (vi)
แล้ว (Decision: CONF 202 23.15 Mahabodhi Temple 
Complex at Bodh Gaya (India) แต่ก็ยังมีข้อเสนอแนะเพิ่มเติม
ต่อท้ายข้อมติเดียวกันนี้ว่า “เสนอแนะให้ ทางการของอินเดียพัฒนา
แผนบริหารจัดการในภาพรวมเพื่อคุ้มครองคุณค่าของมรดกโลก ณ ท่ี
แหล่งนี้  (an overall management plan to protect the 
values of the World Heritage site) ทั้งนี้ ขอให้แผนดังกล่าวมี
การระบุมาตรการการเฝ้าระวังและประเมินสภาพแหล่งมรดกโลกนี้          
เป็นระยะๆ ผลกระทบที่จะเกิดจากการท่องเที่ยวที่จะมีต่อ
ความส าคัญทางศาสนาและจิตวิญญาณด้วย”

ข้อห่วงใยดังกล่าว ยังติดตามมรดกโลกที่พุทธคยามาจนถึงทุกวันนี้ 
ดังจะเห็นได้ว่า คณะกรรมการมรดกโลกติดตามรับฟังรายงาน
สถานภาพการอนุรักษ์มรดกโลกพุทธคยาเป็นระยะ ๆ และได้มีมติ
เกี่ยวกับพุทธคยาต่อเนื่องมาตั้งแต่ปี ค.ศ. 2003 2004 2005 2006 
2007 และ 2010 ซึ่งในปี ค.ศ. 2005 และต่อมาในปี ค.ศ. 2011 
คณะกรรมการมรดกโลก ได้ส่งคณะติดตามประเมินร่วมระหว่าง 
ICOMOS - WHC (Joint Monitoring Mission) ออกไปรับฟัง
ความก้าวหน้าและตรวจประเมิน ณ แหล่งมรดกโลกพุทธคยา และ
จัดท ารายงานเสนอคณะกรรมการมรดกโลก (ดูเอกสาร April 2005: 
Joint ICOMOS-World Heritage Centre mission; และ 
February 2011: Joint World Heritage Centre-ICOMOS-
ICCROM mission. MISSION REPORT :--Mahabodhi Temple 
Complex at Bodh Gaya, India)  ซึ่งหลังจากนั้นก็ได้มีมติติดตาม
ต่อไปอีกในปี ค.ศ. 2012 ค.ศ. 2013 จนถึงปี ค.ศ. 2014



รอบ รู้ ม รดก โลก

ข้อท้าทายที่ส าคัญของมรดกโลกพุทธคยาที่คณะกรรมการมรดกโลกได้ตั้งข้อสังเกตและข้อเสนอแนะมาตั้งแต่ต้น ก็คือ 
แรงผลักดันท่ีเกิดจากการมีผู้สนใจเดินทางมาเยือนหรือมาแสวงบุญที่พุทธคยาจ านวนมาก ซึ่งหากขาดแผนบริหารจัดการ   
ที่มีประสิทธิภาพแล้ว ย่อมน าไปสู่ความตึงเครียดและอาจเกิดความขัดแย้งขึ้นได้เป็นระยะ ๆ ระหว่างชุมชนหลาย กลุ่ม      
ที่มีส่วนได้เสียในพื้นที่ โดยเฉพาะกลุ่มศาสนาต่าง ๆ ที่ประสงค์จะใช้ประโยชน์จากสถานที่ทางศาสนาแห่งนี้ นอกจากนี้ 
คณะกรรมการมรดกโลกยังพิจารณาและมีความเห็นเพิ่มเติมด้วยว่า พื้นที่โดยรอบวัดมหาโพธ์ิพุทธคยา ยังมีความเกี่ยวข้อง
สัมพันธ์กับประวัติการบ าเพ็ญเพียรของพระพุทธองค์จนทรงตรัสรู้พระพุทธสัมโพธิญาณ ซึ่งนับเป็นเหตุการณ์ที่ ส าคัญ     
ของโลก จึงได้เสนอแนะไว้ในมติคณะกรรมการตั้งแต่ปี ค.ศ. 2004 และในปีต่อ ๆ มาอีกหลายครั้งว่า ให้ทางการ          
ของอินเดียพิจารณาขยายพื้นที่มรดกโลกออกไปอีก โดยอาจครอบคลุมพื้นที่ที่เรียกว่าภูมิทัศน์วัฒนธรรม (Cultural
Landscape) ไปถึงบริเวณที่พระพุทธเจ้าเสด็จไปเทศนาโปรดเวไนยสัตว์ เช่น แหล่งโบราณคดีที่สารนาท เป็นต้น 
ไวใ้นพื้นที่มรดกโลกในกลุ่มนี้ด้วย เพื่อให้มีการคุ้มครองเขตพื้นที่ภายในมรดกโลกและพื้นที่กันชนรอบนอกได้กว้างขึ้นและ
เข้มแข็งขึ้น อันจะเพิ่มความหมายทางการอนุรักษ์คุณค่าอันโดดเด่นเป็นสากลได้มากขึ้นด้วย ทั้งนี้ควรจะค านึงถึง        
การบูรณาการในด้านต่าง ๆ เช่น ก) การร่วมมือกับผู้มีส่วนได้เสีย (stakeholders) ในชุมชน ข) การคุ้มครองอนุรักษ์คุณค่า
มรดกโลกและสมบัติที่ศักดิ์สิทธิ์ ค) การควบคุมกิจกรรมภายในพื้นที่มรดกโลกและพื้นที่โดยรอบ เรื่องการขยายพื้นที่     
มรดกโลกพุทธคยา ให้ครอบคลุมพื้นที่ภูมิทัศน์วัฒนธรรมที่กว้างขวางขึ้นนั้น ฝ่ายอินเดียช้ีแจงว่าท าได้ยาก เพราะจะออก
นอกความรับผิดชอบทางการบริหารจัดการของคณะกรรมการพุทธคยา แต่อาจพิจารณาเสนอเพิ่มพื้นที่ในลักษณะ 
Serial nomination ในอนาคต

ในเดือนกรกฎาคม ค.ศ. 2013 ได้เกิดมีการระเบิดในบริเวณพื้นที่     
ด้านในของพุทธคยา ซึ่ งยืนยันว่าข้อห่วงใยของคณะกรรมการ       
มรดกโลกมิได้ปราศจากมูล ดังนั้นในปี ค.ศ. 2014 คณะกรรมการ
มรดกโลกจึงมีมติแสดงความเสียใจที่เกิดเหตุการณ์นี้ขึ้น แต่ก็ชมเชย
ทางการอินเดียที่ ได้ก าหนดมาตรการความปลอดภัย เพิ่มเติม         
เพื่ อป้ องกัน เหตุ การณ์ เ ช่นนี้ ในอนาคต แต่ ในขณะเดี ยวกัน 
คณะกรรมการมรดกโลกก็เรียกร้องเร่งรัดให้ประเทศอินเดียจัดท า 
Master Plan ให้เสร็จ และให้ท าการรับรองเขตกันชนใหม่อย่างเป็น
ทางการพร้อมกับจัดให้มีระเบียบในการดูแลจัดการให้ชัดเจน อีกทั้ง   
ใหเ้ร่งเสนอขออนุญาตปรับขยายพื้นท่ีที่ไม่มากนักมายังคณะกรรมการ
มรดกโลกอย่างเป็นทางการด้วย

จนถึงปัจจุบันนี้ คณะกรรมการมรดกโลก ก็ยังติดตามความก้าวหน้า   
ในเรื่องแผนบริหารจัดการของมรดกโลกที่วัดมหาโพธิ์พุทธคยา        
อยู่ เป็นระยะ ๆ หลั งจากที่ ได้มีการส่ งคณะติดตามประเมิน            
จาก ICOMOS ร่วมกับศูนย์มรดกโลก ก็ยังมีข้อเสนอแนะของคณะ
ประเมินอีกหลายประเด็นส าคัญ ๆ ที่ทางการของรัฐพิหารและ    
คณะกรรมการบริหารจัดการวัดมหาโพธ์ิพุทธคยา ต้องด าเนินการและ
รายงานความก้าวหน้าอยู่
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ในช่วง ปี ค.ศ. 2005 - 2006 ได้มีข่าวคราวข้อขัดแย้งเกิดขึ้นระหว่าง
กลุ่มชาวอินเดียท้องถิ่นที่นับถือฮินดูและต้องการเข้ามาท าพิธี ใน     
พื้นทีว่ัดจนเกิดขัดแย้งกับทางการวัดพุทธคยา และยังมีข่าวว่าทางการ    
ของวัดพุทธคยาตัดตอนกิ่งต้นมหาโพธิ์พุทธคยาออกขายให้แก่เศรษฐี
ชาวไทยท าให้คณะกรรมการต้องติดตามเฝ้าระวัง สถานภาพ         
การอนุรักษ์ท่ีพุทธคยาอย่างใกล้ชิด มีการส่งคณะท างานจาก ICOMOS
และ ICCROM ร่วมกับศูนย์มรดกโลก เดินทางไปพบปะประชุมร่วมกับ
ทางการอินเดียในพื้นที่ (ดูรายงาน Mission Report, February 
2011: Joint World Heritage Centre-ICOMOS - ICCROM 
mission, Mahabodhi Temple Complex at Bodh Gaya)

กรณีมรดกโลกที่พุทธคยาในประเทศอินเดียนี้แสดงให้ เห็นว่า 
การขึ้นบัญชีมรดกโลกท่ีค่อนข้างยากล าบากนั้น มิใช่จะจบลง          
เมื่อเป็นมรดกโลกแล้ว แหล่งมรดกโลกที่วัดมหาโพธิพุทธคยานี้ 
แม้จะได้พิสูจน์อย่างชัดเจนว่า มีคุณค่าโดดเด่นเป็นสากลมากถึง 
5 เกณฑ์ มีบูรณภาพ และมีความเป็นของแท้อย่างชัดเจน จนได้รับ    
การประกาศขึ้นบัญชีมรดกโลกไปแล้วตั้งแต่ปี ค .ศ. 2002 ก็ตาม 
แต่ทว่า การรักษาความเป็นมรดกโลกไม่ให้เสื่อมคุณค่าทุกประการ     
ลงไป ก็มีความส าคัญและเป็นเรื่องที่มีความท้าทายตามมาจนถึง
ปัจจุบัน ทั้งในด้านการพัฒนาความสามารถของเจ้าหน้าที่ที่เกี่ยวข้อง 
(capacity building) ในด้านการออกกฎระเบียบรักษาความปลอดภัย 
และในด้านการขยายพื้นที่กันชนให้ป้องกันรักษาเขตมรดกโลก     
ภายในได้อย่างมั่นคงปลอดภัย และที่ส าคัญที่สุดคือในด้านการบริหาร
จัดการพื้นที่มรดกโลกอย่างมีระบบระเบียบและมีประสิทธิภาพ 
ซึ่ ง ถ้ า ไ ม่ มี น โ ย บ า ย แ ล ะ แ ผ น ห ลั ก ใ น ด้ า น บ ริ ห า ร จั ด ก า ร 
(Master Plan for Overall Management) ที่ชัดเจน น ามาปฏิบัติ  
ได้จริง และมีการปรับปรุงพัฒนาขีดความสามารถในการท างาน         
ของเจ้าหน้าท่ีเป็นระยะ ๆ แล้ว มรดกโลกท่ีมีคุณค่าส าคัญ ก็ย่อมเสี่ยง
ต่อการสูญเสียหรือเสื่อมทรามไปของคุณค่าอันโดดเด่นเป็นสากล 
ทีไ่ด้ประกาศไว้เมื่อขึ้นบัญชีมรดกโลกได้
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การประชุมสมัยสามัญขององค์การยูเนสโก (UNESCO General 
Conference) เป็นการประชุมใหญ่ขององค์การยูเนสโก ท่ีจัดขึ้น
ทุก 2 ปี ณ ส านักงานใหญ่องค์การยูเนสโก กรุงปารีส สาธารณรัฐ
ฝรั่งเศส โดยการประชุมครั้งนี้จัดขึ้นระหว่างวันที่ 12 – 27 
พฤศจิกายน 2562 มีผู้แทนรัฐบาลจากประเทศสมาชิกทั้ง 
193 ประเทศ อันประกอบด้วยผู้น าประเทศและรัฐบาลจาก 
14 ประเทศ รัฐมนตรีด้ านการศึกษาจาก 100 ประเทศ 
รั ฐ ม น ต รี วั ฒ น ธ ร ร ม จ า ก  1 2 2  ป ร ะ เ ท ศ  เ ล ข า ธิ ก า ร              
องค์การสหประชาชาติ (Mr. António Guterres) ประธาน    
สมัชชาใหญ่แห่งสหประชาชาติ (Mr. Tijjani Muhammad-
Bande) และประธานาธิบดีสาธารณรัฐฝรั่งเศส  (Mr. Emmanuel 
Macron) 

การประชุมสมัยสามัญขององค์การยูเนสโก ครั้งท่ี 40 
(40th Session of the General Conference)

ใ น ส่ ว น ข อ ง ป ร ะ เ ท ศ ไ ท ย มี น า ย ณั ฏ ฐ พ ล  ที ป สุ ว ร ร ณ 
รั ฐมนตรี ว่ าการกระทรวงศึกษาธิการ  ในฐานะประธาน
คณะกรรมการแห่งชาติว่าด้วยการศึกษา วิทยาศาสตร์ และ
วัฒนธรรมแห่ งสหประชาชาติ  (ยู เ นส โก )  เป็นหั วหน้ า            
คณะผู้แทนไทย พร้อมด้วยผู้แทนด้านการศึกษา วิทยาศาสตร์ 
วัฒนธรรม สังคมและมนุษยศาสตร์ การสื่อสารและสารสนเทศ 
ในโอกาสนี้ได้กล่าวถ้อยแถลงในการประชุมช่วง General Policy 
Debate ซึ่งมีผู้แทนระดับสูงจากรัฐสมาชิกต่าง ๆ ร่วมกล่าว     
ถ้อยแถลงด้านนโยบายและการด าเนินการของประเทศเพื่อ
สนับสนุนการด าเนินงานตามกรอบยูเนสโก 

รัฐมนตรีว่าการกระทรวงศึกษาธิการได้กล่าวถึง บทบาทที่โดดเด่น
ของประเทศไทยในกรอบงานของยู เนสโก โดยเริ่ม ตั้ งแต่          
การเป็นเจ้าภาพส านักงานยูเนสโก กรุงเทพฯ การสนับสนุนงาน
ทุกสาขาของยูเนสโก และปัจจุบันได้ร่วมผลักดันการด าเนินการ
เพื่อให้บรรลุเป้าหมายการพัฒนาอย่างยั่งยืนแห่งสหประชาชาติ 
โดยเฉพาะการส่งเสริมความเท่าเทียมด้านการศึกษา การเข้าถึง
การศึกษาท่ีมีคุณภาพตามเป้าหมายที่ 4 รัฐบาลไทยได้มีนโยบาย
พัฒนาคนสู่ศตวรรษที่ 21 หรือยุคดิจิทัล โดยให้ความส าคัญ      
กับการพัฒนาเด็กปฐมวัย และการเตรียมความพร้อมให้แก่ เด็ก   
ในระดับอุดมศึกษา โดยส่งเสริมความสามารถในการคิดวิเคราะห์ 
การเรียนรู้แบบมีปฏิสัมพันธ์ โดยใช้สื่อการเรียนการสอนดิจิทัล 
การพัฒนาคุณภาพของครูแบบองค์รวม ให้ครูได้รับการอบรม    
ในการพัฒนาทักษะใหม่ ๆ พร้อมทั้ง  ได้ผลักดันเชื่อมโยง
การศึกษากับการท างาน โดยเปิดโอกาสให้ภาคธุรกิจเข้ามา
สนับสนุนการพัฒนาหลักสูตรกับวิทยาลัยอาชีวศึกษา เพื่อให้เด็ก
ได้เรียนทั้งทฤษฎีและภาคปฏิบัติในสถานที่ท างานจริง เพื่อให้มี
ความรู้ความสามารถเป็นที่ต้องการของตลาดแรงงาน ปัญหาเด็ก
ตกหล่น การออกจากโรงเรียนกลางคันยังคงเป็นปัญหาที่ท้าทาย         
ของภูมิภาคอาเซียน และในโอกาสที่ไทยเป็นประธานอาเซียน    
ปี 2019 โดยให้ความส าคัญกับปัญหาดังกล่าว จึงได้ร่วมมือกับ
ประเทศสมาชิกในอาเซียน ยูเนสโก และยูนิเซฟ จัดการประชุม
ระดับภูมิภาค เพื่อร่วมกันแก้ไขปัญหาดังกล่าวอย่างเป็นรูปธรรม  
นอกจากนี้ ที่ประชุมสุดยอดอาเซียน ครั้งที่ 34 ที่ประเทศไทย   
เป็นเจ้าภาพ ยังได้ เห็นชอบปฏิญญากรุงเทพฯ ว่าด้วยการ
เสริมสร้างความเป็นหุ้นส่วนทางการศึกษาเพื่อให้บรรลุเป้าหมาย
การพัฒนาอย่างยั่งยืน 

โดย 
รัชนินท์ พงศ์อุดม*

โกมุที ยมลนันทน์**

สุปราณี ค ายวง***

นักวิเทศสัมพันธ์ ช านาญการ*

นักวิเทศสัมพันธ์ ช านาญการ**

หัวหน้ากลุ่มความร่วมมือกับองค์การระหว่างประเทศ สต.สป.ศธ.***
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สาขางานด้านวิทยาศาสตร์และสังคมศาสตร์ ไทยได้ร่วมมือ
อย่ า ง ใกล้ ชิ ดกั บองค์ ก ร เครื อข่ า ย นั กวิ ทยาศาสตร์              
รุ่นเยาว์ของโลก (Global Young Academy) เพื่อส่งเสริม
ให้มีนักวิทยาศาสตร์รุ่นใหม่ๆ และเมื่อเดือนกรกฎาคม        
ที่ผ่านมา ไทยประสบความส าเร็จอย่างมากจากการเป็น
เ จ้ า ภ าพจั ดประ ชุม เ ชิ ง วิ ช า ก า ร ว่ า ด้ ว ย จ ริ ย ธ ร ร ม             
ด้านวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี และเป้าหมายการพัฒนา   
ท่ียั่งยืน (Conference on the Ethics of Science & 
Technology and Sustainable Development) 
ในระหว่างการประชุมคณะกรรมการระหว่างประเทศ        
ว่าด้วยชีวจริยธรรม ครั้งที่ 26 (The 26th Session of the 
International Bioethics Committee of UNESCO -
IBC) และการประชุมคณะกรรมาธิการโลกว่าด้วยจริยธรรม
ในความรู้ด้านวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี ครั้งที่ 11 (The 
11th Session of the World Commission on the 
Ethics of Scientific Knowledge and Technology -
COMEST) เพื่อให้ เกิดความตระหนักเรื่ องผลกระทบ       
ของความเจริญด้านวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี 

นอกจากนี้  ประเทศไทยยังสนับสนุนบทบาทยู เนสโก         
ในการส่งเสริมงานสาขาวัฒนธรรมในลักษณะข้ามสาขา 
โดยให้ความส าคัญกับการผลักดันการ เสนอ มรดก           
ทางวัฒนธรรมที่จับต้องได้และจับต้องไม่ได้ให้อยู่ในรายการ
ขอ ง ยู เ น ส โ ก  เ พื่ อ ก า ร ป ก ป้ อ ง แ ล ะ อนุ รั ก ษ์  แ ล ะ              
เพื่อให้ เยาวชนรุ่นใหม่มีความตระหนักในการปกป้อง          
รั กษาภูมิ ปัญญา ประ เพณีทั้ ง ในระดับท้องถิ่ นและ
ระดั บประ เทศ  ในขณะ เดี ย วกั นก็ ให้ ค ว าม เคารพ             
ต่อวัฒนธรรมที่หลากหลายด้วย 

การประชุมครั้งนี้ได้มีการประชุมคณะกรรมาธิการด้านต่างๆ
ทีส่ าคัญ ดังนี้

1.  ด้ำนกำรศึกษำ (Education Commission - ED) 
ได้ก าหนดแผนงานหลักไว้ 2 ด้าน ได้แก่

1.1   การสนับสนุนประเทศสมาชิกในการขับเคลื่อน SDG 4       
โดยการจัดการศึกษาให้กับเด็กระดับก่อนประถมศึกษา 
รวมทั้งระดับประถมศึกษาและมัธยมศึกษาอย่างเท่าเทียม
และมีคุณภาพ การส่งเสริมการเข้าถึงการฝึกอบรม         
ด้านเทคนิคและการอาชีวศึกษาที่มีคุณภาพอย่างเท่าเทียม 
รวมไปถึงการศึกษาระดับอุดมศึกษา เพื่อการเข้าท างานและ
การเป็นผู้ประกอบการ ตลอดจนการพัฒนาทักษะชีวิต
พื้นฐานให้กับเยาวชนและวัยผู้ ใหญ่ การจัดการศึกษา
ระดับอุดมศึกษาที่มีคุณภาพ การเพิ่มจ านวนครูที่มีคุณภาพ 
สร้ างความรู้  ทักษะ ค่ านิยม และทัศนคติที่ จ า เป็น 
เพ่ือส่งเสริมการพัฒนาท่ียั่งยืน การส่งเสริมความเท่าเทียม
ทาง เพศด้ านกา รศึ กษา  ตลอดจนการ เพิ่ ม โ อกาส              
ในการเรียนรู้ให้กับบุคคลในสภาวะด้อยโอกาส โดยเฉพาะ
ในกลุ่มผู้ได้รับผลกระทบจากวิกฤติการณ์ ได้แก่ ผู้ลี้ภัย 
ผู้พลัดถิ่น ผู้อพยพ ผู้ประสบปัญหาในการเรียนรู้  และ          
ผู้พิการ 

1 . 2    ก า ร ด า เ นิ น ค ว า ม ร่ ว ม มื อ  ร า ย ง า น  แ ล ะ            
ติ ด ต า ม ก า ร ด า เ นิ น ก า ร ขั บ เ ค ลื่ อ น 
SDG 4: Education 2030 โดยด าเนินการตามแผน  
การศึกษา 2030 ซึ่งมีผลลัพธ์ที่คาดหวังคือ การร่วมมือกัน
ขับเคลื่อน SDG 4 อย่างมีประสิทธิผล ภายใต้ข้อบัญญัติและ
การน าของยูเนสโก นอกจากนี้ จะด าเนินการรายงานและ
ติดตามการด าเนินการตามแผนการศึกษา 2030 ซึ่งจะแสดง
ให้ เห็นถึ งข้ อ เท็ จจริ ง  ค าแนะน า  และ แนวทางที่ มี
ประสิทธิผลต่อการขับเคลื่อน SDG 4 ให้เกิดความก้าวหน้า 
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นอกจากนี้ ในระหว่างการประชุมยังได้มีการรายงาน           
ความคืบหน้าเกี่ยวกับการจัดท าร่ างอนุสัญญาโลก         
ว่ า ด้ ว ย ก า ร รั บ ร อ ง คุ ณ วุ ฒิ ร ะ ดั บ อุ ด ม ศึ ก ษ า          
(Global Convention on the Recognition of 
Qualifications concerning Higher Education)
ซึ่งได้มีการยกร่างขึ้นตั้งแต่การประชุมสมัยสามัญ ครั้งท่ี 38

ในส่วนของสถาบันระหว่างประเทศด้านการศึกษา (International 
Bureau of Education: IBE) ซึ่งเป็นศูนย์ประเภทที่ 1 ของยูเนสโก        
ที่เก่าแก่ที่สุด (Category I Institute) ก่อตั้งขึ้นเมื่อปี ค.ศ. 1925        
(พ.ศ. 2468) และได้รวมเข้าเป็นศูนย์ภายใต้ยูเนสโกในปี ค.ศ. 1969 
(พ.ศ. 2512) ตั้งแต่นั้นเป็นต้นมา สถาบัน IBE ได้ปรับเปลี่ยนบทบาท
จากศูนย์ด้านวิจัยและจัดเก็บข้อมูลมาเป็นศูนย์เฉพาะด้านหลักสูตร
ของยูเนสโก โดยได้รับการสนับสนุนงบประมาณจากยูเนสโกปลีะ 4.04 
ล้านเหรียญสหรัฐฯ และได้รับงบประมาณบริจาคพิเศษอีกจ านวน 
1.3 ล้านเหรียญสหรัฐฯ ทั้งนี้ ในปีงบประมาณ 2018 - 2019         
(พ.ศ. 2561 - 2562) อย่างไรก็ตามการสนับสนุนงบประมาณ        
จากประเทศผู้บริจาคได้ลดลงเรื่อย ๆ ตั้งแต่ปี ค.ศ. 2014 (พ.ศ. 2557) 
รวมทั้งประเทศสวิตเซอร์แลนด์ซึ่งเป็นที่ตั้งของสถาบัน IBE ด้วย       
จากสถานการณ์ดังกล่าวท าให้ประเทศสมาชิกเสนอตัวเป็นที่ตั้ง      
ของสถาบัน IBE โดยเฉพาะสาธารณรัฐประชาชนจีน ในการนี้ 
ที่ประชุมมีมติให้สถาบัน IBE ด าเนินการปรับปรุงการด าเนินงาน      
ของสถาบันตาม Road map เพื่อพัฒนาสถาบันให้มีประสิทธิภาพ    
มากยิ่งข้ึน และน าเสนอผลการด าเนินงานในการประชุมคณะกรรมการ
บริหารต่อไป

เมื่อปี พ.ศ. 2558 โดยได้มีการตั้งคณะกรรมการเพื่อยกร่างอนุสัญญาโลกฯ จากน้ันได้ส่งร่างอนุสัญญาฯ ให้ประเทศ
สมาชิกพิจารณาให้ความเห็น พร้อมทั้งจัดการประชุม Intergovernmental Meeting on the Recognition of 
Higher Education Qualifications ครั้งที่ 1 เมื่อเดือนธันวาคม 2561 และการประชุมครั้งที่ 2 เมื่อเดือนมีนาคม 
2562 โดยมีผู้แทนไทย ประกอบด้วย ศาสตราจารย์วิจิตร ศรีสอ้าน ในฐานะประธานอนุกรรมการพิจารณาคุณวุฒิ
ผู้ส าเร็จการศึกษาระดับอุดมศึกษาจากต่างประเทศ และรองเลขาธิการคณะกรรมการการอุดมศึกษา                
(นางอรสา ภาววิมล) เข้าร่วมการประชุมดังกล่าวด้วย ในครั้งนี้ยูเนสโกได้น าเสนอที่ประชุมเพื่อให้ความเห็นชอบ
อนุสัญญาดังกล่าว ท้ังนี้ ในช่วงการประชุมคณะกรรมาธิการ ด้านการศึกษากระทรวงการอุดมศึกษา วิทยาศาสตร์ 
วิจัยและนวัตกรรม อยู่ในช่วงการน าเสนอคณะรัฐมนตรีเพื่อพิจารณา

นอกจากนี้  ใ นประ เ ด็ น เ รื่ อ ง ยุ ทธศ าสตร์           
ของยูเนสโกเพื่อการรู้หนังสือของเยาวชนและ
ผู้ ใ หญ่  ปี  ค . ศ .  2020  - 2025  (UNESCO 
Strategy for Youth and Adult Literacy 
2020 - 2025) พบว่าปัจจุบันประชากรทั่วโลก 
กว่า 750 ล้านคน ยังไม่สามารถอ่านและเขียนได้ 
ซึ่งทักษะดังกล่าวเป็นทักษะขั้นพื้นฐานที่ทุกคน
จ าเป็นต้องมี โดยในจ านวนดังกล่าว หนึ่งในสาม
ของจ านวนผู้ไม่รู้หนังสือเป็นเพศหญิง ถึงแม้ว่า
ยูเนสโกได้ด าเนินการเพื่อลดอัตราการไม่รู้หนังสือ       
อย่างต่อเนื่อง อาทิ  การด า เนินการภายใต้
ทศวรรษการรู้ หนั งสื อแห่ งสหประชาชาติ 
( 2 0 0 3  - 2 0 1 2 )  ข้ อ ริ เ ริ่ ม เ พื่ อ ก า ร เ พิ่ ม              
ขีดความสามารถด้านการรู้หนังสือ (UNESCO’s 
Literacy Initiative for Empowerment) 
ตลอดจนการด าเนินการต่าง ๆ ในภูมิภาคแอฟริกา
และเอเชียและแปซิฟิก แต่ปัญหาการไม่รู้หนังสือ
ยังคงเป็นสิ่งท้าทายของยูเนสโก ดังนั้น ยูเนสโก
จึงได้น าเสนอยุทธศาสตร์ เพื่อการรู้ หนังสือ       
ของเยาวชนและผู้ใหญ่ (ค.ศ. 2020 - 2025)  
ด้วยมุ่งหวังว่าการด าเนินการดังกล่าวจะเป็น      
สิ่งส าคัญที่ช่วยเร่งการบรรลุเป้าหมายการพัฒนา     
ทีย่ั่งยืน เป้าหมายที่ 4 (SDG 4) ในการนี้ประเทศ
สมาชิกมีมติพร้อมสนับสนุนร่างยุทธศาสตร์
ดังกล่าว
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ส าหรับกรอบการด า เนินงานด้ านการศึกษา        
เพื่อการพัฒนาที่ยั่งยืนหลังปี 2019 (Framework 
for the Implementation of Education for 
Sustainable Development (ESD Beyond 
2019) นั้นยูเนสโกถือเป็นองค์การหลักในการ
ผลักดันการศึกษาเพื่อการพัฒนาท่ียั่งยืน เริ่มตั้งแต่
การด าเนินการตามประกาศทศวรรษแห่งการศึกษา
เพื่ อการพัฒนาที่ ยั่ ง ยื นของสหประชาชาติ 
(2005 - 2014) และปัจจุบันได้มีการผลักดัน
โครงการ Global Action Programme (GAP) 
(2015 - 2019) เพื่อขยายการด าเนินการเกี่ยวกับ 
ESD ซึ่งเป็นองค์ประกอบส าคัญของเป้าหมาย
การพัฒนาที่ยั่งยืน 4  (SDG 4) และเป็นกุญแจ
ส าคัญต่อการบรรลุเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืน
แห่งสหประชาชาติ (SDGs) ดังนั้น คณะกรรมการ
บริหารของยูเนสโก จึงเสนอให้ผู้อ านวยการใหญ่
ยู เ นส โ กพัฒนาข้ อ เ สนอส า ห รั บ ร่ า ง ก รอบ          
ก า ร ด า เ นิ น ง า น ข อ ง  ESD ห ลั ง ปี  2 0 1 9            
อย่างต่อเนื่อง (ช่วงปี 2563 - 2573) ซึ่งกรอบ       
การด าเนินการดังกล่าวได้รับการพัฒนาผ่าน       
การปรึกษาหารืออย่างกว้างขวางกับผู้มีส่วนได้   
ส่ วน เสี ยต่ า ง  ๆ ตั้ งแต่ปี  2559 ถึ งปี  2561 
โดยมุ่ ง เ น้ นที่ ก าร เ ส ริ มสร้ า งความ เข้มแข็ ง         
ของการมีส่วนร่วมของ ESD ครูและนักการศึกษา
เ ย า ว ช น ต ล อ ด จ น ชุ ม ช น  แ ล ะ ร่ า ง ก ร อ บ            
การด าเนินงานได้ถูกน าเสนอต่อ คณะกรรมการ
บริหารที่ในการประชุมสมัยที่ 206 ซึ่งที่ประชุม     
ได้สนับสนุนให้บรรลุกรอบ ESD อย่างจริงจัง       
ในปี  2573 (ค .ศ.  2030)  เนื่องจากเล็ง เห็น          
ถึ ง บ ท บ า ท ที่ ส า คั ญ ข อ ง  ESD ใ น ฐ า น ะ ที่            
เป็นตัวสนับสนุนหลักในการบรรลุ SDGs ทั้งหมด 

ยูเนสโกยังคงมีบทบาทในฐานะหน่วยงานหลัก
ด้านการศึกษาเพื่อการพัฒนาที่ยั่งยืน (ESD) และ
ตระหนักถึง ESD ว่าเป็นองค์ประกอบส าคัญ     
ของเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืนด้านการศึกษา    
ทีม่ีคุณภาพ พร้อมมุ่งสู่การบรรลุเป้าหมาย SDGs 
(ESD ในปี พ.ศ. 2573) โดยมีการเ ชิญชวน       
ให้ประเทศสมาชิกด าเนินการอย่างแข็งขันและ
ระดมทุนส าหรับกิจกรรมและโปรแกรม ESD
ทั้งในระดับชาติ ระดับภูมิภาคและระดับโลก   
ตามความเหมาะสม พร้อมเสนอให้ผู้อ านวยการ
ใหญ่น า ESD ส าหรับกรอบปี 2030 เสนอต่อ    
การประชุมสมัชชาใหญ่แห่งสหประชาชาติ       
ในวาระที่  74 เพื่อพิจารณาและด าเนินการ     
ตามความ เหมาะสม ตลอดจน สนับสนุน         
ให้ ผู้ อ านวยการ ใหญ่ ระดมหน่ วยงานและ
เ ค รื อ ข่ า ย ขอ ง โ ค ร ง ก า ร ยู เ นส โ ก ทั้ ง ห ม ด           
เพื่อเพิ่มการสนับสนุน ESD และมีส่วนร่วม     
อย่างแข็งขันในการด าเนินการตามกรอบ ESD 
ในปี ค.ศ. 2030
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นอกจากนี้ ผู้แทนไทยยังได้หยิบยกบทบาทของสถาบันสถิติ      
แห่งองค์การยูเนสโก (UIS) ในการสนับสนุนรัฐสมาชิก
เกี่ยวกับการจัดเก็บและการวิเคราะห์ข้อมูล เนื่องจาก      
ข้ อมู ลที่ แ ม่ น ย า จ ะ เป็ นม าต ร วั ดที่ ส า คั ญ  และ ช่ วย          
ส ะ ท้ อ น ถึ ง ค ว า ม ส า เ ร็ จ ข อ ง ก า ร ด า เ นิ น ก า ร ต า ม 
SDG 4 รวมทั้งช่วยพัฒนาศักยภาพของบุคลากรในด้านการ
จัดเก็บและวิเคราะห์ข้อมูลเพื่อให้การติดตามและประเมินผล          
การด าเนินการตาม SDG 4 ในระดับชาติมีประสิทธิภาพมาก
ยิ่ ง ขึ้ น  นอกจากนี้  ประ เทศไทย ได้ สนั บสนุน กรอบ             
การด าเนินงานการศึกษาเพื่อการพัฒนาที่ยั่งยืนภายหลัง       
ปี ค.ศ. 2019 (พ.ศ. 2562) เนื่องด้วยเช่ือมั่นว่าการศึกษา    
เ พื่ อ ก า รพัฒนา ที่ ยั่ ง ยื น จ ะ เป็ น กุญ แจ ส า คั ญที่ ช่ ว ย           
บรรลุเป้าหมายการพัฒนาท่ียั่งยืนแห่งสหประชาชาติ

ทั้งนี้ ประเทศไทยเพิ่งก่อตั้งศูนย์ระดับภูมิภาคว่าด้วยปรัชญา
ของเศรษฐกิจพอเพียงเพื่อความยั่งยืนของซีมีโอ (SEAMEO 
Regional Centre for Sufficiency Economy Philosophy 
for Sustainability) ในภูมิภาคตะวันออกฉียงใต้  ซึ่งศูนย์
ดังกล่าวมีจุดมุ่งหมายเพื่อเสริมสร้างความเข้มแข็งในด้าน
ดังกล่าวในภูมิภาคเอเชียตะวันออก   เฉียงใต้ นอกจากนี้ 
ไทยยังได้ผลักดันปฏิญญาระดับภูมิภาคว่าด้วยหุ้นส่วนทาง
การศึกษา “Regional Declaration on Advancing 
Partnership in Education for 2030 Agenda for 
Sustainable Development” ซึ่งได้รับ   ความเห็นชอบ
จากการประชุมสุดยอดอาเซียน เมื่อต้นเดือนพฤศจิกายนที่
ผ่านมา ท้ังนี้ ประเทศไทยพร้อมที่จะร่วมมือกับยูเนสโก และ
หน่วยงานที่เกี่ยวข้องทั้งในและนอกภูมิภาคเพื่อความส าเร็จ
ของการพัฒนาท่ียั่งยืน

บทบำทของประเทศไทย
ที่ประชุมได้เปิดโอกาสให้ประเทศสมาชิกอภิปรายให้ ข้อคิดเห็น            
การพิจารณาร่างยุทธศาสตร์ ร่างโครงการและงบประมาณของยูเนสโก 
ระยะ 8 ปี  ระยะ 4 ปี  และระยะ 2 ปี  ที่ เกี่ยวข้องกับประเด็น             
ด้านการศึกษา ซ่ึงประเทศสมาชิกได้ร่วมกันอภิปรายอย่างกว้างขวาง 
ส า ห รั บ ผู้ แ ท น ไ ท ย โ ด ย ร อ ง ป ลั ด ก ร ะ ท ร ว ง ศึ ก ษ า ธิ ก า ร 
(นางสาวดุริยา อมตวิวัฒน์) ในฐานะเลขาธิการคณะกรรมการแห่งชาติ     
ว่าด้วยการศึกษาฯ สหประชาชาติ ได้กล่าวถ้อยแถลงในที่ประชุม 
โดยได้สนับสนุนการด า เนินงานของ ยู เนสโก  ในฐานะที่ เป็ น        
หน่วยงานหลักในการขับเคลื่อนเพื่อบรรลุเป้าหมายการพัฒนา           
ที่ย่ังยืนเป้าหมายที่ 4 (SDG 4) โดยเฉพาะการผลักดันการจัดการศึกษา         
ให้คนทุกคน ความเท่าเทียมและคุณภาพการศึกษา ตลอดจนการศึกษา
ตลอดชีวิต ซ่ึงสอดคล้องกับนโยบายของกระทรวงศึกษาธิการ            
ท่ีด าเนินความพยายามมาอย่างต่อเนื่อง
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แผนงานและยุทธศาสตร์ยังเน้นเรื่องการพัฒนาแอฟริกา ความเสมอภาคทางเพศ และการส่งเสริมเยาวชน นอกจากนี้ 
ยังให้ความส าคัญกับประเทศก าลังพัฒนาและหมู่เกาะที่พัฒนาที่น้อยที่สุด กลุ่มคนพื้นเมืองและความรู้ท้องถิ่น 
การความร่วมมือระหว่างประเทศ และภูมิภาคให้มากขึ้น ในส่วนของแผนงานโครงการด้านสมุทรศาสตร์เน้น ให้        
เกิดการด าเนินการตามวัตถุประสงค์ 4 ข้อ คือ การสร้างความเช่ือมั่นในการสร้างระบบนิเวศทางทะเลที่สมบูรณ์และ
ยั่งยืน การมีระบบเตือนภัยทางทะเล รวมถึงสึนามิที่มีประสิทธิภาพ การเพิ่มศักยภาพในการลดและปรับตัว            
การเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศ และการส่งเสริมในการน าความรู้ไปใช้เพื่อแก้ไขปัญหาต่าง ๆ นอกจากนี้ ยังมี          
การเตรียมแผนงานส าหรับ UN Decade of Ocean Science for Sustainable Development 2021 – 2030 
เพื่อน าไปสู่การสร้างนโยบายและแผนงานด้านการคุ้มครองทรัพยากรทางทะเลอย่างยั่งยืน ซึ่งที่ประชุมเห็น ว่า        
เป็นเรื่องส าคัญที่จะต้องมีความร่วมมืออย่างมากและจริงจังกับหน่วยงานทุกภาคส่วน

2. ด้ำนวิทยำศำสตร์ (Natural Science Commission - SC) 
ได้ก ำหนดแผนงำนหลักไว้ 3 ด้ำน ได้แก่

2.1 การใช้ประโยชน์ด้านวิทยาศาสตร์ ซึ่งรวมถึงวิทยาศาสตร์พื้นฐาน 
เทคโนโลยีและนวัตกรรม และความรู้ต่าง ๆ เพื่อการพัฒนาที่ยั่งยืน 
สร้างศักยภาพที่ เข้มแข็งเพื่อการพัฒนาและตรวจสอบนโยบาย        
ด้านวิทยาศาสตร์ เทคโนโลยีและนวัตกรรม และระบบความรู้ต่าง ๆ 
ศักยภาพมนุษย์และสถาบันเพื่อผลิต เผยแพร่ และใช้ประโยชน์       
ด้านวิทยาศาสตร์ เทคโนโลยีและนวัตกรรม รัฐสมาชิกที่เป็นประเทศ
ก าลังพัฒนาที่เป็นเกาะขนาดเล็ก ชุมชนท้องถิ่น และชนพื้นเมือง       
เพิ่มศักยภาพของตนเองเพื่อขับเคลื่อนระบบความรู้ท้องถิ่น และ      
หลอมรวมความรู้วิทยาศาสตร์เพื่อเผชิญหน้ากับปัญหาท้าทายส าหรับ
การพัฒนาท่ียั่งยืน

2.2 การสร้ า งความก้ าวหน้าด้ านวิทยาศาสตร์ เพื่ อ การจั ดการ
ทรัพยากรธรรมชาติอย่างยั่งยืน การลดความเสี่ยงจากภัยพิบัติ และ
ปฏิบัติการด้านการเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศ สร้างความเข้มแข็ง    
ด้านการจัดการท้ังทรัพยากรทางธรณีและความเสี่ยงจากธรณีพิบัติภัย 
เพื่อบรรลุเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืนที่เกี่ยวข้อง สร้างความเข้มแข็ง    
ด้านการจัดการทรัพยากรธรรมชาติเพื่อบรรลุเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืน
ที่เกี่ยวข้อง และเป้าหมายที่เกี่ยวข้องกับความหลากหลายทางชีวภาพและ
การปรับตัวต่อการเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศ รวมทั้ง พัฒนาแหล่ง     
ที่ขึ้นทะเบียนภายใต้ยูเนสโก เพื่อให้เป็นแหล่งเรียนรู้และวิธี สร้าง       
ความเข้าใจและมีส่วนร่วมในการการพัฒนาที่ยั่งยืนด้านสิ่งแวดล้อม 
เศรษฐกิจ และสังคม

2.3 การปรับปรุงความรู้และสร้างความเข้มแข็งในศักยภาพทุกระดับ    
เพื่อบรรลุความส า เร็จเรื่ องความมั่นคงของน้ า  รัฐสมาชิก สร้าง         
ความเข้มแข็งในการตอบสนองต่อปัญหาท้าทายด้านความมั่นคงของน้ า
เพื่อบรรลุเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืนที่เกี่ยวข้องกับน้ า และเป้าหมาย  
อื่น ๆ ด้านน้ าในวาระระดับนานาชาติ
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นอกจากนี้ ยังเห็นว่าความมั่นคงด้านน้ าเป็นประเด็นส าคัญหลัก
เพื่อรับมือกับปัญหาการเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศ โดยมี      
การส่งเสริมให้มีการจัดการด้านน้ าอย่างสันติ ส่งเสริมความรู้     
ด้านวิทยาศาสตร์เพื่อให้มีการก าหนดนโยบายด้านน้ าที่ดีขึ้น และ
การก าหนดแผนงานด้านน้ าท่ี 9 ของโปรแกรม IHP เพื่อใหป้ระเทศ
สมาชิกสามารถน าแนวทางไปใช้ด าเนินการได้ ทั้งนี้  รวมถึง       
การปรับช่ือจาก “International Hydrological Programme” 
เป็น “Intergovernmental Hydrological Programme” 

บทบำทของประเทศไทย
ในส่วนของประเทศไทยผู้แทนจากกรมทรัพยากรทางทะเล
และชายฝั่ง (นางสุรีย์ สตภูมินทร์) ได้กล่าวถึงการด าเนินการ
ของไทยเพื่อส่งเสริมด้านสมุทรศาสตร์ว่า ประเทศไทย
สนับสนุนการด าเนินงานตามแผนระยะกลางของ IOC โดยที่
ผ่านมาประเทศไทยให้ความส าคัญกับการพัฒนาศักยภาพ
บุคลากร งานด้านวิจัย การอบรมและประชุมเชิงปฏิบัติการ
เพื่อส่งเสริมความร่วมมือในระดับภูมิภาคมาตลอด โดยการ
สนับสนุนงบประมาณจากส านักเลขาธิการคณะกรรมการ
แห่งชาติว่าด้วยยูเนสโกในการจัดประชุมเชิงปฏิบัติการ 
ได้แก่ WESTPAC Training Workshop on Introductory 
Scientific diving for Marine Benthic Dinoflagellates 
Sampling and Processing ในปี 2561 และ the 
WESTPAC Training Workshop on Delivering Ocean 
Forecasting Services for Coral Reef Conservation 
ในปี 2562 การสนับสนุนการด าเนินการของ WESTPAC 
Office ในกรุงเทพฯ UN Decade of Ocean Science 
and Sustainable Development รวมถึงเป้าหมาย      
การพัฒนาที่ยั่งยืนด้วย

ในส่วนของ “โครงกำร open science” เป็นผลสืบเนื่องจากข้อเสนอแนะภายใต้
กรอบ UNESCO Recommendation on Science and Scientific Researchers
ในการประชุมสมัยสามัญของยูเนสโก ครั้งที่ 39 เมื่อปี 2560 ที่ได้มีการกล่าวถึง   
เรื่องเสรีภาพในการเข้าถึงข้อมูลและเผยแพร่ด้านวิชาการ (academic freedom)
ดังนั้น จึงได้เสนอให้มีการด าเนินการเรื่อง Open Science ขึ้น เพื่อให้มีการเข้าถึง
ข้อมูลวิจัยวิทยาศาสตร์และฐานข้อมูลได้ทุกคน ทั้งนี้ ได้ก าหนดให้มีการจัดท า
เครื่องมือเพื่อสร้างมาตรฐานเกี่ยวกับ open science ขึ้น โดยเบื้องต้นจะมีการตั้ง
คณะกรรมการที่ปรึกษา หรือ Open Science Advisory Committee 
ประกอบด้วยสมาชิก 40 คน ได้แก่ ผู้แทนจากกลุ่มประเทศต่าง ๆ  (electoral
group) กลุ่มละ 4 คน และผู้แทนจากองค์กร/หน่วยงานด้านวิทยาศาสตร์ 4 คน 
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การประชุมคณะกรรมาธิการด้านวัฒนธรรมในครั้ ง นี้         
ใหค้วามส าคัญเป็นอย่างยิ่งต่อการด าเนินการตามอนุสัญญา
ว่าด้วยวิธีการในการห้ามและป้องกันการน าเข้า การส่งออก 
และการโอนกรรมสิทธ์ิในทรัพย์สินทางวัฒนธรรมโดยมิชอบ
ด้วยกฎหมาย ปี ค.ศ. 1970 (1970 Convention on the 
Means of Prohibiting and Preventing the Illicit 
Import, Export and Transfer of Ownership 
of Cultural Property) ของยู เนสโก โดยในปัจจุบัน         
เกิดข้อขัดแย้งและกรณีพิพาทเกี่ยวกับโบราณวัตถุอันมิชอบ
ด้วยกฎหมายเพิ่มมากขึ้น และกระแสเกี่ยวกับสิทธิมนุษยชน 
การป้องกันการละเมิดทางวัฒนธรรม การใช้ มรดก        
ทางวัฒนธรรมเพื่อพัฒนาคุณภาพชีวิตและ เศรษฐกิจ        
ในประเทศก าลังพัฒนา และจึงท าให้เกิดความพยายาม     
ในการเรียกร้องความร่วมมือในการสืบค้น ส่งกลับ และ
ป้องกันการลักลอบค้าวัตถุโบราณโดยมิชอบ 

นอกจากนี้ที่ประชุมยังได้ให้การส่งเสริมและการสนับสนุน     
รัฐสมาชิกในการด าเนินการตามข้อเสนอแนะด้านต่างๆ
ได้แก่ ข้อเสนอแนะว่าด้วยสถานะของศิลปิน (1980 
Recommendation Concerning the Status of the 
Artists) ข้อเสนอแนะการจัดการภูมิทัศน์ทางประวัติศาสตร์
ของเมือง (2011 Recommendation on the Historic 
Urban Landscape) เพื่อให้เกิดการแลกเปลี่ยนแนวทาง 
องค์ความรู้  และประสบการณ์ การจัดการภูมิ ทั ศน์         
ทางประวัติศาสตร์ของเมืองระหว่างประเทศสมาชิก และ
การจัดท าคู่มือหรือเอกสารที่ใช้ในการพัฒนาศักยภาพ
บุคลากรที่ เกี่ยวข้องอันจะน าไปสู่ การจัดการประชุม       
หารือระหว่างประเทศสมาชิก รวมถึ งข้อ เสนอแนะ         
ด้ านการคุ้ ม ครองและการส่ ง เ ส ริ มพิพิ ธภัณฑ์ แล ะ           
ของสะสม ทั้งในด้านความหลากหลายและบทบาทต่อภาค
ประชาสังคม ค.ศ. 2015 (2015  Recommendation  on  
the  Protection  and  Promotion  of  Museums  
and Collections, their Diversity and their Role in 
Society) 

องค์การยูเนสโก ยังมีข้อริเริ่มในการจัดตั้งกองทุนนานาชาติ
เพื่อการส่งเสริมงานด้านวัฒนธรรม (International Fund 
for the Promotion of Culture – IFCP) ขึ้น เพื่อส่งเสริม
กิจกรรมทางวัฒนธรรมในประเทศกลุ่มที่มีก าลังน้อย 

3.1 การส่งเสริม อนุรักษ์ ส่งเสริม และถ่ายทอด
วัฒนธรรมและมรดกเพื่อการปฏิสัมพันธ์และการพัฒนา 
ก า ร ด า เ นิ น ก า ร ต า ม อ นุ สั ญ ญ า ต่ า ง ๆ อ ย่ า ง                  
มีประสิทธิภาพ เช่น การจัดการให้เกิดความยั่งยืน     
ของวัฒนธรรมที่จับต้องได้ การด าเนินการเพื่อยุติ     
การน า เข้ าและส่ งออกและการ โยกย้ าย สมบัติ          
ทางวัฒนธรรมที่ผิดกฎหมาย การก าหนดมรดก
วัฒนธรรมใต้น้ า เป็นต้น

3 . 2 ก า ร ส่ ง เ ส ริ ม ค ว า ม คิ ด ส ร้ า ง ส ร ร ค์ แ ล ะ             
ความหลากหลายของการแสดงออกทางวัฒนธรรม 
รวมถึงการอนุรักษ์มรดกทางวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้
เพื่อการพัฒนาอย่างยั่งยืน

3. ด้ำนวัฒนธรรม (Cultural Commission – CLT)
ได้ก าหนดแผนงานหลักไว้ 2 ด้าน ได้แก่
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กำรประชุมรัฐมนตรีวัฒนธรรม (Forum of the Ministers) 

ในระหว่างการประชุมครั้งนี้ได้มีการจัดการประชุมรัฐมนตรี      
ด้ า น วั ฒ น ธ ร ร ม ขึ้ น ใ น วั น ที่  1 9  พ ฤ ศ จิ ก า ย น  2 5 6 2 
โดยมี จุดประสงค์ เพื่ อน าข้ อ เสนอแนะ ข้อคิ ด เห็น  และ
ประสบการณ์การด าเนินงานด้านวัฒนธรรมของรัฐมนตรี           
ที่ก ากับดูแลด้านวัฒนธรรมในประเทศสมาชิกองค์การยูเนสโก 
(ปัจจุบันประกอบด้วย 193 ประเทศสมาชิก และองค์กรระหว่าง
ประเทศที่เป็นสมาชิก จ านวน 11 แห่ง) ไปจัดท าแนวนโยบาย
และยุทธศาสตร์การด าเนินงานด้านวัฒนธรรมในระดับนานาชาติ 
ตลอดจน เพื่ อ เ น้ น ย้ า เ จตนา รมณ์ ขอ งประ เทศ สมา ชิก               
ในการส่งเสริมศิลปวัฒนธรรมเพื่อใช้เป็นเครื่องมือในการพัฒนา
สังคม ผู้คน และเศรษฐกิจ เพื่อมุ่งสู่การบรรลุเป้าหมายการพัฒนา
ที่ยั่งยืน ค.ศ. 2030 (Sustainable Development Goals 
2030) ทั้งนี้ รัฐมนตรีและผู้บริหารระดับสูงที่รับผิดชอบงาน     
ด้านวัฒนธรรมเข้าร่วม จ านวน 139 ประเทศ อาทิ สาธารณรัฐ
ประชาชนจีน ประเทศญี่ปุ่ น สหพันธรั ฐรัส เซีย  สหพันธ์
สาธารณรัฐบราซิล สาธารณรัฐอินโดนีเซีย สาธารณรัฐฝรั่งเศส 
สาธารณรัฐอิตาลี ฯลฯ ซึ่งการประชุมดังกล่าวแบ่งออกเป็น 
4 หัวข้อ ได้แก่ 

1)  วัฒนธรรมและมรดกวัฒนธรรมในฐานะพลั งงาน            
ทีข่ับเคลื่อนการแลกเปลี่ยนและสันติภาพ

2) วัฒนธรรมในฐานะหัวใจของการศึกษา และในฐานะมิติ
พื้นฐานของการพัฒนามนุษย์และนวัตกรรม 

3)  การลงทุน ในวัฒนธรรมและความคิด สร้ างสรรค์          
เพื่อการจ้างงานและการพัฒนาท่ียั่งยืน และ 

4 )  วั ฒ น ธ ร ร ม ใน พื้ น ที่ ส า ธ า ร ณ ะ  เ พื่ อ ขั บ เ ค ลื่ อ น               
การเปลี่ยนแปลงของเมืองและสังคม 

ในส่วนของประเทศไทยผู้ช่วยรัฐมนตรีว่าการกระทรวงวัฒนธรรม 
(นายปรเมศวร์ งามพิเชษฐ์) ในฐานะผู้แทนรัฐมนตรีว่าการกระทรวง
วัฒนธรรม และเป็นผู้แทนประเทศไทยกล่าวถ้อยแถลงในหัวข้อที่ 3 
“การลงทุนในวัฒนธรรมและความคิดสร้างสรรค์เพื่อการจ้างงานและ
การพัฒนาท่ียั่งยืน (Investing in culture and creativity for 
sustainable development)” โดยได้น าเสนอการเช่ือมโยงระหว่าง
วัฒนธรรมกับการพัฒนาทางสังคมและเศรษฐกิจในชุมชนตั้งแต่อดีต 
เนื่องจากมีเสาหลักที่ค้ าจุนและพึ่งพาสนับสนุนกัน คือหมู่บ้าน ชุมชน 
วัด โรงเรียน และหน่วยงานภาครัฐ นอกจากน้ี ยังมีนโยบายขับเคลื่อน
เศรษฐกิจของประเทศไทย 4.0 ที่เน้นรูปแบบการพัฒนาเศรษฐกิจที่ใช้
แนวทางสมดุลกับการพัฒนาด้านสังคมและการพัฒนามนุษย์ 
ตลอดจนการรักษาสิ่งแวดล้อม และในปัจจุบันกระทรวงวัฒนธรรม    
ได้ ร่ วมมื อกับภาครั ฐและภาคเอกชน ทั้ ง ในด้ านวัฒนธรรม 
ด้านพาณิชย์ และด้านการท่องเที่ยว ส่งเสริมการเน้นคุณค่าวัฒนธรรม
เพ่ือสร้างและผลิตสินค้าและบริการทางวัฒนธรรมท่ีสืบทอดมา       
จากอดีต และเพิ่มคุณค่าให้มรดกภูมิปัญญาดั้งเดิมผ่านการส่งเสริม     
ต่อยอด ด้วยเทคโนโลยีเพื่อพัฒนาศักยภาพของผู้ผลิต ขณะเดียวกัน
ได้น าเสนอประเด็นการสนับสนุนกลไกและบทบาทของส านักงาน
วัฒนธรรมจังหวัดทั่วประเทศ ในการประสานความร่วมมือระหว่าง
ภาคส่วนต่าง ๆ เพื่อให้เกิดการเกื้อหนุนต่อการลงทุนต่อยอดวัฒนธรรม 
และติดตามการส่งเสริมชุมชน ศิลปินในท้องถิ่น ช่างฝีมือในท้องถิ่น 
ในการสร้างสรรค์และสร้างตลาดใหม่ ๆ ตลอดจนการเก็บข้อมูล     
ด้านวัฒนธรรมและการสร้างสรรค์ เพื่อป้อนกลับไปสู่คลังข้อมูล
ระดับชาติ และการติดตามการเติบโตของเศรษฐกิจในชุมชนและ
คุณภาพชีวิตที่เกิดจากการส่งเสริมการสร้างสรรค์ทางวัฒนธรรม       
ในท้องถิ่นต่าง ๆ ทั้งนี้ถ้อยแถลงของไทยได้รับการตอบรับและ        
การสนับสนุนจากประเทศสมาชิกอื่น ๆ โดยนายเอร์ เนสโต รามิเรซ
ผู้ช่วยผู้อ านวยการองค์การยูเนสโก ในฐานะประธานการประชุม
รัฐมนตรีวัฒนธรรม ได้เน้นย้ าถ้อยแถลงของไทยด้วยว่า “วัฒนธรรม
คือกระดูกสันหลังของการพัฒนาสังคม (Culture is the backbone 
of our social development)”
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นอกจากนี้ ยั ง ได้มี การท าการศึ กษา
เบื้องต้นถึงความเป็นไปได้ในการสร้าง
เครื่ อ งมื อมาตรฐานด้ าน จริ ย ธร รม         
ในการใช้ปัญญาประดิษฐ์  (The ethics 
of artificial intelligence - AI) 
เนื่องจากมีความห่วงกังวลต่อการพัฒนา
ด้านดิจิทัลและเทคโนโลยี

ซึ่งก่อให้เกิดช่องว่างในประเทศต่าง ๆ     
ใ น ก า ร เ ป ลี่ ย น ถ่ า ย ม า สู่ ยุ ค ก า ร ใ ช้
เทค โนโลยี ด้ าน  AI การ เสริ มสร้ า ง
ศักยภาพบุคลากร การเข้าถึงฐานข้อมูล 
เป็นต้น ทั้งนี้  AI มีบทบาทอย่างมาก      
ใ น ก า ร เ ป ลี่ ย น แ ป ล ง อ น า ค ต ข อ ง
ม นุ ษ ย ช า ติ ใ ห้ ดี ขึ้ น แ ล ะ ยั่ ง ยื น 
แ ต่ ใ น ข ณ ะ เ ดี ย ว กั น ก็ มี ป ร ะ เ ด็ น            
ด้านสิทธิมนุษยชนและความไม่เท่าเทียม 
ดังนั้น จึงต้องมีความร่วมมือในระดับ
นานาชาติ ทั้งในเชิงกฎหมาย นโยบาย 
และยุทธศาสตร์ เพื่อพัฒนาด้านจริยธรรม
และการใช้ AI ให้เกิดความยั่งยืน ยูเนสโก
จึงได้รับมอบหมายให้มีการจัดเตรียม
เครื่องมือมาตรฐานระดับนานาชาติ
เกี่ยวกับจริยธรรมเรื่อง AI ในรูปแบบของ
ข้ อ เ ส น อ แ น ะ  ( recommendation) 
ซึ่งร่างข้อเสนอแนะจะจัดท าโดยผ่าน     
การหารือร่วมกับรัฐบาลระหว่างประเทศ
ต่าง ๆ และจะน าเสนอในการประชุม    
สมัยสามัญของยูเนสโก ครั้งท่ี 41 ต่อไป

ในด้านการขจัดการเลือกปฏิบัติ
ทางเช้ือชาติ ความเกลียดชังและ
อาชญากรรมที่มาจากอคติทาง   
เช้ือชาติ (Elimination of Racial 
Discrimination, Racial Hatred 
and Racial Hate Crimes in 
the World) ยูเนสโกเป็นองค์การ
ร ะ ห ว่ า ง ป ร ะ เทศ ที่ ก่ อ ตั้ ง ขึ้ น       
เพื่อฟื้นฟูสังคมโลกจากผลกระทบ
ขอ ง ส งค ร า ม ที่ มี ส า เ ห ตุ จ า ก
อุ ด ม ก า ร ณ์ ข อ ง ค ว า ม เ ช่ื อ               
เรื่องเช้ือชาติที่ดีที่สุด (ideology 
of racial superiority) โดยมี
ธรรมนูญของยูเนสโกข้อที่ 1 ระบุ
อย่างชัดเจนเกี่ยวกับการสร้าง
สันติภาพและความมั่นคงในการ
ส่งเสริมความร่วมมือระหว่างนานา
ป ร ะ เ ท ศ ด้ า น ก า ร ศึ ก ษ า 
วิทยาศาสตร์  และวัฒนธรรม 
เ พื่ อ ใ ห้ มี ค ว า ม เ ค า ร พ ต่ อ          
ความยุติ ธรรม สิทธิ มนุษยชน     
โดยไม่ แบ่ งแยกเ ช้ือชาติ  เพศ 
ภาษา และศาสนา ดังนั้น วาระ
ดังกล่าวจึงมีวัตถุประสงค์ เพื่อ       
ให้ประเทศสมาชิกและองค์กร    
ต่ า ง  ๆ  ต ร ะ ห นั ก แ ล ะ ใ ห้
ความส าคัญกับการขจัดการเลือก
ปฏิบัติทางเชื้อชาติ ความเกลียดชัง
ที่มาจากอคติทางเช้ือชาติ และ
อ า ช ญ า ก ร ร ม ท า ง เ ช้ื อ ช า ติ          
ทุกรูปแบบ โดยส่งเสริมการหารือ
ด้ า น วั ฒ น ธ ร ร ม แ ห่ ง สั น ติ 
ก า ร เ ค า ร พ สิ ท ธิ ม นุ ษ ย ช น 
ค ว า ม เ ท่ า เ ที ย ม ท า ง เ พ ศ 
การต่อต้านลัทธิความเช่ือเรื่อง   
เชื้อชาติที่ดีที่สุด และความร่วมมือ
ในระดับสากล เ ช่น อนุสัญญา     
ว่าด้วยการขจัดการเลือกประติบัติ
ทางเ ช้ือชาติในทุกรูปแบบและ
กฎหมายระหว่างประเทศต่าง ๆ    
ซึ่งไม่ยอมรับการเลือกปฏิบัติทาง
เชื้อชาติ เป็นต้น

4. ด้ำนสังคมศำสตร์ (Social and Human Sciences 
Commission - SHS) ได้ก ำหนดแผนงำนหลักไว้ 2 ด้ำน 
ได้แก่

4.1 การขับเคลื่อนความรู้ และปลูกฝังเรื่องสิทธิและจริยธรรมเพื่อส่งเสริม
การสร้างสังคมที่เสมอภาค การสร้างนโยบายสาธารณะของรัฐสมาชิกให้มี
ความเข้มแข็งบนพื้นฐานกรอบการท างานด้านข้อมูลทางวิทยาศาสตร์ 
มนุษยศาสตร์ จริยธรรมและสิทธิมนุษยชน การเสริมสร้างศักยภาพมนุษย์
และสถาบันระดับชาติในทุกระดับเพื่อสรา้งความรู้ จัดการและประยุกต์ใช้
ความรู้ให้เกิดการพัฒนาที่เท่าเทียมบนพื้นฐานของค่านิยมทางจริยธรรม 
และสิทธิมนุษยชน
4.2 การส่งเสริมปฏิสัมพันธ์ระหว่างวัฒนธรรมและการมีส่วนร่วม       
ของเยาวชนทั้งหญิงชายในการสร้างสังคมแห่งสันติภาพและการมี       
ส่วนร่วม การส่งเสริมเยาวชนตั้งแต่ระดับท้องถิ่นถึงระดับโลก ให้แก้ไข
ปัญหาทางสังคม และความมั่นคงแห่งสันติภาพ รัฐสมาชิกยอมรับ        
การปฏิบัติตามวาระการพัฒนาโลก เพื่อสร้างสังคมที่มีส่วนร่วมของทุกคน 
ยั่งยืน สงบสุข ด้วยการส่งเสริมการรณรงค์และสร้างความตระหนัก       
ให้เกิดขึ้น

วารสารความรว่มมอืกับตา่งประเทศ ตุลาคม-ธันวาคม 2562  

ทั้ ง นี้ ไ ด้ มี ก า ร ป รั บ ร ะ เ บี ย บ                 
ของคณะกรรมการระหว่า ง รั ฐบาล          
ว่ า ด้ ว ย พ ล ศึ ก ษ า แ ล ะ ก า ร กี ฬ า
(Intergovernmental Committee for 
Physical Education and Sport : 
CIGEPS) โดยมีการจัดตั้งคณะอ านวยการ 
(Bureau) ซึ่งมีหน้าท่ีชัดเจน เสริมสร้าง
การเป็นสมาชิกของ CIGEPS และการให้
ข่ า วสารข้อมู ลที่ ทันสมั ยสอดคล้อ ง        
กับผลลัพธ์จากการประชุมระหว่า ง
ประเทศระดับรัฐมนตรีและเจ้าหน้าที่
ระดับสูงว่าด้วยการพลศึกษาและการกฬีา 
(International Conference of 
Ministers and Seniors Officials 
Responsible for Physical Education 
and Sport – MINEPS) และกรอบ      
การด า เนินงานของสหประชาชาติ 
กา ร เ ส ริ ม ส ร้ า งศั ก ยภ าพบุ คล าก ร 
การส่งเสริมและเผยแพร่งานวิจัย เป็นต้น
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ในส่วนของ “โครงการเส้นทางทาส (Slave Route Project)” เกิดขึ้นเพื่อเป็นการร าลึกถึงโศกนาฏกรรมเกี่ยวกับ         
การค้าทาสและการท าให้เป็นทาส ซึ่งถือเป็นอาชญากรรมต่อมนุษย์ โดยโครงการดังกล่าวริเริ่มขึ้นในการประชุม 
World Conference against Racism, Racial Discrimination, Xenophobia and related Intolerance
เมื่อปี 2544 ที่แอฟริกาใต้ ในโอกาสที่โครงการดังกล่าวได้ด าเนินการครบรอบ 25 ปี และอยู่ในช่วงทศวรรษสากลว่าด้วย
ชาวแอฟริกัน (International Decade for People of African Descent 2015 – 2024) จึงมีการปรับปรุงแนว
ทางการด าเนินโครงการให้เกิดความเข้มแข็งและต่อเนื่อง และสร้างความตระหนักต่อปัญหาการค้าทาสในรูปแบบใหม่    
ในปัจจุบัน รวมถึงการสนับสนุนการขึ้นทะเบียนแหล่งมรดกโลก วัฒนธรรมที่จับต้องได้และไม่ได้ และ โปรแกรมอื่น ๆ   
ของยูเนสโก ที่เกี่ยวข้องกับการค้าทาส เพื่อส่งเสริมการสร้างความรู้ในเรื่อง นอกจากนี้ ยังมีการบรรจุ เรื่อง Silk Roads 
programme ไว้ในแผนงานระยะกลางของยูเนสโกด้วย เนื่องจากเป็นโครงการที่ส่งเสริมให้เกิดการหารือระหว่าง
วัฒนธรรมและสันติภาพ การด าเนินการโครงการ MOST ในลักษณะสหสาขาวิชา การส่งเสริมพลศึกษาและการกีฬา    
เพื่อสร้างค่านิยมแห่งการมีส่วนร่วม การประนีประนอมและสังคมที่สงบสุข และการมีส่วนร่วมของเยาวชน เป็นต้น

บทบำทของประเทศไทย
รองปลัดกระทรวงศึกษาธิการ (นางสาวดุริยา อมตวิวัฒน์) 
ในฐานะเลขาธิการคณะกรรมการแห่งชาติฯ ได้กล่าวสนับสนุน
วาระการศึกษา เบื้ องต้น เกี่ ยวกับการสร้ า ง มาตรฐาน          
ทางจริยธรรมในการใช้ประโยชน์จากปัญญาประดิษฐ์ หรือ AI 
(Preliminary study on a possible standard-setting 
instrument on the ethics of artificial intelligence) 
โดยเทคโนโลยีด้าน AI ในปัจจุบันได้พัฒนาไปอย่างรวดเร็ว
และสร้างประโยชน์ให้กับมนุษย์มากมาย แต่ในขณะเดียวกัน 
ก็มีข้อกังวลเกี่ยวกับผลกระทบและปัญหาเชิงจริยธรรม         
ในการใช้ประโยชน์จาก AI ท้ังในเรื่องการละเมิดข้อมูลส่วน
บุคคล และฐานข้อมูลที่อาจก่อให้ เกิดการเอนเอียง ไป         
ตามกระแส อีกทั้งการใช้ AI ยังไม่เป็นท่ียอมรับในบางประเทศ 
เป็นต้น ดังนั้น ยูเนสโกจึงเสนอให้มีการศึกษาเพื่อจัดท า
เครื่องมือส าหรับพัฒนากรอบจริยธรรมเรื่อง AI ขึ้น ให้เป็น
มาตรฐานระดับนานาชาติ ในรูปแบบของข้อเสนอแนะ 
(Recommendation) และสอดคล้องกับวาระการพัฒนา       
ทีย่ั่งยืนและสิทธิมนุษยชน ซึ่งท่ีประชุมเห็นชอบให้มีการศึกษา
และด าเนินการตาม roadmap ต่อไป อีกทั้งการด าเนินการ
ดังกล่าวสอดคล้องกับ  Bangkok Statement on the 
Ethics of Science & Technology, and Sustainable 
Development ซึ่งจัดท าขึ้นในช่วงการประชุมเชิงวิชาการ    
ว่าด้วยจริยธรรมด้านวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี และ       
การพัฒนาที่ยั่งยืน (Conference on the Ethics of 
Science & Technology, and Sustainable 
Development

ในระหว่างการประชุมคณะกรรมการระหว่างประเทศ         
ว่าด้วยชีวจริยธรรม ครั้งที่ 26  (26th Session of the 
International Bioethics Committee – IBC) และ         
การประชุมคณะกรรมาธิการโลกว่าด้วยจริยธรรมในความรู้
ด้านวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี ครั้งที่ 11 (11th Session of 
the World Commission on the Ethics of Scientific 
Knowledge and Technology - COMEST) ที่ประเทศไทย 
โดยกล่าวถึงการส่งเสริมให้มีการจัดท าแนวทางและกรอบ      
การด าเนินการระดับนานาชาติเกี่ยวกับจริยธรรมด้าน AI ด้วย 
ดังนั้น จึงสนับสนุนให้ยูเนสโกจัดการประชุมผู้ เ ช่ียวชาญ
ระหว่างรัฐบาลเพื่อด าเนินการในเรื่องดังกล่าวต่อไป
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ยูเนสโกได้ก าหนดแผนงานหลักไว้ 2 ด้าน ได้แก่

5 . 1  ก าร ส่ ง เ ส ริ ม เ ส รี ภ าพในกา ร แสด ง        
ความคิดเห็นทางออนไลน์ และ ออฟไลน์ ส่งเสริม
คว ามปลอดภั ยขอ งผู้ สื่ อ ข่ า ว  ก าร ส่ ง เ ส ริ ม        
ความหลากหลายของสื่อ การมีส่วนร่วมในสื่อ และ
ความเป็นอิสระของสื่อ โดยมีผลลัพธ์ที่คาดหวัง 
อาทิ รัฐสมาชิกได้รับประโยชน์จากการส่งเสริม     
ให้สื่อมีเสรีภาพในการเสนอประเด็นที่หลากหลาย 
โดยน าแผนปฏิบัติการเกี่ยวกับความปลอดภัย     
ของผู้ สื่ อ ข่ า วและประ เ ด็ นก ารละ เ ว้ น โ ทษ          
ของสหประชาชาติ (The United Nations Plan 
of Action on the Safety of Journalists and 
the Issue of Impunity) ไปปรับใช้ ตลอดจน
ส่ ง เ ส ริ ม ให้ รั ฐ สม า ชิ ก ไ ด้ รั บ ประ โ ย ชน์ จ า ก           
การส่งเสริมความเสมอภาคทางเพศ การส่งเสริม
พลังทางสังคมด้วยการใช้สื่อและเรียนรู้จากสื่อ 
ให้สื่อสามารถรายงานสถานการณ์ฉุกเฉินหรือ      
ภั ย พิ บั ติ ไ ด้ อ ย่ า ง มื อ อ า ชี พมี ป ร ะ สิ ท ธิ ภ า พ 
โดยสะ ท้อนผ่ านโครงการระหว่ า งประ เทศ          
เพื่อพัฒนาการสื่อสาร: IPDC 

5.ด้ำนสื่อสำรมวลชน (Communication 
and Information Commission - CI)

5.2 การเสริมสร้างสังคมแห่งความรู้ หรือ สังคม
อุดมปัญญา ด้วยการใช้ประโยชน์จากเทคโนโลยี
สารสนเทศ (ICTs) เพ่ือการเข้าถึงข้อมูลข่าวสาร 
ความรู้ และการจัดเก็บอย่างเป็นระบบที่สะท้อน
ผ่านโครงการสารสนเทศเพื่อปวงชน: IFAP อาทิ 
การเสริมสร้างศักยภาพความเข้มแข็งให้ประชาชน
ผ่านการน าผลสัมฤทธิ์ของการประชุมสุดยอด     
ระดับโลกว่าด้วยสารสนเทศ (World Summit on 
the Information Society: WSIS) ไปปฏิบัติ 
โดยให้ความส าคัญกับการให้ความรู้ และน าหลักการ
รู้เท่าทันสื่อและสารสนเทศเพื่อการพัฒนาที่ยั่งยืน 
การก าหนดนโยบายของประเทศสมาชิก น าดัชนี     
ช้ีวัดการพัฒนาสื่อ ความปลอดภัยของผู้สื่อข่าว 
ไปใ ช้ เป็ น เครื่ อ งมื อ ในการพัฒนา ตลอดจน
เสริมสร้างศักยภาพในการอนุรักษ์ข้อมูลข่าวสาร
และความรู้ผ่านโครงการมรดกความทรงจ าโลก 
(Memory of the World) 
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ที่ประชุมได้มีการยอมรับร่วมกันที่จะน า ICTs 
มาใช้ในการบรรลุเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืน
ของสหประชาชาติ  โดยผู้อ านวยการ ใหญ่       
ของยู เนสโก  เ ชิญชวนให้ รั ฐสมา ชิก และ           
ผู้ มี ส่ ว น ได้ ส่ วน เ สี ย มี ส่ ว น ร่ ว ม ในการ ให้        
ความช่วยเหลือและสนับสนุนความพยายาม   
ของยูเนสโกในการประชุมสุดยอดระดับโลก     
ว่าด้วยสารสนเทศ (World Summit on the 
Information Society: WSIS) และน ามาใช้   
ในประ เทศสมา ชิก  ร่ วมกั นก าหนด และ          
ใ ช้ ตั ว ช้ี วั ดที่ เ ป็ นส ากลด้ าน อิ น เ ทอร์ เ น็ ต         
ของยู เนส โก ( IUIs) ภายใต้กรอบแนวคิด  
ROAM (X) การรับรองนโยบายการเข้าถึงข้อมูล
ข่าวสาร  รวมถึงการสร้างความร่วมมือกับ
นานาชาติในการพัฒนาที่เน้นความเป็นมนุษย์ 
ปัญญาประดิษฐ์ในเชิงจริยธรรม

การสร้างสังคมอุดมปัญญาที่ครอบคลุมถึงคนทุกคน และการบรรลุ
เป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืนของสหประชาชาติ (UN Sustainable 
Development Goals หรือ SDGs) ผลสัมฤทธ์ิของการประชุม WSIS
และการน า เสนอข้อมติ เ กี่ ย วกับ การจั ดท า  Roadmap ไปสู่            
การทบทวนการด า เนิ น งาน 20  ปี  ของการประ ชุม  WSIS
ในปี พ.ศ. 2568 ที่เน้นการใช้เทคโนโลยีสารสนเทศเพื่อการพัฒนา      
ทีย่ั่งยืน Internet of Thing: IoT (อินเทอร์เน็ตในทุกสิ่ง) Blockchain
(ระบบโครงข่ายในการเก็บบัญชีธุรกรรมออนไลน์ ซึ่งมี ลักษณะ        
เป็นเครือข่ายใยแมงมุมที่เก็บสถิติการท าธุรกรรมทางการเงิน และ
สินทรัพย์ชนิดอื่น ๆ อีกในอนาคต โดยไม่มีตัวกลาง) และ Big Data 
(ข้อมูลขนาดใหญ่ มีความซับซ้อนและต้องการซอฟต์แวร์ที่รองรับ      
ก า ร จั ด ก า ร ห รื อ ก า ร วิ เ ค ร า ะ ห์ ไ ด้ อ ย่ า ง มี ป ร ะ สิ ท ธิ ภ า พ                     
เพื่อการประมวลผลและน าไปใช้ประโยชน์ได้แบบเรียลไทม)์ อีกด้วย
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เรื่องการด าเนินงานของรัฐสมาชิกเกี่ยวกับข้อเสนอแนะ
เพื่อการส่งเสริมและการใช้พหุภาษาและการเข้าถึง      
โลกไซเบอร์ (2003 Recommendation concerning 
the Promotion and Use of Multilingualism and 
Universal Access to Cyberspace) พบว่าส่วนใหญ่ย้ า
ความต้องการและข้อผูกพันที่จะพัฒนาการ เข้าถึง        
สื่อออนไลน์แบบเปิดกว้าง และมีอิสระในการเข้าถึง     
พหุภาษาและข่าวสาร โดยค านึ งถึ งข้อ ได้ เปรียบ          
ในการพัฒนาปัญญาประดิษฐ์ ทั้งนี้ ข้อริเริ่มได้ถูกน ามาใช้
ในการส่งเสริมนวัตกรรม การอ านวยความสะดวก         
ในการเข้าถึง การส่งข้อมูลและเผยแพร่ข้อมูลดิจิทัล 
ตลอดจนมีการจัดตั้ งสถาบันเ พ่ือการประเมินผล 
เ พื่ อ ส่ ง เ ส ริ ม ภ า ษ า พื้ น เ มื อ ง แ ล ะ ช น ก ลุ่ ม น้ อ ย 
นอกเหนือจากภาษาประจ าชาติด้วย

นอกจากนี้  ผลจากรายงาน เกี่ ย วกั บ ผลสั มฤทธิ์            
ของการประชุมระดับโลกว่าด้วยทรัพยากรการศึกษา
แบบเปิดกว้างที่ส โลวี เนีย  ระหว่างวันที่  18 - 20 
กั นยายน  พ .ศ .  2560  ที่ ป ระ ชุม ได้ ต ระหนั กว่ า
ข้ อ เ สนอแนะ ใน เ รื่ อ งทรั พยากรด้ าน กา รศึ กษา          
แบบเปิดกว้าง (Open Educational Resources: OER) 
เป็นเครื่องมือส าคัญในการเสริมสร้างความเข้มแข็ง          
ของกฎหมายระดับชาติและนานาชาติ รวมถึงนโยบาย 
และยุทธศาสตร์เพื่อการส่งเสริมความร่วมมือระหว่าง
ประเทศในการใช้ทรัพยากรทางการศึกษาแบบเปิดกว้าง 
และมีคุณภาพบนช่องทางดิจิทัล เพื่อการสนับสนุน       
การบรรลุเป้าหมาย SDG ที่ 4 ด้านการศึกษา



25 วารสารความรว่มมือกับต่างประเทศ ตุลาคม-ธันวาคม 2562

ความ เคลื่ อน ไหว ต่ างประ เทศ

บทบำทของประเทศไทย
คณะผู้แทนประเทศไทยได้กล่าวสนับสนุนการด าเนินงานของยูเนสโกด้วยการกล่าวถ้อยแถลง ในประเด็นที่เป็นผล
สืบเนื่องจากการประชุมสุดยอดระดับโลกว่าด้วยสารสนเทศ (World Summit on the Information Society: WSIS) 
ที่ยอมรับการน าเทคโนโลยีสารสนเทศ หรือ ICT มาใช้เพื่อบรรลุเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืนของสหประชาชาติ           
(UN Sustainable Development Goals หรือ SDGs) น าเสนอการด าเนินงานของประเทศไทยท่ีสะท้อนความพยายาม     
ของยูเนสโก ในการเปลี่ยนแปลงจากสังคมสารสนเทศ ไปสู่สังคมแห่งความรู้ การเข้าถึงข้อมูลข่าวสาร ความปลอดภัย   
ของนักข่าว และการรับรองข้อเสนอของคณะกรรมการบริหารในการประกาศให้วันท่ี 24 - 31 ตุลาคม เป็นสัปดาห์สากล
ว่าด้วยการรู้เท่าทันสื่อและสารสนเทศ ดังนี้ 

4) การแปลและจัดท าคู่มือส าหรับการศึกษาและการฝึกอบรมด้านวารสารศาสตร์ 
เรื่อง “วารสารศาสตร์ ข่าวลวง และการบิดเบือนข้อมูลข่าวสาร” ของยูเนสโก 
(Handbook for Journalism Education and Training: Journalism, ‘Fake 
News,’ & Disinformation) เป็นภาษาไทยในรูปแบบ E-Book เพื่อส่งเสริมการรู้ 
เท่าทันสื่อและการรับมือข่าวลวงเพื่อให้ สื่อมวลชน บุคลากรทางการศึกษา 
นักเรียน นักศึกษา และประชาชนท่ัวไปน าไปใช้

3) การให้ความส าคัญในการขับเคลื่อนเรื่องการรู้เท่าทันสื่อและสารสนเทศ       
ในกลุ่มสื่อมวลชนและประชาชน ทั้งนี้ได้แจ้งที่ประชุมว่าภาครัฐร่วมกับองค์กร
วิชาชีพสื่อในประเทศ จัดท าคู่มือ “แนวทางการปฏิบัติงานของสื่อสารมวลชน     
ในภาวะวิกฤติ :  จริยธรรมของสื่อ” เพื่อเป็นแนวปฏิบัติ ในการท าหน้าที่             
ในภาวะวิกฤติ ได้อย่างถูกต้องและปลอดภัย โดยไทยเป็นประเทศแรกในภูมิภาค
อาเซียนที่ริเริ่มจัดท าคู่มือดังกล่าว และ 

2) ประเทศไทยสนับสนุนการใช้ตัวช้ีวัดที่เป็นสากลด้านอินเทอร์เน็ตของยูเนสโก 
(Internet Universality Indicators: IUIs) ภายใต้กรอบแนวคิด  ROAM (X) โดยเป็น
หนึ่งในสามประเทศที่ได้ทดลองใช้ตัวชี้วัดนี้ตั้งแต่ปี 2561 ผ่านการมีส่วนร่วมของภาครัฐ 
ภาคเอกชน ภาคการศึกษา และภาคประชาสังคม อย่างต่อเนื่อง 

1) ความส าเร็จของประเทศไทยในการขับเคลื่อนโครงการประเทศไทย 4.0 ที่มุ่งเน้น   
การพัฒนาประเทศด้วยนวัตกรรม โดยเทคโนโลยีดิจิทัลผ่าน “โครงการเน็ตประชารัฐ” 
หรือ “โครงการอินเทอร์เน็ตหมู่บ้าน” (Village Internet Broadband) ที่ได้รับรางวัล
ชนะเลิศระดับโลก “The World Summit on the Information Society (WSIS)” 
จากสหภาพโทรคมนาคมระหว่างประเทศ (ITU) ประจ าปี 2562



ความ เคลื่ อน ไหว ต่ างประ เทศ

กำรต้ังศูนย์ประเภทที่ 2 ภำยใต้กำรอุปถัมภ์ขององค์กำรยูเนสโก (Category II institutes and 
centres under the auspices of UNESCO) การประชุมครั้งนี้ได้มีการจัดตั้งศูนย์ใหม่ภายใต้       
การอุปถัมภ์ของยูเนสโกประเภทท่ี 2 ท้ังสิ้น 9 ศูนย์ ได้แก่

1.  ด้ำนวิทยำศำสตร์ มีจ านวน 5 ศูนย์ ได้แก่
1.1  Regional Education and Research Center on Earthquake Risk Management 
and Resilience for West and and Central Asia (อิหร่าน)
1.2  Global Research and Training Centre for Internationally Designated Areas 
(GCIDA) (สาธารณรัฐเกาหลี)
1.3  International Centre for Interdisciplinary Research on Water System 
Dynamics (ICIReWaRD-Montpellier) (สาธารณรัฐฝรั่งเศส)
1.4  Regional Experimental Centre for Sanitation Technologies (CERTS) (อุรุกวัย)
1.5  International Centre for Capacity Development – Sustainable Use of Natural 
Resources and Societal Change (ไอซ์แลนด์)

2.  ด้ำนวัฒนธรรม จ านวน 2 ศูนย์ ได้แก่
2.1  The International Centre for the Interpretation and Presentation of World 
Heritage Sites (category 2 centre) ในเมืองเซจอง สาธารณรัฐเกาหลี 
2.2  The International Centre for Capacity-Building in Intangible Cultural Heritage 
in the Arab States (category 2 centre) เมืองชาร์จา สาธารณรัฐอาหรับเอมิเรตส์ 

3.  ด้ำนสังคมศำสตร์ จ านวน  1 ศูนย์ คือ Regional Centre for Dialogue and Peac
ณ ราชอาณาจักร  ซาอุดีอาระเบีย

4.  ด้ำนสื่อสำรมวลชน จ านวน 1 ศูนย์ คือ International Research Centre on Artificial Intelligence: 
IRCAI) ประเทศสโลวีเนีย 

ยุทธศำสตร์ และโครงกำรงบประมำณของยูเนสโก 

1) ยุทธศำสตร์ระยะกลำงของยูเนสโก (Medium-term 
strategy) ระยะ 8 ปี ค.ศ. 2022 – 2029 (พ.ศ. 2565  -
2572) มีจุดมุ่งหมายเพื่อให้ประเทศสมาชิกร่วมกันก าหนด
ทิศทางการด าเนินงานองค์การในอนาคตตามแนวทาง      
การบริหารจัดการ มุ่ งผลสัมฤทธิ์  โดยค านึงถึงล าดับ
ความส าคัญของนโยบายระดับชาติ ระดับภูมิภาคและ    
ระดับโลก ตลอดจนแนวโน้มและปัญหาท้าทายต่าง ๆ       
ตามข้อเสนอแนะของ Governing bodies การประชุม
คณะกรรมการบริหาร (Executive Board) การประชุมสมัย
สามัญ (General Conference) และส านักงานเลขาธิการ
ข อ ง ยู เ น ส โ ก  ( Secretariat) โ ด ย ร่ า ง ยุ ท ธ ศ า ส ต ร์               
จะประกอบด้ วย  หลั กการบริ ห ารจั ดการองค์ ก าร 
งบประมาณ การประเมินผล การจัดการทรัพยากร และ    
การประสานงานกับองค์การช านัญพิเศษสหประชาชาติอื่น ๆ 
โดยในภาพรวมยุทธศาสตร์ของยูเนสโก ยังคงเน้นประเด็น
ส าคัญเกี่ยวกับสภาพแวดล้อมของโลก ความก้าวหน้า      
ตามเป้าหมาย SDGs พันธผูกพันระหว่างประเทศต่าง ๆ 
ข้ อ เ ท็ จ จ ริ ง ที่ ไ ด้ จ า ก ก า ร ป ร ะ เ มิ น โ ค ร ง ก า ร แ ล ะ          
กิจกรรมองค์การ 

2 )  โ ค ร ง ก ำ ร แ ล ะ ง บ ป ร ะ ม ำ ณ ข อ ง ยู เ น ส โ ก 
(Programme and Budget) ระยะ 4 ปี ค.ศ. 2022 –
2025 (พ.ศ. 2565 – 2568) มีสาระเกี่ยวกับการพัฒนา      
ที่ ส าคัญในปัจจุบันและอนาคต ความท้าทายที่ จะมี
ผลกระทบต่อการด าเนินการของยูเนสโกในอีกสี่ปีข้างหน้า 
โดยให้ประเทศสมาชิกได้แสดงความคิดเห็น เกี่ยวกับ      
ความจ าเป็นในการมุ่งเน้นเสริมสร้างและปรับขนาดงาน    
ของยูเนสโก สรุปมุมมองที่เกี่ยวข้องกับทิศทางของโครงการ 
และตั้งเป้าหมายการปรับแต่งรูปแบบการจัดการทางการเงิน
ในปัจจุบันขององค์กรเพื่อให้มั่นใจว่าเป็นฐานการเงิน         
ที่แข็งแกร่งและยั่งยืน และสามารถสนับสนุนเป้าหมาย
เชิงกลยุทธ์ที่ก าหนดโดยประเทศสมาชิก นอกจากนี้ ยังมี   
การพิจารณาการปรับขนาดโครงการหรือปรับทิศทาง       
ของโครงการในอนาคต และล าดับความส าคัญที่ จะ
ด าเนินการในช่วงปี 2565 - 2568 ตลอดจนพิจารณา     
ความท้าทายและบทเรี ยนที่ ได้ จากการประเมินผล          
ขององค์การ 
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ความ เคลื่ อน ไหว ต่ างประ เทศ

1) วันคณิตศำสตร์สำกล (International day of mathematics) คือ วันที่ 14 
มีนาคมของทุกปี เพื่อสร้างความตระหนักรู้และการศึกษาด้านคณิตศาสตร์ และ
น าไปใช้ส าหรับแก้ไขปัญหาท้าทาย เช่น ปัญญาประดิษฐ์ (AI) การเปลี่ยนแปลงสภาพ
ภูมิอากาศ พลังงาน การพัฒนาที่ยั่งยืน การสร้างนวัตกรรม โครงการ ใหม่ ๆ 
เสริมสร้างศักยภาพบุคลากรด้านคณิตศาสตร์ในทุกภาคส่วน และการส่งเสริม
นักวิทยาศาสตร์หญิงท่ีประสบความส าเร็จในสาขาดังกล่าว

2) วันวิศวกรรมศำสตร์โลกเพ่ือกำรพัฒนำที่ยั่งยืน (World engineering day 
for sustainable development) คือ วันท่ี 4 มีนาคมของทุกปี เพ่ือสร้าง      
ความตระหนักถึงบทบาทส าคัญของวิศวกรและงานด้านวิศวกรรมกับชีวิตประจ าวัน 
และการพัฒนาเทคโนโลยี ต่ าง ๆ ที่จ า เป็น การพัฒนาที่ยั่ งยืน การพัฒนา             
ทางเศรษฐกิจ การพัฒนาเทคโนโลยีใหม่ ๆ เพื่อตอบสนองความต้องการพื้นฐาน     
ของมนุษย์ เช่น อาหาร ที่อยู่อาศัย การเดินทาง พลังงาน การจัดการทรัพยากร     
ของโลก รวมถึงการส่งเสริมวิศวกรที่เป็นสตรี

3) ปีสำกลแห่งวิทยำศำสตร์พ้ืนฐำนเพ่ือกำรพัฒนำท่ียั่งยืน (International Year of 
Basic Sciences for Sustainable Development) คือ ปี ค.ศ. 2022 (พ.ศ. 2565) 
เพื่อส่งเสริมบทบาทสตรีด้านวิทยาศาสตร์ รวมถึงส่งเสริมการสร้างสังคมที่มีความรู้เป็น
พื้นฐาน เพราะวิทยาศาสตร์เป็นความรู้ที่ส าคัญในการสร้างคุณค่าและความก้าวหน้า     
ในวงการต่าง ๆ เช่น การแพทย์ อุตสาหกรรม เกษตรกรรม ทรัพยากรน้ า การวางแผน
ด้านพลังงาน สิ่งแวดล้อม การสื่อสาร และวัฒนธรรม ดังนั้น จึงควรส่งเสริมการศึกษา
ด้านวิทยาศาสตร์ การสร้างนวัตกรรมและเทคโนโลยีเพื่อตอบสนองความต้องการ      
ของมนุษย์เพื่อพัฒนาความเป็นอยู่และเกิดสันติภาพ ทั้งนี้ จะมีการเสนอให้ที่ประชุม
สมัชชาสหประชาชาติสนับสนุนการประกาศปีดังกล่าวด้วย

4) วันศิลปะอิสลำมสำกล (International Day of Islamic Art) 
คือ วันท่ี 18 พฤศจิกายน ของทุกปี 

5) วันวัฒนธรรมแอฟริกันแห่งโลก (World Day for African and Afrodescendant Culture) 
คือวันท่ี 24 พฤศจิกายนของทุกปี 

7) วันศิลปะโลก (World Art Day) คือ วันท่ี 15 เมษายนของทุกปี 

8) วันตรรกศำสตร์โลก (World Logic Day) คือวันที่ 14 
มกราคม ของทุกปี เพื่อเป็นการให้ความส าคัญกับหลัก
ปรัชญาและศาสตร์ความรู้ในแง่ที่ว่า มนุษย์เป็นสัตว์ที่มี
ความคิด มีเหตุมีผล จึงสร้างอารยธรรมขึ้นได้มากมาย 
ดังนั้น ตรรกศาสตร์จึงเป็นความรู้ส าคัญในการสร้างศาสตร์ 
นวัตกรรมและเทคโนโลยี ต่าง ๆ รวมถึงการใช้หลัก          
ทา งตรรกศาสตร์ เพื่ อส่ ง เส ริ มวัฒนธรรม เพื่ อสั นติ 
ความเข้า ใจอันดีระหว่างวัฒนธรรม การศึกษาและ
วิทยาศาสตร์

9) สัปดำหส์ำกลว่ำด้วยกำรรู้เท่ำทันสื่อและสำรสนเทศ (A 
Global Week of Media and Information Literacy)
คื อ วั นที่  2 4  - 3 1  ตุ ล าคมของทุ กปี  โ ด ย เห็ นคว ร                
ว่ าการ เฉลิมฉลองระดับโลกว่ าด้ วยการรู้ เ ท่ าทัน สื่ อ           
และสารสนเทศ (MIL) เช่นนีจ้ะช่วยเหลือเยาวชนทั่วโลกด้วย
ก า ร เ พิ่ ม เ ค รื่ อ ง มื อ ใ น ก า ร รั บ มื อ กั บ ป ร ะ ทุ ษ ว า จ า 
(hate speech) และแนวคิดหัวรุนแรงแบบสุดโต่ง (violent 
extremism) ตลอดจนการพัฒนาการคิดอย่างมีวิจารณญาณ 
(critical minds) ได้

6) วันต้นมะกอกโลก (World Olive Tree Day)
คือให้วันท่ี 26 พฤศจิกายนของทุกปี 
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ความ เคลื่ อน ไหว ต่ างประ เทศ

คณะกรรมกำรต่ำงๆ ของยูเนสโก

ประเทศไทยได้รับการเลือกตั้งเป็นสมาชิกในคณะกรรมการ
ชุดต่าง ๆ ซึ่งมี วาระระหว่างปี 2562 – 2566 ดังต่อไปนี้

1) คณะกรรมการบริหารของยูเนสโก (UNESCO 
Executive Board) 

2) คณะกรรมการระหว่างรัฐบาลว่าด้วยชีวจริยธรรม 
(Intergovernmental Bioethics Committee: IGBC)

3) คณะกรรมการสภาระหว่างรัฐบาลว่าด้วยโครงการ
สารนิเทศเพื่อปวงชน  (Intergovernmental Council for 
the Information for All Programme: IFAP)

4) คณะกรรมการสภาระหว่ า งรั ฐบาลว่ า ด้ วย          
การจัดการการเปลี่ยนแปลงทางสังคม(Intergovernmental 
Council of the Management  of Social 
Transformations: MOST)

5) คณะกรรมการมรดกโลก (World Heritage 
Committee: WHC) วาระระหว่างปี 2562 – 2568 
ประเทศไทยได้รับการเลือกตั้ งในระหว่างการประชุม 
General Assembly by States Parties to the 1972 
World Heritage Convention ระหว่างวันที่ 27 – 28 
พฤศจิกายน 2562 ณ องค์การยูเนสโก ส านักงานใหญ่ 
กรุงปารีส

กำรเฉลิมฉลองบุคคลส ำคัญและเหตุกำรณ์ส ำคัญทำงประวัติศำสตร์ 
(Anniversary of great personalities and events)

ในการประชุมนครั้งนี้ยูเนสโกได้ประกาศร่วมเฉลิมฉลองบุคคลส าคัญ
และเหตุการณ์ส าคัญทางประวัติศาสตร์เพื่อเชิดชูเกียรติคุณของบุคคล
และเหตุการณ์ส าคัญทางประวัติศาสตร์ของประเทศสมาชิกยูเนสโก      
ที่เกิดขึ้นในอดีต มีความโดดเด่นสะท้อนให้เห็นถึงความเป็นแบบอย่าง
ของความมีคุณค่าทางด้านการศึกษา วิทยาศาสตร์ วัฒนธรรม และ
สังคมศาสตร์ หรือสื่อสารมวลชนช่วยส่งเสริมความเข้าใจอันดีระหว่าง
ประเทศ เสริมสร้างความสัมพันธ์ที่แน่นแฟ้นของประชาชนและ/หรือ
ท าให้เกิดสันติภาพของประเทศหรือของโลกทั้งสิ้น 59 รายการ 
โดยในส่วนของประเทศไทยมี 2 รายการคือ

1)  วาระครบรอบ 150 ปีชาตกาลพระอาจารย์มั่น ภูริทัตโต (150th

anniversary of the birth of the Venerable Ajaan Mun
Bhuridatta Thera, monk : 1870-1949) (Thailand, with the 
support of China, Republic of Korea and Viet Nam)

2) วาระครบรอบ 100 ปีแห่งการสิ้นพระชนม์ของสมเด็จพระมหา   
สมณเจ้า กรมพระยาวชิรญาณวโรรส (100th anniversary  of  the  
death  of  His  Royal  Highness  Prince  Vajirañāṇavarorasa
(Somdet Phra Maha Samana Chao Krom Phraya 
Vajirañāṇavarorasa) (1860 - 1921) (Thailand, with the 
support of China, Republic of Korea and Viet Nam)



โดย โกมุที ยมลนันทน์*

เมื่อวันที่ 30 ตุลาคม 2562 องค์การยูเนสโก โดยนาง Audrey 
Azoulay (ออเดรย์ อาซูเลย์) ผู้อ านวยการใหญ่องค์การยูเนสโก 
ได้ ป ระกาศ ให้ เ มื อ งส า คัญของประ เทศ ไทย  2  เ มื อ ง              
เข้ าร่ วม เครือข่ าย เมืองสร้ างสรรค์ ในระดับ โลก ได้ แก่ 
กรุงเทพมหำนครเป็นเครือข่ำยด้ำนกำรออกแบบ (Design)
และองค์กำรบริหำรส่วนจังหวัดสุ โขทัยเป็น เครือข่ำย         
ด้ำนหัตถกรรมและศิลปะพื้นบ้ำน (Crafts and Folk Art) 

กรุงเทพมหานคร เป็นเมืองหลวงของประเทศไทย มีอัตลักษณ์
ทางวัฒนธรรมที่หลากหลายซึ่งได้รับมรดกทางวัฒนธรรม      
อันยาวนาน จากการค้าขายกับต่างประเทศและความสัมพันธ์
ระหว่ า งประ เทศตั้ ง แต่ สมั ยอาณาจั ก รอยุ ธยา  ดั งนั้ น 
ความหลากหลายและการ เปิดกว้ า งจึ ง เป็น ทรัพย์ สิ น             
ทา ง วัฒนธร รมที่ ขั บ เ คลื่ อ นกา รพัฒนากา ร ออกแบบ              
ของกรุงเทพฯ มีการพัฒนาในเชิงสร้างสรรค์ โดยเฉพาะ          
ในด้านการออกแบบเมือง การอนุรักษ์เมืองประวัติศาสตร์       
การฟื้ นฟู ชุมชนเก่ า  รวมถึ งนวัตกรรมและการ เติบ โต            
เพื่อความยั่งยืน มีการยกระดับความรู้ดั้งเดิม บูรณาการร่วมกับ     
สหสาขาวิชาต่าง ๆ ทั้งด้านการวางผังเมือง สถาปัตยกรรมและ
เทคโนโลยี  ช่ วย ในการสร้ า งสรรค์ เมื อง ให้ มี ชี วิ ต และ               
มีความยืดหยุ่นสามารถรับมือกับความท้าทายและความเสี่ยง    
ในด้านต่าง ๆ ได้  โดยในปี  2575 วาระคบรอบ 250 ปี           
ของกรุงเทพมหานคร ได้มีการเปิดตัวแผนพัฒนาระยะเวลา 
20 ปีซึ่งเป็นโครงการส าคัญส าหรับการฟื้นฟูสภาพแวดล้อม    
ทางกายภาพของกรุงเทพฯ ซึ่งจะด าเนินการโดยการมีส่วนร่วม
ของภาครั ฐและ เอกชน ภาคการศึกษา  ท้องถิ่ น  และ               
ภาคประชาสังคม

(UNESCO Creative City Network – UCCN) ประจ าปี 2562

ยูเนสโกประกาศใหก้รงุเทพมหานครและสุโขทยั 

เป็นเมอืงสรา้งสรรคข์องยเูนสโก

ความ เคลื่ อน ไหว ต่ างประ เทศ
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นักวิเทศสัมพันธ์ ช านาญการ*



ในปี 2562 องค์การยูเนสโกได้ประกาศให้เมืองต่าง ๆ จากทั่วทุกมุมโลกเข้าร่วม       
เป็นเครือข่ายเมืองสร้างสรรค์ขององค์การยูเนสโกท้ังสิ้น 66 เมือง  ดังนี้

1) หัตถกรรมและศิลปะพื้นบ้าน (Crafts and Folk) 12 เมือง
2) การออกแบบ (Design) 9 เมือง
3) ภาพยนตร์ (Film) 5 เมือง
4) ศาสตร์และศิลป์ด้านอาหาร (Gastronomy) 10 เมือง
5) วรรณคดี (Literature) 11 เมือง
6) มีเดีย อาร์ต  (Media Arts) 3 เมือง
7) ดนตรี (Music) 16 เมือง

ปัจจุบัน เครือข่ายเมืองสร้างสรรค์มีจ านวนทั้งสิ้น 246 เมือง โดยก่อนหน้านี้ 
ประเทศไทย เทศบาลนครภูเก็ต ได้รับคัดเลือกเป็นเมืองสร้างสรรค์ด้านอาหาร 
เมื่อปี 2558 และจังหวัดเชียงใหม่ เป็นเมืองด้านหัตถกรรมพื้นบ้าน เมื่อปี 2560 
ท าให้ประเทศไทยมีเมืองที่เข้าร่วมเครือข่ายเมืองสร้างสรรค์ขององค์การยูเนสโกแล้ว 
ท้ังสิ้น 4 เมือง 
ประเทศไทย โดยส านักเลขาธิการคณะกรรมการแห่งชาติว่าด้วยการศึกษา ฯ 
สหประชาชาติ กระทรวงศึกษาธิการ ได้เสนอช่ือกรุงเทพมหานคร และสุโขทัย 
ให้องค์การยูเนสโกพิจารณาเข้าร่วมเครือข่ายเมืองสร้างสรรค์ขององค์การยูเนสโก 
เมื่อวันที่  28 มิถุนายน 2562 เนื่องจากได้ เล็ ง เห็นความส าคัญของทั้ งเมือง                
ท่ีมีความพร้อมและมีศักยภาพตรงตามเกณฑ์ท่ีองค์การยูเนสโกก าหนด รวมท้ัง          
มีศักยภาพในด้านการพัฒนาอันจะน าไปสู่ การมีส่วนร่วมในการ ขับเคลื่อน               
การด าเนินงานของเครือข่ายในระดับสากล เป็นการสร้างโอกาสให้เกิดการแลกเปลี่ยน
ความรู้และประสบการณ์ระหว่างเมืองสมาชิกอื่น ๆ ในหลากหลายสาขาเพื่อน าไปสู่     
การพัฒนาเมืองอย่างยั่งยืนในศตวรรษที่ 21
ส าหรับเครือข่ายเมืองสร้างสรรค์ขององค์การยูเนสโก  (Creative Cities) ได้เริ่มมา
ตั้ งแต่ปี  2547 มีทั้ งหมด 7 สาขา ได้แก่  1)  หัตถกรรมและศิลปะพื้นบ้ าน 
(Crafts and Folk) 2) การออกแบบ (Design) 3) ภาพยนตร์ (Film) 4) ศาสตร์และ
ศิลป์ด้านอาหาร (Gastronomy) 5) วรรณคดี (Literature) 6) มีเดีย อาร์ต 
(Media Arts) และ 7) ดนตรี (Music) โดยมีเป้าหมายในการสรา้งความรว่มมือระหวา่ง
ท้องถิ่นเพื่อส่งเสริมการพัฒนาไปสู่ระดับนานาชาติ สร้างสันติวัฒนธรรมและการพัฒนา
อย่างยั่งยืนเป็นความร่วมมือจากหลากหลายภาคส่วน ตั้งแต่ภาครัฐ ภาคเอกชน 
สถาบันการศึกษา และภาคประชาสังคม ท าให้ เห็นพลังของวัฒนธรรมและ
อุตสาหกรรมเชิงสร้างสรรค์

ความ เคลื่ อน ไหว ต่ างประ เทศ

สุโขทัย เป็นเมืองมรดกโลกทางวัฒนธรรม            
ข อ ง อ ง ค์ ก า ร ยู เ น ส โ ก ตั้ ง แ ต่ ปี  2 5 4 2              
ยังคงเอกลักษณ์ของงานด้านศิลปะ หัตถกรรม
และภูมิปัญญาดั้งเดิมไว้เป็นอย่างดี มีโรงเรียน       
สอนศิลปะและหัตถกรรมสุ โขทัย  ปัจจุบัน         
มี ช่ า งฝี มื อป ระมาณ  1 , 300  คนที่ ท า ง าน           
ใ น อุ ต ส า ห ก ร ร ม ท่ี เ กี่ ย ว กั บ ชุ ม ช น 
ในด้านการทอผ้า เครื่องประดับทองค าและเงิน 
รวมถึ ง เครื่ อ ง เซรามิกและ เครื่ อ งสั งค โลก 
ไ ด้ สื บ ท อ ด ต่ อ ม า ใ น ส มั ย อ ยุ ธ ย า จ ว บ จ น
กรุงเทพมหานคร เมืองสุโขทัยมีการวางเป้าหมาย
ในการพัฒนาอย่างชัดเจนในแผนการพัฒนา
เศรษฐกิจและสังคมแห่งชาติในปี 2560-2564 
ทีจ่ะสร้างเมืองให้เป็นศูนย์หัตถกรรมในระดับโลก
ที่ มี ก า ร แ ล ก เ ป ลี่ ย น เ รี ย น รู้ แ ล ะ ส่ ง เ ส ริ ม         
การค้าระหว่างเมืองเครือข่ายต่างๆ

ที่มีต่อการพัฒนานโยบายในระดับท้องถิ่น     
ผ่านกิจกรรมต่าง ๆ ในลักษณะของการเชื่อมโยง
เมืองต่าง ๆ ทั่วโลกเข้าด้วยกัน เน้นการพัฒนา
ด้ า นอุ ต สาหกร รมส ร้ า งส ร รค์  ที่ จ ะ เ ป็ น       
รูปแบบใหม่ของความร่วมมือในระดับโลก 
เค รื อ ข่ า ย เ มื อ งส ร้ า ง ส ร รค์ ข อ งยู เ นส โ ก            
มีส่วนส าคัญที่จะน ามาซึ่งความร่วมมือและ    
การมีส่วนร่วมอย่างเป็นรูปธรรมเพื่อให้บรรลุ
เป้าหมายการพัฒนาที่ยั่ งยืนผ่านกระบวน     
การคิด การวางแผน การก าหนดนโยบายและ
การด าเนินงานเพื่อการพัฒนาเมืองอย่างยั่งยืน
ซึ่งเป็นประโยชน์ต่อคนในชุมชนโดยตรง
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โดย โกมุที ยมลนันทน์*     

การเฉลิมฉลองวาระครบรอบที่ส าคัญทางประวัติศาสตร์
ที่เช่ือมโยงกับงานขององค์การยูเนสโกของรัฐสมาชิก 
เป็นโครงการที่ส าคัญของยูเนสโก ในฐานะองค์การ
ระหว่างประเทศท่ีมีวัตถุประสงค์เพ่ือเชิดชูเกียรติคุณ    
ของบุคคลและเหตุการณ์ส าคัญทางประวัติศาสตร์       
ของประเทศสมาชิกยู เนสโกที่ เกิดขึ้น ในอดีตที่ มี        
ความโดดเด่นสะท้อนให้เห็นถึงความเป็นแบบอย่าง      
ของความมีคุณค่าทางด้านการศึกษา วิทยาศาสตร์ 
วัฒนธรรม และสังคมศาสตร์  หรือสื่อสารมวลชน 
ช่วยส่งเสริมความเข้าใจอันดีระหว่างประเทศ เสริมสร้าง
ความสัมพันธ์ที่แน่นแฟ้นของประชาชนและ/หรือท าให้
เกิดสันติภาพของประเทศหรือของโลก ซึ่ง รายการ       
ที่ยูเนสโกจะร่วมเฉลิมฉลองจะเผยแพร่ไปยังประเทศ
สมาชิกทั่วโลก ซึ่งเกณฑ์การร่วมเฉลิมฉลองที่ยูเนสโก     
ได้ก าหนดไว้ คือ 50 ปี 100 ปี 150 ปี 200 ปี และ    
ทุก ๆ 50 ปี

นักวิเทศสัมพันธ์ ช านาญการ*

ความ เคลื่ อน ไหว ต่ างประ เทศ

๑๕๐ ปีชาตกาล
การเฉลิมฉลอง

ในการประชุมสมัยสามัญขององค์การยูเนสโกครั้งที่ 40 
องค์การยูเนสโกได้ได้มีมติ เมื่อวันที่ 25 พฤศจิกายน 
2562 ประกาศการร่วมเฉลิมฉลองบุคคลส าคัญและ
เหตุการณ์ส าคัญทางประวัติศาสตร์ในปี 2563  – 2564 
จ านวน 59 รายการ ทั้งนี้ ได้รวมรายพระนามและ
ร าย นา มของบุ ค คล ส า คั ญของปร ะ เ ทศ ไทย ไ ว้        
จ านวน 2 รายการ คือ การเฉลิมฉลองวันครบรอบ 
150 ปีชาตกาล ของพระอาจารย์มั่น ภูริทัตโต และ 
การเฉลิมฉลองวันครบรอบ 100 ปีแห่งการสิ้นพระชนม์
ของสมเด็จพระมหาสมณเจ้า กรมพระยาวชิรญาณวโรรส

สมเด็จพระมหาสมณเจ้า กรมพระยาวชิรญาณวโรรส

๑๐๐ ปีแห่งการสิ้นพระชนม์ของและ

พระอาจารย์มั่น ภูริทัตโต 
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1. การเฉลิมฉลองวันครบรอบ 150 ปีชาตกาล ของพระอาจารย์มั่น ภูริทัตโต (150th anniversary of 
the birth of the Venerable Ajaan Mun Bhuridatta Thera, Culture, Peace, and Sustainability  
(1870 - 1949) 

หลวงปู่มั่น เป็นครูสอนพระและนักปฏิบัต ิในเรื่องการท าสมาธิ
ภาวนา ตั้งแต่ขั้นต้นจนสามารถปฏิบัติได้จนสิ้นกิเลส ท่านได้
แต่งต าราปริศนาธรรม ชื่อ ขันธะวิมุตติสะมังคีธรรมะ 
(ที่ประพันธ์เป็นฉบับลายมือของท่าน) นอกจากนี้ ยังมีค าสอน
อื่น เช่น ผญาธรรมอิสาน เทศนาต่าง ๆ สามารถหาอ่านได้    
ตามต าราทั่วไป แปลเป็นภาษาอังกฤษ ภาษาเกาหลี ภาษาจีน 
ภ า ษ า อิ น โ ด นี เ ซี ย  เ ป็ น ต้ น  ปั จ จุ บั น มี วั ด ที่ เ ป็ น                  
สายธรรมยุ ติ กนิ กาย  ที่ เ ค ารพนับถื อตาม แบบอย่ า ง           
ขององค์ท่าน ก่อตั้งขึ้นมามากมาย ประมาณ 3,000 กว่าแห่ง      
ในประเทศไทย และในต่างประเทศอีกประมาณ 150 แห่ง

ความ เคลื่ อน ไหว ต่ างประ เทศ

ซึ่งจะครบรอบในวันที่ 20 มกราคม พ.ศ. 2563 
โดยมีประเทศสมาชิกที่ให้การสนับสนุนข้อเสนอ
ให้เป็นบุคคลส าคัญของโลก ด้านวัฒนธรรม 
สันติภาพ และความยั่งยืน จ านวน 3 ประเทศ 
คือ สาธารณรัฐสังคมนิยมเวียดนาม สาธารณรัฐ
ประชาชนจีน สาธารณรัฐเกาหลี
หลวงปู่มั่น  ภูริทัตโต เกิด เมื่อวันพฤหัสบดี 
ที่ 20 เดือนมกราคม พ.ศ. 2413 ณ จังหวัด
อุบลราชธานี ได้เข้าบวชเณรเมื่ออายุ 15 ปี 
ต่อมาเมื่ออายุได้ 22 ปี ได้บรรพชาอุปสมบท   
บวชเป็นพระภิกษุ หลังอุปสมบท ท่านได้ศึกษา
ใ น ฝ่ า ย วิ ปั ส ส น า ก ร ร ม ฐ า น  ( ธ ร ร ม ยุ ต ) 
ศึกษาพระปริยัติ ธรรม และออกฝึกปฏิบัติ 
“ธุดงคกรรมฐาน” โดยธุดงค์ไปตามสถานที่        
ที่ เ ป็นป่ า เขา  ถ้ า  เ ง้ื อมผา  ทางภาคเหนือ 
ภาคอีสาน จนถึง ประเทศพม่า เมืองหลวง   
พระบาง สปป.ลาว เป็นต้น ท่านได้อาศัยอยู่    
ตามป่ า เขาตลอด 57 ปีของการบรรพชา 
เป็นพระเกจิอาจารย์ใหญ่แห่งวงศ์กรรมฐาน      
ของไทย สายวิปัสสนาธุระ เคร่งครัดในพระธรรม
วินัย  ข้อวัตรปฏิบัติ  โดยเฉพาะการปฏิบัติ
วิปัสสนากรรมฐานและการภาวนาเจริญสมาธิ 
ซึ่ ง เ ป็ น ท่ี นิ ย ม ขอ งค น ท่ั ว โ ล ก ใน ปั จ จุ บั น 
ท่านได้ประพฤติตนเป็นแบบอย่างอันดีงาม 
เป็นที่ยอมรับของประชาชนชาวไทย และ
ต่างประเทศ เมื่อได้น าค าสอนขององค์ท่าน       
ไปปฏิบัติตาม ย่อมเกิดความสงบ น ามาซึ่งสันติ 
แก่คนทั่วโลกได้อย่างยั่งยืน 
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สมเด็จพระมหาสมณเจ้า กรมพระยาวชิรญาณวโรรส 
ทรงวางรากฐานการประถมศึกษาและระบบการศึกษา
ของคณะสงฆ์ไทย อันมีพระพุทธศาสนาเป็นรากฐาน 
เป็นผู้มีส่วนอย่างส าคัญพระองค์หนึ่งในการสนอง       
พระบรมราโชบายของพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้า
เจ้าอยู่หัว ในการพัฒนาการศึกษาประชาบาลที่มีโรงเรียน
เ ป็ น ฐ า น  โ ด ย จั ด วั ด เ ป็ น โ ร ง เ รี ย น  ท ร ง รั บ                  
พ ร ะ ธุ ร ะ อ า น ว ย ก า ร จั ด ก า ร ศึ ก ษ า ใ น หั ว เ มื อ ง         
สอดคล้องกับพระราชปณิธานในล้นเกล้ารัชกาลที่ 5 
ในการวางระบบการศึกษาตามแผนการศึกษาสยาม 
พ.ศ. 2441 เพื่อขยายโอกาสทางการศึกษาของคนไทย   
ทุกเพศทุกวัยให้ครอบคลุมทั่วทั้งพระราชอาณาจักร     
และเป็นรากฐานของตราพระราชบัญญัติประถมศึกษา 
พ.ศ. 2464 ท่ีก าหนดหน้าท่ีของผู้ปกครองในการส่ง     
บุตรธิดา เข้ารับการศึกษาภาคบังคับตามที่รัฐก าหนด 
ซึ่งถือเป็นกระบวนการเสริมสร้างโอกาสทางการศึกษา      
ที่ทั่ วถึ งและ เท่า เทียมประเทศแรก ๆ ในภูมิภาค        
เอเชียตะวันออกเฉียงใต้

ซึ่ งจะครบการสิ้นพระชนม์  ในวันที่  2 สิงหาคม 2564 
โ ด ย มี ป ร ะ เ ท ศ ส ม า ชิ ก ใ ห้ ก า ร ส นั บ ส นุ น ข้ อ เ ส น อ
ใ ห้ เ ป็ น บุ ค ค ล ส า คั ญ ข อ ง โ ล ก ท า ง ด้ า น ก า ร ศึ ก ษ า       
สังคมศาสตร์และมนุษยศาสตร์ และวัฒนธรรม จ านวน 
3  ป ระ เทศ ได้ แ ก่  ส าธา รณรั ฐสั ง คมนิ ยม เ วี ยดนาม 
สาธารณรัฐประชาชนจีน สาธารณรัฐเกาหลี

2. การเฉลิมฉลองวันครบรอบ 100 ปีแห่งการสิ้นพระชนม์ของสมเด็จพระมหาสมณเจ้า กรมพระยา
วชิรญาณวโรรส) (The 100th anniversary of the passing HRH Prince Vajirananavarorasa, Education, 
Social and Human Sciences, and Culture (1860 - 1921)

สมเด็จพระมหาสมณเจ้า กรมพระยาว ชิรญาณวโรรส 
เป็นพระราชโอรสพระองค์ที่  47 ในพระบาทสมเด็ จ           
พระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวและเจ้าจอมมารดาแพ ทรงได้รับ
ก า ร ศึ ก ษา เ บื้ อ งต้ นทั้ ง ภ า ษา ไทย แล ะ ภ าษา อั ง กฤษ               
ในพระบรมมหาราชวัง  เมื่อ พ.ศ.  2416 พระชนมายุ 
14 พรรษา ทรงผนวชเป็นสามเณร และเมื่อพระชนมายุ      
ครบ 20 พรรษา ทรงผนวชเป็นพระภิกษุ  ทรงบ า เพ็ญ        
พ ร ะ กรณี กิ จ เ ป็ นคุณู ปก า รแก่ พ ร ะพุ ท ธส าสนา แล ะ             
การจัดการศึกษาของสยามจวบจนสิ้นพระชนม์เมื่อวันที่ 
2 สิงหาคม พุทธศักราช 2464 สิริพระชนมายุ 61 พรรษา 
3 เดือน 20 วัน



วารสารความรว่มมอืกับตา่งประเทศ ตุลาคม-ธันวาคม 2562  

ความ เคลื่ อน ไหว ต่ างประ เทศ

สมเด็จพระมหาสมณเจ้า กรมพระยา     
ว ชิ รญาณว โ ร รส  ทร ง เ ริ่ ม ป รั บปรุ ง
การศึกษาพระพุทธศาสนาของพระภิกษุ
สามเณร ทรงวางรากฐานมหาวิทยาลัย
พระพุทธศาสนาในประเทศไทย ทรงก่อตั้ง 
มหามกุฏราชวิทยาลัย เมื่อพ.ศ. 2436 
(ร.ศ. 112) ทรงเป็นบุคคลแรกในภูมิภาค 
ที่ ไ ด้ ท ร ง ป รั บ ป รุ ง แ ก้ ไ ข ก า ร ศึ ก ษ า
พระพุทธศาสนาให้เป็นระบบขึ้น และ
ได้รับการยอมรับจากชาวพุทธในประเทศ
ใกล้เคียง เช่น ลาว กัมพูชา มาเลเซีย 
อินโดนีเซีย รวมท้ัง หลายประเทศในยุโรป
และในสหรัฐอเมริกาด้วย ก่อให้ เกิด
มหาวิ ทย าลั ยพระพุท ธศ าสนาหรื อ
มหาวิทยาลัยสงฆ์ขึ้นในประเทศต่าง ๆ      
ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้

พ ร ะ อ ง ค์ ไ ด้ เ ส น อ พ ร ะ ด า ริ ต่ อ
พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว 
ให้มีการปรับปรุงการปกครองคณะสงฆ์    
ใหม้ีความเป็นระเบียบ เป็นระบบเดียวกัน
ทั่ ว พ ร ะ ร า ช อ า ณ า จั ก ร  โ ด ย มี
พ ร ะ ร าชบั ญญั ติ คณะส งฆ์ เ ป็ น หลั ก         
ในการปกครอง ก่อให้เกิด พระราชบัญญัติ
ลักษณะปกครองคณะสงฆ์  ร .ศ. 121 
(พ.ศ. 2445) ขึ้น ซึ่งใช้เป็นแบบอย่างสืบ
มาจนถึงทุกวันนี้ พระองค์ทรงเป็นสมเด็จ
พระสังฆราชพระองค์แรกของประเทศไทย
นอกจากนี้ พ ร ะอ งค์ ยั ง ไ ด้ ให้ ก า เนิ ด     
หนังสือแถลงการณ์คณะสงฆ์  ส าหรับ    
เป็นหนังสือแถลงกิจการของคณะสงฆ์
อย่างเป็นทางการ ซึ่ งมีลักษณะคล้าย     
กั บ ห นั ง สื อ ร า ชกิ จ จ า นุ เ บก ษ า ขอ ง        
ทางราชการอีกด้วย

สมเด็จพระมหาสมณเจ้า กรมพระยาวชริญาณวโรรส
ทรงฉายภาพร่วมกับพระเถระกรรมการมหามกุฏราชวิทยาลัย ชุดแรก พ.ศ. 2436
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ค ว า ม เ ค ลื( อ น ไ ห ว ต่ า ง ป ร ะ เ ท ศ

โดย รุ่งกานต์ พันธุ์ภักดี*

ความร่วมมือแม่โขง – ล้านช้าง
(Mekong - Lancang Cooperation - MLC)

ก ร อ บ ค ว า ม ร ) ว ม ม ื อ แ ม ) โ ข ง  - ล 2 า น ช 2 า ง 
(Mekong - Lancang Cooperation - MLC) พัฒนามาจาก      
ข<อริเริ่มของไทยในปH 2555 ที่จะพัฒนากรอบความรPวมมือในเขต
เศรษฐกิจล ุ Pมน ้ำโขง โดยเน <นให <ม ีการพัฒนาอยPางย ั ่งย ืน 
ลดความเหลื่อมล้ำ และสPงเสริมกระบวนการพัฒนาในอาเซียน 
ซึ ่งได <ร ับการสนับสนุนข<อร ิเร ิ ่มจากนายกรัฐมนตรีของจีน           
ในระหว P างการประช ุมผ ู < นำอาเซ ียน - จ ีน  คร ั ้ งท ี ่  17 
เมื่อเดือนพฤศจิกายน 2557 และได<มีการประกาศจัดตั้งกรอบ     
ความร Pวมม ืออย Pางเป gนทางการในการประช ุมร ัฐมนตรี
ตPางประเทศ แมPโขง - ล<านช<าง ครั้งที่ 1 ในเดือนพฤศจิกายน 
2558 ประกอบด<วยสมาชิก 6 ประเทศ ได<แกP สาธารณรัฐ
ประชาชนจ ีน สาธารณร ัฐประชาธ ิปไตยประชาชนลาว 
(สปป.ลาว) สาธารณรัฐส ังคมนิยมเว ียดนาม (เว ียดนาม) 
สาธารณรัฐแหPงสหภาพเมียนมา (เมียนมา) ราชอาณาจักร
กัมพูชา (กัมพูชา) และประเทศไทย

สำหร ับในด <านส ังคม ว ัฒนธรรมและปฏิส ัมพันธ oระหว Pาง
ประชาชน ได<มีการจัดตั้งคณะทำงานขึ้น 6 คณะ เพื่อผลักดัน
การดำเนินงานตPางๆ ท่ีเก่ียวข<อง ได<แกP

1. คณะทำงานด<านความเชื่อมโยง
2. คณะทำงานด<านการพัฒนาศักยภาพในการผลิต
3. คณะทำงานด<านความรPวมมือเศรษฐกิจข<ามพรมแดน 
4. คณะทำงานด<านความรPวมมือทรัพยากรน้ำ
5. คณะทำงานด<านการเกษตร 
6. คณะทำงานด<านการลดความยากจน

ที ่ผ Pานมาประเทศสมาชิกได <ม ีการหารือกันอยPางต Pอเน ื ่อง           
ม ีการประชุมระดับร ัฐมนตรีต PางประเทศเปgนประจำทุกปH 
(Mekong – Lancang Cooperation Foreign Ministers’ 
Meeting) และการประชุมสุดยอดระดับผู<นำแมPโขง - ล<านช<าง 
(Mekong – Lancang Cooperation Leaders’ Meeting) 
ประจำทุก 2 ปH นอกจากน้ี ยังมีการประชุมระดับเจ<าหน<าท่ีอาวุโส
และคณะทำงานอยPางน<อยปHละ 1 ครั้ง โดยความรPวมมือดังกลPาว 
จะครอบคลุมงาน 3 ด<าน ตาม 3 เสาหลักของอาเซียน ได<แกP 1. 
การเมืองและความมั่นคง 2. เศรษฐกิจและการพัฒนาอยPางยั่งยืน 
และ 3. สังคม วัฒนธรรมและปฏิสัมพันธoระหวPางประชาชน 

คณะทำงานท ั ้ ง  6  คณะม ุ P ง เน <นความร P วมม ือ  6  สาขา 
ได<แกP 1. ความเชื ่อมโยง 2.การพัฒนาศักยภาพในการผลิต 
3. ความรPวมมือเศรษฐกิจข<ามพรมแดน 4. ความรPวมมือ
ทรัพยากรน้ำ 5. การเกษตร และ 6. การลดความยากจน 
ภายหลังการจัดทำกรอบความรPวมมือดังกลPาว ได<มีการจัดตั้ง
โครงการกองทุนพิเศษกรอบความรPวมมือแมPโขง – ล<านช<าง 
[Mekong – Lancang Cooperation (MLC) Special Fund] 
ข้ึนในคราวการประชุมผู<นำกรอบความรPวมมือแมPโขง – ล<านช<าง 
ครั้งที่ 1 โดยผู<นำจีนได<ให<การสนับสนุนทางการเงินแกPประเทศ
สมาช ิกท ั ้ ง 6 ประเทศ จำนวน 300 ล <านดอลลาร oสหร ัฐ 
ระยะเวลา 5 ปH (ตั ้งแตPปH พ.ศ.2560 – 2565) เพื ่อสนับสนุน
โครงการเร Pงด Pวนซึ ่งจะทำให<การขับเคล ื ่อนโครงการและ        
ความรPวมมือตPาง ๆ ภายใต<กรอบความรPวมมือแมPโขง – ล<านช<าง 
เปgนรูปธรรมและยั่งยืน ซึ่งประเทศสมาชิกสามารถเสนอคำขอ
เพ ื ่อขอร ับการสน ับสน ุนโครงการต Pางๆ ภายใต <กองท ุน 
ไปย ั ง ร ั ฐบาลสาธารณร ั ฐประชาชนจ ี น เพ ื ่ อพ ิ จ ารณา                 
ให<การสนับสนุน โดยโครงการที ่จะขอรับการสนับสนุนจาก
กองทุน ฯ จะเปgนลักษณะของความรPวมมือที่สำคัญใน 6 สาขา
ข<างต<น นักวิเทศสัมพันธ- ชำนาญการ*
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กำรด ำเนินงำนภำยใต้กองทุนพิเศษในส่วนของประเทศไทย      
ทีไ่ด้รับกำรจัดสรรเงินทุน มีดังนี้

ที่ผ่านมาหน่วยงานต่าง ๆ ของประเทศไทยที่ได้รับการสนับสนุน
จ า ก ก อ ง ทุ น  ไ ด้ แ ก่  ก ร ะ ท ร ว ง พ า ณิ ช ย์  ก ร ะ ท ร ว ง
ทรัพยากรธรรมชาติและสิ่งแวดล้อม กระทรวงการต่างประเทศ 
กระทรวงศึกษาธิการ กระทรวงการอุดมศึกษา วิทยาศาสตร์ วิจัย
และนวัตกรรม กระทรวงอุตสาหกรรม และกระทรวงเกษตร     
และสหกรณ์ ดังนี้

1. ปี พ.ศ.2560 จ านวน 5 โครงการ เป็นของกระทรวงพาณิชย์ 
4 โครงการ และกระทรวงทรัพยากรธรรมชาติและสิ่งแวดล้อม 
1 โครงการ

กำรด ำเนินงำนในส่วนของกระทรวงศึกษำธิกำร 

คณะรัฐมนตรีได้มีมติเมื่อวันที่ 24 กันยายน 2562 เห็นชอบ      
ให้กระทรวงศึกษาธิการลงนามในบันทึกความเข้าใจร่วมว่าด้วย
ความร่วมมือภายใต้กองทุนพิเศษกรอบความร่วมมือแม่โขง –
ล้านช้าง กับสถานเอกอัครราชทูตจีน ประจ าประเทศไทย 
เพื่อด าเนินโครงการความร่วมมือ 2 โครงการ งบประมาณ
สนับสนุน จ านวน 31,223 เหรียญสหรัฐ ได้แก่ 

1) High-Speed Train Course Development เป็นจ านวนเงิน 
22,715 ดอลลาร์สหรัฐ โดยจะจัดการฝึกอบรมเชิงปฏิบัติการ 
(Workshop) เพ่ือให้ความรู้  ความเข้าใจเกี่ยวกับการพัฒนา
หลักสูตรการขนส่งทางราง อันเป็นพื้นฐานในการจัดท าหลักสูตร
และแผนการเรียนการสอนในสาขาวิชาการขนส่งทางราง ระหว่าง
สองประเทศ พร้อมท้ังเป็นการซักซ้อมความเข้าใจอันดีระหว่างกัน 
และเตรียมความพร้อมในการพัฒนาคนเพื่อรองรับกับการขนส่ง
ทางรางในอนาคต

2) Meeting of the Thai-Lao-China Vocational Training 
Cooperation เป็นจ านวนเงิน 8,518 ดอลลาร์สหรัฐ โดยจะ
จัดการประชุมสัมมนาผู้บริหารจากสถานศึกษาในสังกัดส านักงาน
คณะกรรมการการอาชีวศึกษาของประเทศไทย และผู้บริหาร    
จาก สปป.ลาว ซึ่ งเป็นการสร้างความร่วมมือของประเทศ          
ในลุ่มแม่น้ าโขง – ล้านช้าง ไทย - ลาว - จีน เพื่อพัฒนา
อาชีวศึกษาก้าวไกลสู่สากล รวมทั้งเป็นการสร้างความเข้มแข็ง
ด้านกายกระดับคุณภาพอาชีวศึกษาไทย - ลาว - จีน ส่งเสริมและ
พัฒนาผู้เรียนเพื่อรองรับกับ S-Curve / New Curve ที่จะเกิด
ขึ้นกับอุตสาหกรรมใหม่ในเขตชายแดนแม่น้ าโขง – ล้านช้าง 

ต่อมาเมื่อวันท่ี 25 พฤศจิกายน 2562 ส านักความสัมพันธ์ต่างประเทศ 
ส านักงานปลัดกระทรวงศึกษาธิการ ในฐานะฝ่ายเลขานุการ
ได้มีการจัดพิธีลงนามบันทึกความเข้าใจร่วมว่าด้วยความร่วมมือ          
ภายใต้กองทุนพิ เศษ กรอบความร่ วมมื อแม่ โขง  – ล้ านช้ า ง
ณ  ก ร ะ ท ร ว ง ศึ ก ษ า ธิ ก า ร  ร ะ ห ว่ า ง ก ร ะ ท ร ว ง ศึ ก ษ า ธิ ก า ร 
โดยนางสาวดุริยา อมตวิวัฒน์  รองปลัดกระทรวงศึกษาธิการ
กั บ ส ถ า น เ อ ก อั ค ร ร า ช ทู ต จี น  ป ร ะ จ า ป ร ะ เ ท ศ ไ ท ย 
โดยนายหลู่ย์ เจี้ยน (Lyu Jian) เอกอัครราชทูตสาธารณรัฐประชาชนจีน 
ประจ าประเทศไทย และมีผู้แทนจากสถานทูตกัมพูชา สปป.ลาว เมียน
มา และเวียดนาม ร่วมเป็นเกียรติในพิธีลงนามดังกล่าว ท้ังนี้ ส านักงาน
คณะกรรมการการอาชีวศึกษาอยู่ ระหว่างการเตรียมการ เพ่ือ        
ด าเนินโครงการให้แล้วเสร็จภายในปี 2563

2. ปี  พ.ศ.  2561 จ านวน 13 โครงการ แบ่ง เป็น กระทรวง               
การต่างประเทศ 1 โครงการ กระทรวงการอุดมศึกษา วิทยาศาสตร์ 
วิจัยและนวัตกรรม 2 โครงการ กระทรวงเกษตรและสหกรณ์ 
5 โครงการ กระทรวงทรัพยากรธรรมชาติและสิ่งแวดล้อม 2 โครงการ 
กระทรวงอุตสาหกรรม 1 โครงการ และกระทรวงศึกษาธิการ
2 โครงการ 

3. ปี พ.ศ. 2562 มีโครงการที่เสนอเพื่อขอรับงบประมาณจากกองทุน
พิเศษ จ านวน 31 โครงการ ทั้งนี้  ฝ่ายจีน แจ้งว่าอยู่ ระหว่าง         
การพิจารณาคัดเลือก เนื่องจากปีนี้แต่ละประเทศสมาชิกจัดส่ง
โครงการเพ่ือเข้ารับพิจารณาเป็นจ านวนมาก โดยคาดว่าจะพิจารณา
แล้วเสร็จในช่วงปลายปี 2562 – ต้นปี 2563
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เมืองสร้างสรรค์ไม่ใช่ความคิดใหม่ที่เกิดขึ้นในวงการยูเนสโก 
แต่เป็นความคิดที่มีความเป็นมายาวนาน  เพราะเมืองทั่วโลก
ที่ตั้งมาช้านาน จ าเป็นต้องมีการสร้างสรรค์ ต้องคิดปรับปรุง 
และปรับตัว มิฉะนั้นจะไม่สามารถอยู่ผ่านวิกฤติต่าง ๆ รอดมา
ได้ยาวนาน  ลักษณะของเมืองคือต้องมีคนอยู่ มีการพัฒนา
เศรษฐกิจ สังคม วัฒนธรรม แต่พอมีภัยธรรมชาติ โรคระบาด 
สงคราม ก็ต้องปรับเปลี่ยนพัฒนาเพื่อป้องกันประชาชน      
และเมือง ลักษณะของเมืองจึงมีการขยายตัว ยุบตัว รุ่งเรือง 
เจ็บป่วยอ่อนท้อ ถดถอย และมีการรื้อฟื้นคืนชีพใหม่ ทั้งนี้
เป็นวัฏจักรของเมืองที่ตั้งมานานและสืบทอดความเป็นเมือง
มาถึงปัจจุบัน

เมืองสร้างสรรค์ (Creative Cities) ในโลกสากลปัจจุบันนี้ 
เป็นระบบคิดใหม่ในยุคหลังเปลี่ยน “สหัสวรรษใหม่” (new 
millennium) โดย เกิ ดจากแนวโน้ มการ เปลี่ ยนแปลง        
หลายอย่างในโลก ในช่วงเวลา 10 - 20 ปี ก่อนที่สังคมโลกจะ
เปลี่ยนผ่านก้าวข้ามธรณีประตูสู่ศตวรรษ (century) ใหม่ 
และสหัสวรรษ (millennium) ใหม่ เมื่อ ค.ศ. 2000  สิ่งที่เป็น
ตัวกระตุ้นให้เกิดการเปลี่ยนแปลงทั่วโลกอย่างรวดเร็วมากขึ้น
ในยุคนี้ ได้แก่ เทคโนโลยีการคมนาคม เทคโนโลยีการสื่อสาร
และสนเทศ ซึ่ งการสื่อสารและการคมนาคมที่ รวดเร็ว         
มากยิ่งขึ้นนั้น ท าให้เกิดกระแสโลกาภิวัฒน์ (globalization) 
ขึ้นอย่างรวดเร็ว ซึ่งมีผลกระทบต่อเศรษฐกิจโลก และวิถีชีวิต
ของคนท่ัวโลก

ในยุคนี้ เองอุตสาหกรรมใหญ่ ๆ หลายอย่างก็ถูกกระทบ       
จากเหตุการณ์พลิกผันทางเศรษฐกิจ หรือทางภัยพิบัติในโลก 
ตัวอย่างเช่น เมืองดีทรอยต์ (Detroit) รัฐมิชิแกน (Michigan) 
ในอเมริกา ซึ่งเคยเป็นเมืองที่รุ่งเรืองขึ้นมาจากอุตสาหกรรม
รถยนต์ด้านเดียวในช่วงต้น ค.ศ. 1900 มีประชากรหลั่งไหล    
เข้ามาท างานและอาศัยอยู่จ านวนมาก แต่ในช่วง ค.ศ. 1970 -
1980 เมื่ออุตสาหกรรมรถยนต์ถูกผลกระทบจากราคาน้ ามัน
ของกลุ่มโอเปค (OPEC) ที่สูงข้ึน และถูกเบียดจากการแข่งขัน
ด้ านอุตสาหกรรมรถยนต์ ของญี่ ปุ่ นและ อิตาลี ท า ให้
อุตสาหกรรมรถยนต์ของเมืองดีทรอยต์ตกต่ าล้มละลาย 
ผู้คนว่างงาน เกิดการจลาจล คนทยอยโยกย้ายออกจากเมือง 
ท าให้เมืองดีทรอยต์เกือบจะกลายเป็นเมืองร้าง ประชาชน            
ทีเ่หลืออยู่ก็ยากจน ไม่มีงานท า ติดยาเสพติด อาชญากรรมสูง 
จนกระทั่งเมืองอยู่ในสภาพล้มละลายและผู้ว่าการรัฐต้องเข้า
มาควบคุมสถานการณ์การเงินการลงทุนของเมืองจนกระทั่ง
ในช่วงปี 2010 ท าให้ค่อย ๆ ฟื้นฟูเศรษฐกิจและวัฒนธรรม
โดยชักจูงนักลงทุนจากรัฐอื่นมาช่วย ท าให้เมืองดีทรอยต์
กลาย เป็นตั วอย่ า งของ เมือง ในสหรั ฐอเมริ กาที่ ฟื้ นฟู            
จากวิกฤติได้ 

โดย สาวิตรี สุวรรณสถิตย์
ผู้ทรงคุณวุฒิกระทรวงวัฒนธรรม

ในคณะกรรมกำรแห่งชำติว่ำด้วยกำรศึกษำ วิทยำศำสตร์ และวัฒนธรรมแห่งสหประชำชำติ (ยูเนสโก)
คณะกรรมกำรแห่งชำติว่ำด้วยมรดกโลกและคณะกรรมกำรแห่งชำติว่ำด้วยมรดกภูมิปัญญำทำงวัฒนธรรม

ในปัจจุบัน มีเมืองต่าง ๆ ทั่วโลกหลายเมือง ที่ยัง เผชิญ      
ความเปลี่ยนแปลงที่ส่งผลกระทบระยะยาวอยู่ เมืองทั่วโลก
หลายเมืองจึงมีประสบการณ์ด้านการเปลี่ยนแปลง การ
ประสบวิกฤตใหม่ ๆ ท าให้เมืองและผู้บริหารเมือง ต้องคิด
แก้ไข และปรับตัว ทฤษฎีการบริหารเมืองแบบเก่า ๆ อาจจะ
ใช้ไม่ได้เสมอไปอีกแล้ว จึงเกิดแนวคิดทฤษฎีใหม่ ๆ ในเรื่อง
การปรับตัวฟื้นฟูเมืองอยู่ เนื่อง ๆ เกิดมีนักคิด นักเขียน กูรู 
ในด้านนี้ขึ้นมากมาย 
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เครือข่ำยโลกด้ำนเ มืองสร้ำงสรรค์ของยู เนสโก 
(UNESCO Creative Cities Network : UCCN) 
เครือข่ายโลกด้านเมืองสร้างสรรค์ของยูเนสโก คืออะไร? 

ปัจจุบันนี้ มีคนในโลกนี้จ านวนครึ่งหนึ่งอาศัยอยู่ในเมือง (cities) และในอนาคต เมืองจะยิ่งขยาย
เพิ่มมากขึ้น จนคนเกือบร้อยละ 70 จะอาศัยอยู่ในเขตเมือง ดังนั้นโจทย์ใหญ่ที่ทุกคนควรร่วมกัน
พิจารณาก็คือ “จะท าอย่างไรให้เมืองน่าอยู่ขึ้นและอยู่ได้ยั่งยืนมากขึ้น” ซึ่งเรื่องนี้เกี่ยวข้อง         
กับนโยบาย และยุทธศาสตร์ในการพัฒนาสมรรถนะของผู้คนที่อาศัยอยู่ในเมือง โดยร่วมมือ       
กับภาคการศึกษา  วิทยาศาสตร์  วัฒนธรรม สื่ อสาร  และภาคการพัฒนาด้ วย ทั้ งนี้              
ยูเนสโกจึงได้สร้างเครือข่ายเมืองสร้างสรรค์ จากภูมิภาคต่าง ๆ ในโลก เพื่อตอบสนองวาระใหม่             
เพื่อการพัฒนาเมือง  (New Urban Development) รวมทั้งเพื่อบรรลุเป้าหมายการพัฒนา      
อย่างยั่งยืน 2030 (Sustainable Development Goals 2030) ด้วย

ในกระแสปัจจุบันน้ี ท่ีเมืองต่าง ๆ ทั่วโลก มีการตื่นตัวในเรื่องการฟื้นฟูปรับเปลี่ยนเมืองของตัวเอง 
เพื่อปรับตัวรองรับวิกฤติเศรษฐกิจหรือภัยพิบัติธรรมชาติ การที่ยูเนสโกได้ประกาศจัดตั้งเครือข่าย
เมืองสร้างสรรค์ในระดับโลก และการสร้างเครือข่ายระหว่างเมืองต่าง ๆ ทั่วทุกภูมิภาคทั่วโลกนี้ 
มุ่งเน้นการร่วมมือกับเมืองที่มีนโยบายและยุทธศาสตร์ในการใช้วัฒนธรรมกับการสร้างสรรค์       
ในสาขาต่าง ๆ เพื่อพัฒนาสังคมและเศรษฐกิจของเมืองอย่างยั่งยืน 

วารสารความรว่มมอืกับตา่งประเทศ ตุลาคม-ธันวาคม 2562  

 มีพลวัตในตัวเครือข่ายเอง ที่จะเรียนรู้เกี่ยวกับการสร้างสรรค์ในสาขาด้านต่าง ๆ ของเมือง จากประสบการณ์          
ของกันและกันได้ 

 มีการจัดระบบการเชื่อมโยงประสานงานผ่าน webpage ของยูเนสโกและของเครือข่ายด้านต่าง ๆ
 มีระบบการร่วมมือระหว่างกัน แต่ก็มีการแข่งขันชิงดีชิงเด่นกันอยู่ในตัว
 มีระบบการสื่อสารทาง webpage เพื่อใหเ้มืองและเครือข่ายเมืองสร้างสรรค์ของยูเนสโกเป็นที่รู้จักของโลก
 มีวัตถุประสงค์ เพื่อระดมทรัพยากรด้านต่าง ๆ ทั้งทางความคิด ความรู้ ประสบการณ์ด้านสังคม วัฒนธรรมและ

เศรษฐกิจ เพื่อแลกเปลี่ยน เรียนรู้ระหว่างกันอย่างมีพลวัต 
 ต้องใช้มิติ ในการสร้างสรรค์วัฒนธรรมไปช่วยกระตุ้นให้การพัฒนาอย่าง ยั่ งยืนตามแนวทางของเป้าหมาย                  

ทั้ง 17 เป้าหมายของการพัฒนาอย่างยั่งยืนของสหประชาชาติภายในปี ค.ศ. 2030 (17 Sustainable Development 
Goals - SDGs)  (ดู https://sustainabledevelopment.un.org  : Sustainable Development Knowledge 
Platform - the United Nations) เพื่อให้เกิดการพัฒนายั่งยืนในระดับท้องถิ่น (sustainable development at 
the local level)

 สมาชิกของเครือข่ายเมืองสร้างสรรค์ ต้องเข้ามามีบทบาทร่วมมือในเครือข่ายอย่างสม่ าเสมอ ทั้งในเครือข่ายใหญ่และ
เครือข่ายย่อยเฉพาะสาขา

 สมาชิกต้องส่งรายงานความก้าวหน้าตามระยะเวลาที่ก าหนดไว้

เครือข่ายเมืองสร้างสรรค์ของยูเนสโกนี้เริ่มขึ้น ในปี ค.ศ. 2004  
โดยในปี ค.ศ. 2024 ก็จะครบรอบ 20 ปี โดยครอบคลุม 
7 สาขาวัฒนธรรม คือ

 มีการรับสมาชิกเพิ่มมากขึ้นทุก 2 ปี โดยผู้บริหาร
เมือง เช่น นายกเทศมนตรี (Mayor) ของเมือง    
ต่าง ๆ ที่สนใจต้องกรอกแบบฟอร์มเสนอตัวสมัคร
เข้ามา และเสนอใบสมัครผ่านคณะกรรมการ
แห่ งชาติ ว่ าด้ วยยู เนส โกของแต่ ละ ประเทศ          
ให้ความเห็นชอบเพื่อเสนอไปยังองค์การยูเนสโก

1) หัตถกรรมและศิลปะพื้นบ้าน (Crafts and Folk Art) 
2) การออกแบบ (Design) 
3) ภาพยนตร์ (Film) 
4) ศาสตร์และศิลป์ด้านอาหาร (Gastronomy) 
5) วรรณคดี (Literature) 
6) มีเดียอาร์ต (Media Arts) และ
7) ดนตรี (Music)

เครือข่ายนี้จะมีการประชุมใหญ่ส าหรับทุกสาขาร่วมกัน
ทุกปี และมีการประชุมในกลุ่มเมืองสร้างสรรค์แต่ละ
สาขาทุกปีด้วย นอกจากนี้ยังมีประเด็นส าคัญอีก เช่น



บทความ พิ เศษ

1) ภูเก็ต “เมืองสร้ำงสรรค์ทำงด้ำน gastronomy” 
โดยการเสนอของนายกเทศมนตรีเทศบาลเมืองภูเก็ต

 Gastronomy เป็นเรื่องของศาสตร์และศิลป์ท่ีเกี่ยวกับอาหาร
 เน้นความสะอาดปลอดภัย เริ่มตั้งแต่การดูแลเกี่ยวกับเรื่องวัตถุดิบต้นน้ า
 ส่งเสริมการฟื้นฟูสูตรในการปรุงอาหาร ดั้งเดิมในบริบทสังคมใหม่
 เน้นศิลปะในการน าเสนออาหาร
 ส่งเสริมและสืบทอด ศาสตร์และศิลปะในการเก็บและถนอมอาหารไว้ส าหรับฤดูกาลที่ขาดแคลน 

ผ่านโรงเรียนและสถาบันต่าง ๆ
 ส่งเสริม การสร้างสรรค์ด้วยนวัตกรรมและเทคโนโลยีเพื่ออุตสาหกรรมอาหารและการส่งออกอาหาร          

ไปยังเมืองอื่นที่ขาดแคลนหรือมีความต้องการ

 เน้นเรื่องการส่งเสริมช่างฝีมือและศิลปะพื้นบ้าน             
ผ่ านกระบวนการศึ กษาและฝึ กอบรม เยาวชน 
ใหส้ืบทอดการสร้างสรรค์หัตถกรรมพื้นบ้านหลากหลาย
ประเภท ที่ มี อยู่ ในพื้นที่ เมือง เ ชียง ใหม่มาตั้ งแต่        
ก่อตั้งเมือง

 ส่งเสริมการจัดงานแสดงหรืองานวิชาการนานาชาติ      
ในเรื่องหัตถกรรมและศิลปะพื้นบ้าน

 ส่งเสริมตลาดหัตถกรรมใหม่ ๆ
 ส่ ง เ ส ริ ม โอกาส ในการน า เ สนอหั ตถกรรม และ         

ศิลปะพื้นบ้านของเด็กและเยาวชน

2) เชียงใหม่ “เมืองสร้ำงสรรค์ด้ำน Crafts and Folk Art” 
โดยการเสนอของนายกองค์การบริหารส่วนจังหวัด
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ส ำหรับประเทศไทยตัง้แต่ปี 2558 – 2560 

มีเม ือ งสอง เม ือ ง ที ส่ม ัค ร เข ้ำ เ ป็น เม ือ ง
สร้ำงสรรค์ของยูเนสโกคือ
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ต่อมา เมื่ อวั นที่  30  ตุ ลาคม 2562 องค์ ก ารยู เนส โก 
โดย นาง Audrey Azoulay (ออเดรย์ อาซูเลย์) ผู้อ านวยการ
ให ญ่ อ ง ค์ ก า ร ยู เ น ส โ ก  ไ ด้ ป ร ะ ก า ศ ใ ห้ เ มื อ ง ส า คั ญ               
ของประเทศไทย 2 เมืองเข้าร่วมเครือข่ายเมืองสร้างสรรค์      
ในระดับ โลก ได้ แก่  กรุ ง เทพมหานคร เป็น เครือข่ าย            
ด้านการออกแบบ (Design) และองค์การบริหารส่วนจังหวัด
สุโขทัยเป็นเครือข่ายด้านศิลปะและหัตถกรรมพื้นบ้าน  
(Crafts and Folk Art) ซึ่งในปี 2562 นี้องค์การยูเนสโก      
ได้ประกาศให้เมืองต่าง ๆ จากทั่วทุกมุมโลกเข้าร่วมเป็น
เครือข่ายเมืองสร้างสรรค์ขององค์การยูเนสโกทั้งสิ้น 66 เมือง 
ดังนี้

1) ศิลปะและหัตถกรรมพื้นบ้าน (Crafts and Folk) 12 เมือง
2) การออกแบบ (Design) 9 เมือง
3) ภาพยนตร์ (Film) 5 เมือง
4) อาหาร (Gastronomy) 10 เมือง
5) วรรณคดี (Literature) 11 เมือง
6) มีเดีย อาร์ต (Media arts) 3 เมือง
7) ดนตรี (Music) 16 เมือง

ท าให้ปัจจุบัน มีเมืองต่าง ๆ เข้าร่วมเป็นเครือข่ายเมือง
สร้างสรรค์ในระดับโลกแล้วท้ังสิ้น 246 เมือง

ในปี 2562 นี้ มีเมือง 3 เมือง เสนอใบสมัครเพื่อขอเข้า
เป็นสมาชิกเครือข่ายเมืองสร้างสรรค์ของยูเนสโก ได้แก่ 
กรุงเทพ (เมืองสร้างสรรค์ด้านออกแบบ) สุโขทัย (เมือง
สร้างสรรค์ด้านหัตถกรรมและศิลปะพื้นบ้าน และ
สุพรรณบุรี (เมืองสร้างสรรค์ด้านดนตรี) ซึ่งคณะท างาน
พิจารณาใบสมัครของคณะกรรมการแห่งชาติว่าด้วย
ยูเนสโก ได้พิจารณาความครบถ้วนของใบสมัครก่อนจะ
น าส่งไปยังยูเนสโก ทั้งนี้ประเทศหนึ่งมีสิทธิเสนอได้      
ไม่เกิน 2 เมือง ผลจากการพิจารณาความครบถ้วนของ   
ใบสมัครแล้ว จึ งได้คัดเลือกใบสมัครของกรุ งเทพ 
กับสุ โขทัย  เสนอไปเข้ าสู่ กระบวนการ พิจารณา            
ในระดับนานาชาติตามเกณฑ์ที่องค์การยูเนสโกก าหนด 
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ในการรับรู้ของคนทั่วไป คือ จังหวัดที่มี
ช่ือเสียงในเรื่องธรรมชาติ ทะเลสวย หาดทรายขาว น้ าทะเลใส  
และในเขตเมืองภูเก็ต มีย่านเมืองเก่าที่สวยงามด้วยตึกเก่า
สไตล์ ชิโน - ยูโรเปียน ที่สร้างขึ้นในช่วงยุคที่การท าเหมืองแร่
ดีบุกยังคงเฟื่องฟู ในสมัยศตวรรษท่ี 18 และ 19 คลาสสิคและ
คงคุณค่ามาจนถึงปัจจุบัน เมืองเก่าที่ส านักข่าวซีเอ็นเอ็น     
ยกย่องให้เป็น 1 ใน 13 เมืองที่ต้องมาเยือนของภูมิภาคเอเชีย

แต่น้อยคนนักที่จะทราบว่า ในยุคที่การท าเหมืองแร่ดีบุก   
เฟื่องฟู ได้น าพาแรงงานชาวจีนเข้ามาในเมืองภูเก็ต พวกเขา   
ได้น าเอาวัฒนธรรมจากบ้านเกิดเข้ามาเผยแพร่ ผสมผสาน      
กับวัฒนธรรมพื้นเมือง หลอมรวมจนเกิดเป็น วัฒนธรรม
ลักษณะเฉพาะ ที่ พบได้ ในเมืองภู เก็ต ตะกั่ วป่ า  และ         
เมืองใกล้เคียง

“ภูเก็ต”

1 ศูนย์นวัตกรรมการออกแบบ อุทยานวิทยาศาสตร์ มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร์, บาบ๋าภูเก็จ เสน่ห์วิถีร่วมสมัย, (สุนทรฟิล์ม, 2562) , 6

ซึ่งท าให้ “อาหารภูเก็ต  คือ มรดกทางวัฒนธรรมที่
ผสมผสานระหว่างชาวจีนโพ้นทะเลกับคนพื้นถิ่นภูเก็ต 
เริ่มจากยุคเหมืองแร่ดีบุก ถ่ายทอดจากรุ่นสู่รุ่น  
ผ่านความเชื่อ ประเพณีและวิถีชีวิต ด้วยวัตถุดิบ    
ชั้นเลิศอันอุดมสมบูรณ์ ท่ามกลางหมู่เกาะ
ในทะเลอันดามัน จนเกิดเป็นอัตลักษณ์” 

โดย ศรีกิจ หยกมณีรัตนากร
หัวหน้ำฝ่ำยแผนงำนและงบประมำณ 

รักษำรำชกำรแทนผู้อ ำนวยกำรกองวิชำกำรและแผนงำน
เทศบำลนครภูเก็ต

หนั งสื อ  “บาบ๋ าภู เ ก็ จ  เ สน่ ห์ วิ ถี ร่ วมสมั ย ” ไ ด้ เ ขี ยน              
ค าเปรียบเทียบที่ท าให้เห็นภาพภูเก็ตว่า  “ซีอิ๊วมาเจอ       
กับขมิ้น”  ชาวจีนฮกเกี๊ยนไม่รู้จักขมิ้น มีแต่ซีอิ๊ว ส่วนผู้คน      
ในแถบช่องแคบมะละกา (รวมภูเก็ต) อยู่ในดินแดนเครื่องเทศ  
คุ้นเคยกับขมิ้ น ไม่ รู้ จั กซีอิ๊ ว . . . .ผู้คนในอดีตมีความคิด
สร้างสรรค์ในการน า “ซีอิ๊วปรุงกับขมิ้น” ทั้งในแง่ของอาหาร 
ที่อยู่อาศัย เสื้อผ้า ประเพณี จนถึงความเช่ือที่มีส่วนจรรโลง   
วิถีชีวิตและวัฒนธรรมของคนภูเก็ต1
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กำรน ำเสนอขนมพ้ืนเมืองแบบสร้ำงสรรค์

ด้ ว ยคว าม เป็ น เ มื อ งพหุ วัฒนธร รมมาตั้ ง แต่ ใ นอดี ต 
จึ ง เ ป็ น ปั จ จั ย ห นึ่ ง ท่ี ท า ใ ห้ ไ ด้ รั บ ก า ร ป ร ะ ก า ศ จ า ก              
องค์การยู เนสโกให้ เป็น  “เครื อข่ าย เมืองสร้ า งสรรค์              
ด้านวิทยาการอาหาร” (Unesco Creative City Network : 
City of Gastronomy)  ด้วยจุดเด่น 5 ประการด้วยกัน 

1. ความหลากหลายทางวัฒนธรรม ที่สอดคล้องสนับสนุน      
ให้สังคมน่าอยู่ โดยเฉพาะวัฒนธรรมด้านอาหาร ที่สร้าง
ความสุขของคนในทุกวัฒนธรรม
2. การให้ความส าคัญกับอาหารผ่านเทศกาล พิธีการ 
ความเชื่อ วิถีชีวิตในครอบครัว 
3. การมีอัตลักษณ์ ท่ีชัดเจน มีการถ่ายทอดสูตรอาหาร         
ผ่านคนในครอบครัว จากรุ่นสู่รุ่น รวมถึงวัตถุดิบที่มี เฉพาะ       
ในพื้นที่จังหวัดภูเก็ต
4. ความร่วมมืออย่างเข้มแข็งจากภาคเอกชน ราชการ และ
ภาควิชาการ ที่ ให้คุณค่าและร่วมสร้างสรรค์ นวัตกรรม        
บนพื้นฐานวิทยาการด้านอาหารอย่างหลากหลายและต่อเนื่อง
5.  ความเป็นเจ้าบ้ านที่ ดี  น้ า ใจและอัธยาศัยอันดีงาม              
ของชาวภูเก็ต ท่ียินดีและเปิดใจร่วมแลกเปลี่ยนประสบการณ์
กับ เมืองต่ าง  ๆ ผ่ านกรอบความร่ วมมือและการ เป็น              
เมืองพ่ีเมืองน้อง 

บทความ พิ เศษ

การได้ รับการประกาศจากองค์การยู เนสโก ให้ ภู เก็ต             
เป็นเมืองสร้างสรรค์ด้านวิทยาการอาหาร ในปี พ.ศ. 2558 
ถือเป็นการประกันหรือการรับรองของอาหารภูเก็ต ที่สามารถ
สร้างมูลค่าเพิ่มทางเศรษฐกิจให้กับเมือง  เกิดการท่องเที่ยว
เชิงวัฒนธรรม เกิดธุรกิจรูปแบบใหม่ที่น าเสนอความคิด
สร้างสรรค์บวกวัฒนธรรม เหล่านี้เป็นต้น 

นอกจากนี้ยังหมายถึงการที่คนภูเก็ตจะต้องร่วมกันปกป้อง
อาหารภูเก็ตให้คงอยู่ ด้วยการกินอาหารภูเก็ต ท าอาหารภูเก็ต 
และการถ่ายทอดจากรุ่ นสู่ รุ่ น  รวมทั้ งจะต้องครุ่ นคิ ด         
อย่างจริงจังแล้วว่านอกเหนือจากความภาคภูมิใจในมรดก   
ทางวัฒนธรรมที่บรรพบุรุษมอบไว้ให้แล้ว จะรักษาไว้ให้ยั่งยืน 
พร้อมกับการใช้ประโยชน์ท่ีท าให้คุณภาพชีวิตดียิ่งขึ้นอย่างไร 

กล่องขนมท ำด้วยดีบุก 
กล่องขนมท าด้วยดีบุก สไตล์ชิโน – ยูโรเปียน
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โดย สุวารี วงศ์กองแก้ว
หัวหน้ำงำนกลุ่มงำนส่งเสริมกำรพัฒนำเมือง 

กองวิชำกำรและแผนงำน 
เทศบำลนครเชียงใหม่

เมื่อเชียงใหม่เริ่มท าแผน ที่จะเสนอตัวเข้าเป็น ‘สมาชิกเครือข่าย      
เมืองสร้างสรรค์’ ขององค์การยู เนสโกนั้น  ในการหารือพูดคุย         
กับเ พ่ือน ๆ เครือข่ายหลากหลายองค์กร ได้มีน้องคนหนึ่งจาก 
‘ศูนย์สร้างสรรค์การออกแบบเชียงใหม่’ ยื่นหนังสือเล่มหนึ่งมาให้ดู...

หนังสือเล่มนั้น ช่ือ ‘Handmade in India : A Geographic 
Encyclopedia of India Handicrafts’ 

เมืองสร้างสรรค์ที่ต้องไปให้สุด
Creative Chiang Mai

หนั งสื อปกแข็ งเล่ มใหญ่ หนาหนั ก    
เกือบสองกิโลเล่มนี้ ได้จุดประกายไฟ
สว่างวาบ และเราคล้ายถูกกระตุกให้เกิด
ความอยากรู้อยากเห็นอย่างที่สุดขึ้นมา
ส าหรั บคนที่ ต้ องท างานเกี่ ยวข้ อง        
กับทั้งงานวัฒนธรรมและการพัฒนาเมือง 
ความรู้สึกที่ถูกกระตุกอย่างที่เกริ่นนั้น 
ได้ก่อตัวข้ึนเป็นที่มาของความอยากท า
หนังสือที่มีคุณค่าแบบอินเดีย ให้เกิดขึ้น
ในบ้านเกิดเมืองนอนของเราบ้าง 

ความดีงามของหนังสือ ‘Handmade in India : A Geographic 
Encyclopedia of India Handicrafts’ เล่มนี้ อยู่ที่การได้บันทึก
แง่มุมของงานฝีมือในทุกภูมิภาคของอินเดียอย่างละเอียดลออ โดยให้
ความส าคัญต่อประวัติศาสตร์สังคมและวัฒนธรรมท้องถิ่นที่มีอิทธิพล   
ต่องานหัตถกรรม, กระบวนการการออกแบบงานฝีมือตามแนวทาง
ดั้ ง เดิมของอินเดีย รวมถึงการน าเสนอผลิตภัณฑ์ที่ เกิดขึ้นใหม่ 
ทั้งวัตถุดิบและเครื่องมือเครื่องใช้

Handmade in India : A Geographic Encyclopedia of India 
Handicrafts’ เล่มนี้จึงได้ท าหน้าที่เสมือนหนึ่งเป็นขุมทองขนาดมหึมา
ของฐานทรัพยากรองค์ความรู้พื้นถิ่นของชาวอินเดียที่มีการสืบต่อกันมา
จากรุ่ นต่อรุ่ นให้กับนักออกแบบผลิตภัณฑ์ ,  ศิลปิน ,  สถาปนิก            
นักออกแบบตกแต่งภายใน, นักสะสม และนักพัฒนาที่ใครก็สามารถ
หยิบจับน าข้อมูลอันทรงพลังเหล่านั้นไปใช้ได้อย่างกว้างขวาง 
ตามแต่ละสาขาอย่างง่ายดาย 

หลั งจากวันนั้น เรา เฝ้ าแต่ครุ่ นคิดว่ าจะดีสักแค่ ไหน 
หากเมืองเชียงใหม่ซึ่งได้บอกกับตัวเองและทุก ๆ คนอยู่เสมอ
ว่าเราเป็นเมืองที่มีความอุดมสมบูรณ์ในงานหัตถกรรม  
มีช่างฝีมือแทบทุกสาขาและกระจัดกระจายอยู่เกือบทุกพื้นที่  
และจะดี แค่ ไหน หากเรามี ข้ อมู ลที่ ร วบรวมไว้ แล้ ว           
อย่างสมบูรณ์แบบเดียวกับที่คนอินเดียมีหนังสือเล่มที่ว่านั้น  
เชียงใหม่ของเราคงจะสามารถยืนยันความอุดมสมบูรณ์     
ทางหัตถกรรมนี้ได้อย่างเต็มปากเต็มค า 

อ ย่ า ง ไ ร ก็ ต า ม  ก า ร ค้ น ข้ อ มู ล หั ต ถ ก ร ร ม อิ น เ ดี ย                 
ในระบบอิน เทอร์ เนตได้น าพาเรา ไปอย่ างไม่ สิ้ นสุ ด  
แ ล้ ว ห นั ง สื อ อี ก เ ล่ ม ห นึ่ ง เ กี่ ย ว กั บ ง า น หั ต ถ ก ร ร ม 
ช่ือ ‘Poor People’s Knowledge : Promoting 
Intellectual Property in Developing Countries’
ก็ได้ปรากฏขึ้นมาบนหน้าจอคอมพิวเตอร์ และนั่นได้ท าให้
เราขยายมุมมองกว้างไกลขึ้นอีกครั้ง เพียงแค่ความช่ืนชม     
ในงานศิลปะหัตถกรรมและการอนุรักษ์สืบสานเพื่อรักษาไว้
ให้คงอยู่นั้น อาจไม่เพียงพออีกต่อไป เพราะในสังคม           
ที่ยั งมีคนยากจนอยู่ ตามแนวชายขอบ ที่ ซึ่ งพวกเขา            
มีเหลือเพียง ‘ภูมิปัญญาของคนยากไร้’ เป็นทรัพยากรติดตัว 
ค าถามที่เราถามตัวเองในตอนนั้น...

เราจะยอมจ านนอยู่แค่นี้รึ...
เราจะท าอะไรได้อีกบ้าง...

เชียงใหม่เมืองสร้างสรรค์
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ในฐานะของ ‘หอศิลปวัฒนธรรมเมืองเชียงใหม่’ ซึ่งสังกัดอยู่      
กับเทศบาลนครเชียงใหม่นั้น เราไม่ใช่สถาบันการศึกษาจึงอาจมี
ข้อจ ากัดเรื่ องความรู้ ในเชิงงานวิจัยอยู่บ้าง แต่ถึ งกระนั้น 
ความอยากรู้อยากเห็นที่ เกิดจากหนังสือสองเล่มที่กล่าวมา 
ได้ท าให้เราเริ่มต้นพาตัวเองออกไปหาข้อมูลจากส านักงานพัฒนา
ชุมชน จังหวัดเชียงใหม่ เพื่อสืบค้นต าแหน่งที่ระบุพื้นที่ทุกต าบล 
ทุกหมู่บ้านในจังหวัดเชียงใหม่ที่พบว่ามีคนท างานด้านหัตถกรรม   

มากไปกว่านั้น เรายังค้นหาข้อมูล ‘ความยากจน’ ของผู้คน       
ในจังหวัดเชียงใหม่ โดยใช้ข้อมูลสัดส่วนคนจนในระดับต าบล     
จากส านักงานสถิติแห่งชาติ และข้อมูลของกรมพัฒนาที่ดิน       
เรื่องการปลูกพืชเชิงเดี่ยว  เพ่ือหาความเช่ือมโยงการปลูกพืช      
ทีส่่งผลกระทบกับปัญหามลพิษฝุ่นควัน

ข้อมูลที่ปรากฎมากมายปานภูเขา ได้ท าให้ทราบว่า เมืองเชียงใหม่
ซึ่งเป็นเมืองศูนย์กลางการท่องเที่ยวหลักของประเทศ ที่ท ารายได้
ให้กับรัฐปีละเกือบหนึ่งแสนล้านบาท (มานานกว่า 5 ทศวรรษ) 
โดยมีทุนท่องเที่ยวท่ีส าคัญคือความโดดเด่นด้านความหลากหลาย
ทางศิลปะ วัฒนธรรม และหัตถกรรม 

พื้นที่ของเชียงใหม่ทั้งจังหวัดเป็นที่อยู่อาศัยของกลุ่มคนที่มีฝีมือ
ทางหัตถกรรมจ านวนมาก โดยเฉพาะตามแนวชายขอบที่มี       
การท างานหัตถกรรมอย่างหลากหลายประเภท แต่ขณะเดียวกัน   
ก็เป็นพื้นที่ที่มีระดับความยากจนเช่นกัน  คนในพื้นที่แทบไม่มี
ทางเลือกมากนักในการประกอบอาชีพ และนั่นท าให้ต้องหันไปท า
อาชีพเกษตรกรรมปลูกพืชเชิงเดี่ยว จนกลายเป็นส่วนหนึ่ง       
ของสาเหตุในการสร้างมลพิษทางอากาศ และกลายเป็น      
‘จ ำเลยสังคม’ กรณีปัญหาสิ่งแวดล้อม (ฝุ่นควันและสารเคมี) 
ทีไ่ด้พลิกกลับไปส่งผลกระเทือนต่อรายได้จากการท่องเที่ยว

ข้อมูลการผลิตงานหัตถกรรมบอกว่า มีการกระจายตัว อยู่         
แทบทุกพื้นที่ของเชียงใหม่  โดยพบว่ามีจ านวนหมู่บ้านที่ผู้คน      
มีทั กษะความสามารถ ในการท า ง านหั ตถกรรมมากถึ ง 
1,152 หมู่บ้าน หรือประมาณ 56%  แต่ถ้าคิดตามการกระจายตัว
โดยมองในระดับต าบลแล้ว มีต าบลที่มีงานหัตถกรรมประมาณ 
190 ต าบล คิดเป็นร้อยละ 93.14

ตัว เลขและแผนภูมิภาพนี้  ได้แสดงให้ เห็นข้อ เท็จจริ ง อยู่          
สองประการ คือ 1) เชียงใหม่เป็นเมืองที่มั่งคั่งไปด้วยผู้คนที่มี       
ภู มิ ปั ญ ญา แ ล ะ ฝี มื อ ท า งหั ต ถ ก ร ร ม อย่ า ง แ ท้ จ ริ ง  แ ล ะ 
2) ในขณะเดียวกัน คนจ านวนมากที่มีภูมิฝีมือทางหัตถกรรม 
ก็ยั งต้อง เผ ชิญอยู่ กับปัญหาความยากจน อัน เป็นต้นเหตุ           
ใหไ้ปกระทบต่อปัญหาสิ่งแวดล้อม ที่ส่งผลกระทบกับทุก ๆ พื้นที่
ทั้งเมืองและชนบท 

และนี่คือภาพความเช่ือมโยงระหว่างปัจจัยทางเศรษฐกิจ สังคม
วัฒนธรรม และสิ่งแวดล้อม ท่ีร้อยรัดรวมกันเป็นหน่ึงเดียว
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กำรสร้ำงสรรค์คือโอกำส

เ มื่ อ แ ร งบั นด าล ใ จทั้ ง ม วล  ไ ด้ น า ท า ง เ ร าม าถึ งแผนภาพ                
ของ เ มื อ ง เ ชี ย ง ใหม่ ที่ แ สด ง ให้ เ ห็ นถึ งความ เ ช่ื อม โย งของ 
‘ทุนวัฒนธรรม’ ว่า อาจเป็นอีก ‘โอกำส’ หนึ่งที่จะช่วยแก้ไขปัญหา
ความเหลื่อมล้ า การหลุดจากความยากจน และปัญหาสิ่งแวดล้อม 
โดยเราได้น าความคิดนี้ปรึกษากับ ‘คอมพำสแมกกำซีน ’ 
นิตยสารรายเดือนที่มีฐานการท างานอยู่ ในจังหวัดเชียงใหม่ 
ถึงการทดลองลงพื้นที่ที่อ า เภอสันก าแพง เพื่อค้นหาตัว จริ ง          
ของคนท่ียังท างานหัตถกรรม งานท่ีหลายๆ คนอาจนึกว่าได้ล่มสลาย
ไปแล้ว เพื่อจะได้บอกกับสังคมและคนในพื้นที่ ว่ า  หากมี. . . 
‘ควำม รักที่ ส่ ง ต่อ  สันก ำแพงจึ งมี ชี วิ ต ’ อัน เป็นภาพปก             
คอมพาสแมกกาซีนฉบับเดือนกุมภาพันธ์ 2563

การลงพื้นที่สันก าแพงของคอมพาสแมกกาซีน มีทีมนักเขียน 
(วิรตี ทะพิงค์แก) และช่างภาพ (กรินทร์ มงคลพันธ์) ได้ช่วยกัน
ค้นหาทุนวัฒนธรรมจากพื้นที่เป้าหมาย หลังใช้เวลาในการรวบรวม
ข้อมูลอยู่หลายสัปดาห์ ในที่สุดบทความชื่อ ‘หลำกหลำยจึงงดงำม 
เสน่ห์วันวำน ณ สันก ำแพง’ จึงเป็นชื่อที่ถูกเลือก เพื่อสะท้อน        
ใหเ้ห็นภาพรวมที่อ าเภอสันก าแพงเป็นอยู่ 

ในบทความ ได้ ฉ ายให้ เห็ นภาพของการพัฒนาที่ ม าพร้ อม               
กับการเปลี่ยนแปลงของสันก าแพง  ความร่ ารวยของภูมิปัญญา       
งานช่างและหัตถกรรมพื้นบ้าน ในสันก าแพงเราได้ค้นพบยังว่า         
มีช่างฝีมือ งานเครื่องปั้นดินเผา ตีมีด จักสาน ผ้าต้องลาย ทอผ้า 
ท าโคม เครื่องหวาย กระดาษสา ดุนโลหะ เครื่องเคลือบศิลาดล 
จิตรกรรมล้านนา และแกะสลักไม้  งานหัตถกรรมและผู้คนที่        
ทรงภูมิปัญญาหลากหลายเหล่านี้ มีทั้งที่ต้องเผชิญกับความเสี่ยง     
ต่อการสิ้นสุดลงเนื่องจากการขาดผู้สืบทอด และมีที่ ยกระดับ          
ขึ้นเป็นกลุ่ม เป็นเครือข่าย เพื่อพยุงเศรษฐกิจชุมชนให้ก้าวเข้าสู่
อนาคตที่ท้าทายให้ได้  สิ่ งเหล่านี้ เกิดเป็นค าถามตามมาว่า. . .         
“วันพรุ่งนี้ สันก าแพงจะเป็นอย่างไร”

ชุมชนบ้านปง-ห้วยลาน อ. สันก าแพง จ. เชียงใหม่      
เป็นตัวแทนของแรงพลังสร้างสรรค์งานหัตถกรรม
และอัตลักษณ์ทางวัฒนธรรมของสันก าแพง ที่คุณค่า  
ของงานคู่ควรกับการส่งต่อและสืบสานอนาคต           
ของงานคราฟท์จากชุมชนพื้นบ้านสู่เวทีโลกอย่างท้าทาย

‘ความงดงามของสันก าแพงในกาลที่ผ่านมาคือความร่ ารวยและ
หลากหลายของหัตถกรรมงานช่างฝีมือ แม้การเปลี่ยนแปลง
อาจท าให้หลายสิ่งตกหล่นเลือนหาย แต่จิตวิญญาณ            
ความเป็น ‘นักสร้างสรรค์ความงามด้วยมือ’ หรือ หัตถศิลป์นั้น
ยังด ารงอยู่เสมอ อาจเป็นโจทย์ใหญ่อันท้าทายที่ทุกคน        
ต้องร่วมกันคิด ร่วมกันท า ร่วมลงมือเพื่อสร้างการเปลี่ยนแปลง
ว่า ‘สันก าแพงจะเดินบนหนทางสายหัตถกรรมในโลกสมัยใหม่
อย่างไรนับจากนี้
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มีเรื่องน่าประทับใจเกิดขึ้นในการฝึกอบรมครั้งหนึ่ง เป็นเรื่องงาน
ประติมากรรม วิทยากรเป็นศิลปินชาวสเปน  นอกเหนือจากการ
ประกาศรับผู้เข้าร่วมกิจกรรมจากบุคคลทั่วไปดังเช่นทุกครั้ง 
นั้นหอศิลปวัฒนธรรมเมืองเชียงใหม่ได้ตัดสินใจชักชวนนักศึกษา
จากวิทยาลัยอาชีวศึกษาที่ตั้งอยู่ใกล้พื้นที่มาร่วมด้วยจ านวน 
10 คน ในวันที่สองของการอบรมมีเด็กคนหนึ่งใส่ เสื้อชนเผ่า    
ปกาเกอะญอมาร่วมกิจกรรม ท าให้เกิดการซักถามขึ้นแล้วจึงพบ
ความจริงว่า เด็กครึ่งหนึ่งของกลุ่มมาจากอ าเภอห่างไกล และเป็น
เด็ กปกา เกอะญอทั้ งหมด เด็ก  ๆ  เล่ า ให้ฟั งด้ วยดวงตา
เป็นประกายถึงเสื้อตัวสวยที่ใส่มาว่าแม่เป็นผู้ทอให้ ย้อมสีเอง 
และยังเล่าว่าในบางครั้ง แม่ก็เลาะเสื้อตัวเก่าเพ่ือเอาฝ้ายมาทอ   
ใหเ้ป็นเสื้อตัวใหม่ด้วย 

‘สันก ำแพง’ ที่กล่าวถึงนี้อาจเป็นตัวแบบที่สามารถสะท้อน
ทุนวัฒนธรรมที่จะมีส่วนช่วยขับเคลื่อนอนาคตของชุมชนและของ
เมืองได้ 

แต่จะท าอย่างไร และโดยใคร

ที่ผ่านมาหลายปี ‘หอศิลปวัฒนธรรมเมืองเชียงใหม่’ ได้พยายาม
ท างานอย่างต่อเนื่อง โดยเฉพาะการส่งเสริมให้เกิดการสืบสาน
งานศิลปวัฒนธรรม  กิจกรรมจ านวนมากได้ถูกจัดขึ้นในทุกปี    
เช่น งานสอนท าตุง ย้อมผ้า ปักผ้า ร้อยลูกปัด ท าสร้อย จักสาน 
งานปั้น และอื่น ๆ จนเลยไปถึงมรดกทางอาหารพื้นถิ่น และสิ่งที่
สรุปได้เป็นข้อค้นพบอย่างน่าตื่นเต้น คือ คนรุ่นใหม่จ านวนมาก
กระตือรือร้นที่จะเรียนมรดกทางความรู้เหล่านี้  ซึ่งความรู้เหล่านี้
เป็นสินทรัพย์ทางปัญญาที่มีคุณค่าและหลายคนก็สามารถ       
น าไปสร้างสรรค์ต่อยอดได้

ค าบอกเล่าเพียงไม่กี ่ประโยคของเด็ก ๆ ได้ท าให้
จินตนาการของเราเตลิดไปไกลอีกครั ้ง และครั ้ง นี้     
มันสั่นสะเทือน...

ลองคิดดู  จะดีสักแค่ ไหนนะ . . .  ถ้ า เด็ก  ๆ กลุ่ มชาติพันธุ์            
จากพื้นที่ห่างไกลที่ต้องดิ้นรนหาโอกาสที่ดีกว่าให้กับชีวิตตนเอง     
ผ่ านโครงสร้ า งระบบการศึกษา  จะได้ มี  ‘ โอกำสทอง ’ 
ผ่านหลักสูตรการเรียนรู้การวิ เคราะห์ทุนชีวิตของตนเอง 
ก่อนเดินทางออกจากหมู่บ้านเข้ามาเรียนในเมือง ให้พวกเขา       
ได้รู้แจ้งเห็นจริงตามเนื้อแท้ว่า แม้ว่าจะขาดแคลนทรัพยากร      
ในการด ารงชีวิตตามบริบทแบบคนในเมืองไปบ้าง แต่นั่นก็ไม่ใช่
ปมด้ อย  พวกเขาต่ า งหากมีทองค าติ ดตั ว ในรูปของ ทุน            
ทางวัฒนธรรมที่อาจจะร่ ารวยกว่าคนในเมืองหลายๆ คนด้วยซ้ า 
ซึ่งหากว่าเราสามารถท าให้พวกเขามองเห็นคุณค่าในทุนที่มี และ
น ากลับไปใช้เพื่อสร้างมูลค่าอย่างถูกที่ถูกเวลา ด้วยทุนที่ไม่มีวัน    
ทีใ่ครจะแย่งไปจากเขาได้ 

“มันอาจจะเปลี่ยนชีวิต จนพวกเขาตกใจทีเดียว”



เครือข่ายระดับโลกด้านเมืองแห่งการเรียนรู้ของยูเนสโก
The UNESCO Global Network of Learning Cities : GNLC
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ปัจจุบัน จ านวนประชากรโลกเพิ่มมากขึ้นอย่างรวดเร็วอย่างที่ ไม่ เคย        
ปรากฏมาก่อน ซึ่งมากกว่าครึ่งอาศัยอยู่ในเขตเมือง และคาดว่าจะเพิ่มขึ้น        
ถึง 70% ในปี 2050 เมืองจึงมีบทบาทและมีอิทธิพลต่อการขยายตัวด้านต่าง ๆ             
ทั้งในระดับชาติและระดับโลก การขยายตัวดังกล่าวท าให้เทศบาลเมือง        
ต้องเผชิญกับสิ่งท้าทายที่หลากหลาย ทั้งในด้านความสมานฉันท์ในสังคม 
การพัฒนาเศรษฐกิจ และความยั่ งยืน ทั้งด้านอาหารและสิ่ งแวดล้อม 
ดังน้ันเทศบาลเมืองหลายแห่งจึงเริ่มเห็นว่า การด าเนินกลยุทธ์ด้านการเรียนรู้        
ตลอดชีวิต จะเป็นกลไกส าคัญในการช่วยแก้ไขปัญหาเพื่อน าไปสู่พัฒนา       
เมืองอย่ างยั่ งยืน  ดั งนั้ น  สถาบันการ เรียนรู้ ตลอดชีวิตของยู เนสโก 
(UNESCO Institute for Lifelong Learning - UIL) จึงได้จัดตั้งเครือข่าย
ระดับโลกด้านเมืองแห่งการเรียนรู้ (The UNESCO Global Network of 
Learning Cities - GNLC) ขึ้น เพื่อช่วยให้เมืองต่าง ๆ สามารถพัฒนากลยุทธ์ 
ในการสร้ าง เมืองแห่งการเรี ยนรู้ที่ สามารถน าไปใ ช้ได้ เป็นรูปธรรม 
เป็นเครือข่ายเชิงนโยบายระหว่างประเทศที่ให้แรงบันดาลใจ ความรู้และ       
แนวปฏิบัติที่ดีท่ีสุดระหว่างเมืองสมาชิก

เครือข่ายนี้จะสนับสนุนการบรรลุผลการด าเนินงานตามเป้าหมายการพัฒนา      
ที่ยั่งยืนทั้ง 17 ประการ (Sustainable Development Goals : SDGs) 
โดยเฉพาะเป้าหมายที่ 4 ซึ่งเน้นการจัดการศึกษาอย่างครอบคลุม เท่าเทียม 
และมีคุณภาพ รวมทั้งส่งเสริมโอกาสในการเรียนรู้ตลอดชีวิตส าหรับทุกคน 
(Lifelong Learning : LLL) ตลอดจนเป้าหมายที่ 11 ซึ่งมุ่งพัฒนาเมือง      
และถิ่นฐานให้มนุษย์ได้อยู่ร่วมกัน อย่างปลอดภัย และมีการช่วยเหลือเกื้อหนุน      
ซึ่งกันและกันสู่ความยั่งยืน

เรียบเรียงโดย กุสุมา นวพันธ์พิมล*

นักวิเทศสัมพันธ์ ช านาญการพิเศษ*



บทความ พิ เศษ

วารสารความรว่มมอืกับตา่งประเทศ ตุลาคม-ธันวาคม 2562  

คุณลักษณะ 
6 ประการ
ของเมือง

แห่งการเรียนรู้

1. ส่งเสริมกำรเรียนรู้
ตั้งแต่พื้นฐำน

จนถึงอุดมศึกษำ 

2. ส่งเสริมกำรเรียนรู้
ในครอบครัว
และชุมชน 

3. อ ำนวยควำมสะดวก
ให้มีกำรเรียนรู้

อย่ำงมีประสิทธิภำพ     
ในสถำนที่ท ำงำน 

4. ส่งเสริมกำรใช้
เทคโนโลยีเกี่ยวกับ
กำรเรียนรู้ที่ทันสมัย 

5. ส่งเสริมคุณภำพ
และควำมเป็นเลิศ

ในกำรเรียนรู้ 

6. สนับสนุนวัฒนธรรม
กำรเรียนรู้ตลอดชีวิต

อย่ำงเข้มแข็ง

เครือข่าย UNESCO GNLC จะด าเนินการเพื่อสนับสนุนสมาชิก   
ในการสร้ า ง เมื องแห่ งการ เรี ยนรู้ ต าม เอกสาร  2  ฉบับ 
ซึ่ งผ่ านการรับรองจาก ท่ีประชุมนานาชาติ ว่ าด้ วย เมื อง            
แห่งการเรียนรู้ ครั้งท่ี 1 (The First International Conference 
on Learning Cities : ICLC) หัวข้อ “Lifelong learning 
for all : Inclusion, prosperity and sustainability 
in cities” ณ กรุงปักก่ิง เมื่อเดือนตุลาคม 2556 คือ 

1) ปฏิญญากรุงปักกิ่งว่าด้วยการสร้างเมืองแห่งการเรียนรู้ 
(Beijing Declaration on Building Learning Cities) และ 

2) คุณสมบัติของเมืองแห่งการเรียนรู้   (Key Features of 
Learning Cities) ท้ังนี้ สมาชิกเครือข่ายฯ เช่ือว่าการด าเนินงาน
ด้านการส่งเสริมการเรียนรู้ตลอดชีวิตให้กับพลเมืองทุกคน 
เป็นสิ่งส าคัญต่ออนาคตของเมืองเหล่านั้น ดังนั้น ภาระหน้าที่   
ของเครือข่ายฯ คือ สนับสนุน และเร่งด าเนินการด้านการเรียนรู้
ตลอดชีวิตของชุมชนโลก โดยการส่งเสริมให้มีการ หารือ      
ร่ ว ม กั น เ กี่ ย ว กั บ น โ ย บ า ย  ก า ร เ รี ย น รู้ ร ะ ห ว่ า ง กั น                    
ในหมู่ สมาชิกเครือข่ ายฯ สร้ างความเ ช่ือมโยง ส่ ง เสริ ม          
ความเป็นหุ้นส่วนสร้างขีดความสามารถ และพัฒนาเครื่องมือ    
ในการส่งเสริมและตระหนักถึงการด า เนินงานเพื่อสร้าง         
เมืองแห่งการเรียนรู้
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1.  Wyndham (Australia)
2.  Circular Head (Australia)
3.  Muharraq (Bahrain)
4.  Zivinice (Bosnia and Herzegovina)
5.  Shanghai (China)
6.  Xi'an (China)
7.  Manizales (Colombia) 
8.  Bogotá (Colombia)
9.  Escazú (Costa Rica) 

10.  Dammietta (Egypt)
11.  Montpellier (France) 
12.  Evry-Courcouronnes (France)
13.  Hamburg (Germany)
14.  Mashhad (Islamic Republic of Iran) 
15.  Hashtherd Newtown (Islamic Republic of Iran) 
16.  Yazd (Islamic Republic of Iran) 
17.  Dublin (Ireland) 
18.  Palermo (Italy)
19.  Al-Muwaqqar (Jordan) 
20.  Al-Rantha (Jordan) 

21.  Mineral de la Reforma (Mexico) 
22.  Tecamachalco (Mexico) 
23.  Huejotzingo (Mexico) 
24.  's-Hertogenbosch (the Netherlands) 
25.  Groningen (the Netherlands) 
26.  Gdynia (Poland) 
27.  Alcobaça (Portugal) 
28.  Setúbal (Portugal) 
29.  Cantanhede (Portugal) 
30.  Al-Shamal (Qatar) 
31.  Dobong-gu (Republic of Korea) 
32.  Andong (Republic of Korea) 
33.  Jincheon (Republic of Korea) 
34.  Chiang Rai (Thailand) 
35.  Hatay (Turkey) 
36. Derry City and Strabane Region (United Kingdom of Great 

Britain and Northern Ireland) 
37. Glasgow (United Kingdom of Great Britain and Northern 

Ireland) 
38.  Tashkent (Uzbekistan)
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หลังจากนั้น เมื่อวันที่  28 มิถุนายน 2562 องค์การยูเนสโก โดยสถาบันการเรียนรู้ตลอดชีวิตของยูเนสโก 
(UNESCO Institute for Lifelong Learning: UIL) ได้มีประกาศรับสมาชิกใหม่เพิ่มขึ้นอีกจ านวนน 38 เมือง 
จาก 23 ประเทศ ดังนี้

ข้อมูลเมื่อวันที่  1 มกราคม 2562 เครือข่ายมีจ านวนสมาชิกทั้งหมดจาก 5 ภูมิภาค รวม 224 เมือง ใน 52 ประเทศ 
ประกอบด้วย ยุโรปและอเมริกาเหนือ (56) ลาตินอเมริกาและแคริบเบียน (20) รัฐอาหรับ (19) แอฟริกา (67) เอเชีย       
และแปซิฟิก (62) 
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ท าให้ปัจจุบันมีสมาชิกทั้งหมด 262 เมือง 
รวมทั้งประเทศไทยที่ได้เข้าร่วมเป็นสมาชิก
เครือข่ายเมืองแรกคือเทศบาลนครเชียงราย
ส าหรับเทศบาลนครเชียงรายเป็นเมืองแห่งการเรียนรู้
ของยู เนสโกแห่ งแรกของประเทศไทย และเป็น      
ประเทศท่ี 4 ในกลุ่มภูมิภาคอาเซียนหลังจากการเป็น
สมาชิกของอินโดนี เซีย มาเลเซีย และฟิลิปปินส์ 
โดยเทศบาลนครเชียงรายได้ด าเนินการตามกลยุทธ์   
ด้านการเรียนรู้ตลอดชีวิต (Lifelong Learning : LLL)
ซึ่ ง ถื อ เป็นปั จจั ยส าคัญต่ อการแก้ ไขปัญหา เพื่ อ           
การพัฒนาเมืองอย่างยั่งยืน มีบทบาทในการท าหน้าที่               
ใ น ฐ า น ะ อ ง ค์ ก ร ป ก ค ร อ ง ส่ ว น ท้ อ ง ถิ่ น มี                  
ความพร้อมในการขับเคลื่อนหน่วยงานในลักษณะ
เทศบาลแห่งการเรียนรู้ (Learning Municipality)
สร้างความสมานฉันท์ในสังคม มุ่งพัฒนาเศรษฐกิจ 
และความยั่งยืน ตลอดจนตระหนักถึงคุณค่าการเรียนรู้
อย่างไม่สิ้นสุด การเข้าร่วมเครือข่ายเมืองแห่งการเรียนรู้
จะเป็นการเปิดโอกาสให้ประเทศไทยได้รับประโยชน์
จ ากกา ร เป็ นสมา ชิ กอย่ า ง เ ต็ มที่  โ ด ยจะ ไ ด้ รั บ             
ก า ร ส นั บ ส นุ น ใ น ก า ร ด า เ นิ น ง า น เ พื่ อ ส ร้ า ง               
เมืองแห่งการเรียนรู้ เสริมสร้างหุ้นส่วนและเครือข่าย
ความร่วมมือ รวมถึงการได้เข้าร่วมกับเมืองต่าง ๆ       
จากทั่วโลกในการแลกเปลี่ยนเรียนรู้แนวปฏิบัติที่ดี
ระหว่างเมืองสมาชิก และได้รับการยอมรับจากสมาชิก
เครือข่ายฯ ในการด าเนินงานของเมืองต่อไป นอกจากนี้ 
ยั งมี โ อก าส ในการ เสนอผล กา รด า เนิ น งานที่ มี           
ความโดดเด่นด้านการส่งเสริมการศึกษาและการเรียนรู้
ตลอดชีวิต เพื่อสมัครเข้ารับรางวัลเมืองแห่งการเรียนรู้
ของยูเนสโก (UNESCO Learning City Award) ซึ่งจัด
ให้มขีึ้นในทุก ๆ 2 ปีด้วย 



แผนงานของคิวบาที่อิงยุทธศาสตร์การจัดการ
ด้วยตนเอง ผนวกกับแนวปฏิบัติซ่ึงครอบคลุม
ด้านมรดก สังคม การศึกษา และวัฒนธรรม
เข้าไว้ด้วยกัน จึงได้กลายมาเป็นโมเดลส าหรับ
การฟื้นฟูและยกระดับย่านประวัติศาสตร์ใน
ชุมชนเมือง  โดยเฉพาะอย่าง ย่ิ งในกลุ่ ม
ประเทศละตินอเมริกา แผนงานของคิวบา
ได้รับการยอมรับจากบรรดาผู้เชี่ยวชาญใน
ระดับสากล จนได้รับรางวัลทั้งในระดับชาติ
และระดับโลกกว่า 25 รางวัล นอกจากน้ี
ยูเนสโกยังให้อยู่ในบัญชีรายชื่อแนวปฏิบัติที่ดี
ที่สุดด้านการจัดการมรดกโลกอีกด้วย

จสัมินา โซโปวา เขียน

พิศวาส ปทุมุตต์ัษัีี แปล

ฮ า ว า น า ก า ลั ง ต ร ะ เ ต รี ย ม ง า น             
ขั้ น สุ ด ท้ า ย เ พื่ อ ก า ร เ ฉ ลิ ม ฉ ลอ ง       
ครั้งยิ่งใหญ่ในวาระครบรอบ 500 ปี   
ของการก่อตั้งกรุงฮาวานา ซึ่งจะมีขึ้น
ใ น เ ดื อ น พ ฤ ศ จิ ก า ย น  2 0 1 9          
อ า ค า รต่ า ง  ๆ  ที่ เ ป็ น สัญลั กษณ์            
ในย่านประวัติศาสตร์ ณ เมืองหลวง          
ของคิวบาก าลังได้รับการฟื้นฟูบูรณะ 
ความมุ่งมั่นของชาวเมืองฮาวานา
ผ ส า น กั บ ปณิ ธ า น อั น แ ร ง ก ล้ า            
ข อ ง ช า ยผู้ ห นึ่ ง แ ล ะ เ จ ต น า ร มณ์             
ที่ เ ด็ ด เ ดี่ ย ว ท า ง ก า ร เ มื อ ง                  
ช่วยขับเคลื่อนภารกิจชุบชีวิตเมือง   
ครั้งพิเศษได้อย่างต่อเนื่องยาวนาน    
ถึง 3 ทศวรรษท่ีผ่านมา

ฮาวานา :
ทุกคนล้วนร่วมด้วยช่วยกนั

“อะไรก็ตามที่หัวใจเรียกร้อง สองมือก็ย่อมจะ
ไขว่คว้า” สุภาษิตซ่ึงสื่อผ่านตัวอักษรจีน
แกะสลักบนหลังคาของอาคารหน่ึงที่ อ ยู่      
ในกลุ่มอาคารที่วิ จิตรตระการตามากที่สุด         
ในฮาวานา บท น้ีแสดงออกถึงความ รัก          
ที่ชาวเมืองมอบให้แก่ เมืองของพวกเขา 
“แผ่นดินที่เป็นจุดสัญจรมาเน่ินนาน ผู้คนที่มี
ค ว ามหลากหลายชาติ พั นธุ์ อ ย่ า ง ที่ สุ ด          
จากแอฟริกา ยุโรป จีน คาบสมุทรยูคาทัน 
ต่างได้มาพบเจอกันที่ น่ี  และหลอมรวม        
จนกลายมาเป็นอัตลักษณ์ที่ โดดเด่นและ
หลากหลายทางชาติพันธุ์  จริยธรรม และ
สุนทรียภาพ” น่ี คือถ้อยค าของมานูเอล 
เปอไรรา นักเขียนชาวคิวบาในบทความ      
เ ร่ื อ ง  “ เ ป ลื อ ก ห อ ย อั น น่ า ห ล ง ใ ห ล : 
ภา พ เ หมื อ นข อ ง ฮ า ว าน า ใ น วั น ว า น ” 
(Enchanted seashell: a portrait of Old 
Havana) ซ่ึงตีพิมพ์ในวารสารคูริเยฉบับเดือน
มิถุนายน 1984

สองปีก่ อนหน้ านั้ น  เ ขตประวั ติ ศาสตร์         
ในเมืองหลวงของคิวบาได้รับการขึ้นทะเบียน        
เป็นมรดกโลกของยูเนสโก ย่านเมืองเก่า
ฮาวานามีมากกว่า 3,000 อาคาร ซ่ึงเป็น       
ที่อ ยู่อาศัยของชาวเมืองราว 50,000 คน            
ในปัจจุบัน
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อีกหนึ่งทศวรรษต่อมา ในปี 1993 รัฐบาล
ออกพระราชกฤษฎีกาให้ ย่านเมืองเก่า น้ี      
เป็นเขตที่ต้องได้รับการอนุรักษ์อย่างเร่งด่วน 
แผนแม่บทว่าด้วยการฟื้นฟู เขตเมือง เก่า     
ในฮาวานาจึงได้รับการจัดร่างขึ้นอย่างรวดเร็ว
โดยมีส านักนักประวัติศาสตร์แห่งกรุงฮาวานา
เป็นหน่วยงานที่มีหน้าที่ก ากับดูแลโดยตรง 

ภาพชีวิตประจ าวันในฮาวานาเมื่อปี 2015 
ฉากหลังคืออาคารคาปิตอลิโอ 

ที่สร้างขึ้นหลังสงครามโลกครั้งที่ 1

สภาพอากาศและการขยายตัวของชุมชนเมือง
ส่งผลเสียต่อย่านเมืองเก่าซ่ึงอยู่ในสภาวะ   
ทรุดโทรมอย่างหนักมาตั้งแต่ต้นศตวรรษที่ 20 
ชาวคิวบาจึงได้ ร่วมกันรณรงค์เพื่อบูรณะ
ฮาวานาของพวกเขาเมื่อ 35 ปีที่แล้ว เปอไรรา
ได้เขียนไว้ว่า “เป็นไปไม่ได้ที่ เราจะฟื้นฟู
บูรณะหินที่มีอายุถึง 465 ปีเพียงชั่วข้ามคืน 
แต่ ก รุ ง เ ก่ า ฮ า ว านาจะ ได้ รั บก า ร ฟื้ นฟู        
อย่างแน่นอน โฉมหน้าของกรุงฮาวานา      
จะได้รับการปรับแปลงจนตระการตา แต่มิใช่
ให้กลายเป็นพิพิธภัณฑ์แบบซังกะตาย หากแต่
เ ป็นพิ พิ ธภัณฑ์ที่ มี ชี วิ ต จิ ต ใจ ที่ ซ่ึ ง ผู้ คน        
อยู่อาศัยได้จริง” กาลเวลาพิสูจน์ให้เห็นว่า
ถ้อยค าของเปอไรราได้กลายเป็นจริงแล้ว
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เ น่ืองจากคุณภาพชีวิตของชาวเมืองฮาวานานับเป็น        
หน่ึงในบรรทัดฐานส าคัญของแผนฟื้นฟู ดังน้ันรายได้           
จ า กท้ อ ง ถิ่ น ส่ ว น ใหญ่ จึ ง ถู ก ใช้ เ ป็ น งบด า เ นินกา ร            
ข อ ง ส ถ า บั น ท า ง สั ง ค ม  อ า ทิ  โ ร ง พ ย า บ า ล
ผดุ ง ค ร รภ์ ด อน ญ า เ ล โ อ นอ ร์  เ ป เ รซ ก า เ บ ร ร า ,            
(Doña Leonor Pérez Cabrera) ศูนย์บริบาลผู้สูงอายุ   
ซานติอาโกรามอนิกาฮัล (Santiago Ramón y Cajal)
ซ่ึงให้บริการเฉพาะทางแก่ผู้สูงวัยราว 15,000 คน และ
ส านักงานการประชาสงเคราะห์ ซ่ึงตั้งอยู่ในคอนแวนต์เก่า
ชื่ อ เบเลน หน่วยงานน้ี รับผิดชอบดูแลสมาชิกกลุ่ ม            
ที่เปราะบางที่สุดในสังคม ซ่ึงรวมถึงเหย่ือจากภัยพิบัติ      
ทางธรรมชาติ  เช่น  พา ยุเฮอริ เคนที่พัดมา บ่อยคร้ัง           
เมื่อเข้ามาที่ น่ี พวกเขาจะได้รับยารักษาโรค ใช้บริการ       
จากศูนย์กายภาพบ าบัด คลินิกตา ร้านอาหาร ร้านตัดผม     
และร้านท าผม นอกจากน้ี ที่ น่ียังจัดกิจกรรมทางสังคม   
และวัฒนธรรม ให้ แก่ คนทุ ก วั ย  รวมทั้ ง จัดประชุ ม             
เชิงปฏิบัติการด้านสิ่งแวดล้อมยาแผนโบราณ และหัวข้อ 
อื่น ๆ ซ่ึงเป็นที่สนใจ

การพัฒนาจัตุ รัส พื้นที่สี เขียว ถนนคนเดิน และพื้นที่       
เพื่อ นันทนาการ รวมไปถึงงานเทศบาล อาทิ  ไฟฟ้า         
ตามท้องถนน การเดินท่อแก๊ส  การเก็บขยะ และ                
ก า ร ท า ค ว า ม ส ะ อ า ด ที่ ส า ธ า ร ณ ะ  ล้ ว น ไ ด้ รั บ
การบูรณาการไว้ในแผนฟื้นฟูขนาดใหญ่น้ีทั้งสิ้น

ประเด็นต่าง ๆ ที่ เ ป็นหัวใจส าคัญ เช่น จะต้องสร้าง
ห ลั ก ป ร ะ กั น ว่ า ผู้ ค น ที่ อ า ศั ย อ ยู่ ใ น อ า ค า ร
ที่ ก า ลั ง ไ ด้ รั บ ก า ร ซ่ อ ม แ ซ ม จ ะ ไ ม่ ก ล า ย ส ภ า พ                 
เป็นคนเร่ร่อน – ก็ไม่ได้ถูกมองข้ามจากการด าเนินการ    
ตามแผนฟื้นฟูที่ผ่านมา มากกว่า 11,000 ครอบครัว         
มีหลังคาที่ดีงามไว้คุ้มภัยพวกเขาแล้ว

ส่วนโครงการห้องเรียนพิพิธภัณฑ์ก็ ได้  ท าให้ โรงเรียน
ประถมศึกษามาพบเจอกับพิพิธภัณฑ์ต่าง ๆ เพื่อสอนเด็ก
เล็ก ๆ เกี่ยวกับประวัติศาสตร์ของกรุงฮาวานา นีคื่อหน่ึง          
ในหลาย ๆ แนวทางที่มุ่งปลูกฝังการตระหนักรู้คุณค่า        
ของมรดกทางวัฒนธรรมให้แก่ชาวเมืองฮาวานาทุกวัย 
ส านักนักประวัติศาสตร์ของฮาวานาซ่ึงเป็นผู้ บ่มเพาะ
ค่ า นิ ย ม เหล่ า น้ี รั บ ห น้ าที่ ส่ ง เ ส ริ มแ ละ เ ผยแ พ ร่ ไ ป          
พร้อม ๆ กันด้วย ครอบครัวนับพัน ๆ ได้เรียนรู้จากทัวร์
วัฒนธรรมของเมือง บางครอบครัวก็ตระหนัก รู้จาก        
การรับชมรายการ “ เดินชมเมืองฮาวานา” (Havana 
Walks) ทางโทรทัศน์ บ้างก็อ่านจากวารสารรายเดือน      
ชุด “ฮาวานาของเรา” ในรูปแบบตีพิมพ์หรือออนไลน์

ภารกิจฟื้นฟูย่านเมืองเก่าซึ่ ง เคยได้รับเงินช่วยเหลือ      
จ า ก รั ฐ บ า ล  ม า บั ด นี้ ส า ม า ร ถ เ ลี้ ย ง ตั ว เ อ ง
ไ ด้ แ ล้ ว จ า ก ก า รพั ฒน า เ ศ ร ษฐ กิ จ ภ า ย ใน ท้ อ ง ถิ่ น          
บรรดาห้างร้านและบริษัททัวร์เริ่มสร้างเครือข่ายโรงแรม 
ร้านค้า  และร้านอาหาร ในเขตที่ ได้ รับการอนุรักษ์         
เ ป็ น พิ เ ศ ษ ใ น ลั ก ษ ณ ะ ที่ ส อ ด รั บ กั บ ค ว า ม ส น ใ จ                 
ทางด้านวัฒนธรรมในย่านประวัติศาสตร์ นอกจากนี้ยังมี       
การเปิดพิพิธภัณฑ์ ห้องแสดงภาพ ตลอดจนโรงละคร
ภายในอาคารที่วิ จิตรงดงามอย่างที่สุดหลายอาคาร          
ซึ่งดึงดูดนักท่องเที่ยวทั้ งในประเทศและต่างประเทศ             
ได้อย่างล้นหลาม การท่องเที่ยวคือหนึ่งในแหล่งเงินทุน     
ที่ส าคัญที่สุดที่น ามาใช้เพื่อฟื้นฟูกรุงเก่าฮาวานา

คุณลักษณะหน่ึงของแผนงานน้ีคือการกระตุ้นให้ผู้อยู่อาศัย
ในย่านน้ันเข้ ามามีส่วนร่วมในการฟื้นฟูละแวก บ้าน         
ข อ ง ต น เ อ ง  ใ น ช่ ว ง ห ล า ย ปี ข อ ง ก า ร บู ร ณ ะ ฟื้ น ฟู 
ส านักนักประวัติศาสตร์แห่งกรุงฮาวานาได้สร้าง งาน        
กว่า 14,000 งานให้แก่ผู้อาศัยในเขตเมืองเก่าและชุมชน
ใกล้เคียง ทั้งน้ีงานดังกล่าวต้องการความเชี่ยวชาญในระดับ
ที่หลากหลาย

ดังน้ันจึงมีการจัดท าระบบการศึกษาขึ้นมาโดยเฉพาะ       
เพื่อตอบโจทย์แผนฟื้นฟูน้ี

มหาวิทยาลัยฮาวานาซ่ึงก่อตั้ งในปี 1728 ได้ ร่วมกับ
โรงเรียนเฉพาะทาง 3 แห่ง จัดฝึกอบรมให้แก่นักเรียนอายุ
ระหว่าง 16 - 21 ปี หลักสูตร 2 ปีน้ีจัดการเรียนการสอน
ทั้งหมด 12 วิชา ปัจจุบันมีเยาวชนราว 1,500 คนผ่าน     
กา รอบรมอาชี ว ศึกษาด้ านการฟื้ นฟู บู รณะมรดก           
ทางวัฒนธรรมโดยตรง



ยูซิบิโอ ลีอัล: 
ฮาวานา, 

ที่รักของฉัน
สัมภาษณ์โดย ลูเซีย อิเกลเซียส คุนท์ส (ยูเนสโก)

พิศวาส ปทุมุต์ตััษษี แปล

หากคุณเอ่ยชื่อ เมืองฮาวานา                          

นั่นหมายความว่าคณุก าลงัพูดถงึ              

ยู ซิบิ โ อ  ลี อ ัล ส เ ป น เ ก ล อ ร ์

จะมี

เ มื อ ง อื่ น ใ ด บ้ า ง ที่ มี นั ก

ประวตัศิาสตรข์องตนเองเช่นนี้

ณ อรุณรุง่แห่งวาระครบรอบ 

ปี ของการก่อต ัง้เมืองหลวงของ

ควิบา นักประวตัศิาสตรข์องนคร

ฮาวานา ผูเ้ป็นแม่งานการฟ้ืนฟู

ใจกลางเขตประว ัติศาสตรม์า

ยาวนานกว่า ปี คนนีไ้ดพ้าเรา

เที่ยวชมท้องถนนและอนุสรณ์

สถานบรรดาม ีเพือ่ใหเ้ราประจกัษ ์

แจ ้งถึงมิติของความแข็งแกร่ง

ความงดงาม ตลอดจนความ

เสือ่มโทรม

ในปี นี้  น ครฮาว านา เฉลิ มฉลอ ง  5 
ศตวรรษของการด ารงอยู่ ฮาวานาผ่าน
กาลเวลามาได้ดีเพียงใด?

หากเปรียบเทียบตัวผมเป็นเมืองฮาวานา 
ผมคิดว่ า โรคภัยไข้ เ จ็บของผมมาจาก
ความรู้สึกที่ว่าผมได้ใช้ชีวิตมาอย่างยาวนาน
เหลือเกิน แม้ว่าเวลา 5 ศตวรรษจะดูน้อย
นิดเมื่อน าไปเปรียบเทียบกับเมืองต่าง ๆ 
เช่น เอเธนส์ในกรีซ หรือกรุงอิสตันบูล ใน
ตุรกี ก็ตาม แต่มันก็เป็นเวลาที่ยาวนานมาก
ส าหรับพวกเราในทวีปอเมริกา โดยมี
ข้อยกเว้นส าหรับเมืองโบราณอันย่ิงยง           
ที่มีมาก่อนยุคสเปนเข้ามายึดครอง

เขตประวัติศาสตร์หรือย่านเมือง เก่ า          
ในฮาวานาได้รับการขึ้นทะเบียน เป็น   
มรดกโลกตั้งแต่ปี 1982 เนื่องเพราะมี 
“คุณค่าสากลอันโดดเด่น” ที่ผู้มาเยี่ยมชม
สามารถสัมผัสรับรู้ ได้ ทว่าในทรรศนะ  
ข อ ง คุ ณ เ อ ง  คุ ณ ค่ า ข อ ง ฮ า ว า น า            
อยู่ตรงไหน?

พิกั ดของ คุณค่ามันกว้ า ง มาก ๆ  ค รับ 
ถ้าพูดถึงคุณค่าเชิงสัญลักษณ์ ฮาวานา      
คือเมืองหลวงของประเทศ เป็นศูนย์กลาง
ขับเคลื่อนประเทศ แต่ในเวลาเดียวกัน
ก็เป็นตัวแทนในเร่ืองค่านิยมของชาวคิวบา
ในทุก  ๆ  มิ ติ  ไม่ ว่ า จะ เ ป็นวัฒนธรรม 
ภู มิ ปั ญ ญ า  สั ง ค ม  ก า ร เ มื อ ง 
และประวัติศาสตร์ นอกเหนือไปจากน้ัน 
ฮ า ว า น า ยั ง เ ป็ น เ ส มื อ น แ ค็ ต ต า ล็ อ ก        
รวบรวมงานสถาปัตยกรรมอันงดงาม
ต ร ะ ก า ร ต า ม า ก ที่ สุ ด ที่ เ ก า ะ คิ ว บ า            
ได้เคยรังสรรค์ด้วยคุณลักษณะที่สามารถ   
พบ เห็ น ไ ด้ เ ช่ น กั น  ใ น เ มื อ ง ค าม ากุ ย 
( Camagüey) ซ า น ติ อ า โ ก  เ ด  คิ ว บ า 
(Santiago de Cuba) และตรินิแดด 
(Trinidad) 

อาทิ เมืองคุสโก (Cusco) ของชาวอินคาใน
เปรู เมืองเตโนชิตลัน (Tenochtitlán) ของ
พวกแอสเต็ก (Aztec) ในเม็กซิโก และเมือง
โบราณหลายแห่งของชาวมายันในทวีป
อเมริกากลาง ฮาวานานับเป็นเมืองที่อยู่ใน
กลุ่มคลื่นลูกใหม่ซ่ึงก่อตั้งขึ้นในยุคล่าอาณา
นิคมของสเปนและเร่ิมต้นในศตวรรษที่ 16 
เมืองต่าง ๆ ในคิวบาได้รับการก่อตั้งขึ้น
ทันทีภายหลังเมืองซานโตโดมิงโก (Santo 
Domingo), ลาเวกา (La Vega), ซานเปโดร 
เดมาโคริส (San Pedro de Macorís) และ
ซ า น ติ อ า โ ก  เ ด ล อ ส ค า บั ล เ ล ร อ ส  
(Santiago de los Caballeros) ใน
สาธารณรัฐโดมินิกัน

ผมคิดว่าเมืองโบราณเหล่าน้ีสามารถยืนหยัด
ได้อย่างองอาจ ขณะเดียวกันก็เผยให้เห็น
ร่องรอยของความทุกข์ระทมผ่านห้วงเวลา
จากเหตุการณ์ทางประวัติศาสตร์ ในกรณี
ข อ ง เ มื อ ง ฮ า ว า น า  ยุ ค ใ ห ม่ จ ริ ง  ๆ 
ของเราเร่ิมขึ้นเมื่อ 60 ปีที่แล้ว กับชัยชนะ
จ า ก ก า ร ป ฏิ วั ติ  ซ่ึ ง เ ป็ น ก า ร ต่ อ ต้ า น            
ข อ ง ช า ว คิ ว บา โ ด ย ใ ช้ เ มื อ ง ฮ า ว า น า           
เป็นสัญลักษณ์และโลโก้

ตัวอย่างเช่น สถาปัตยกรรมของชาวมัวร์
ที่ ไ ด้ รั บ อิ ท ธิ พ ล จ า ก ข น บ ป ร ะ เ พ ณี          
ขอ งชาวส เปนและมุ สลิ ม  ซ่ึ ง นับ เ ป็น
คุณลักษณะเฉพาะของเขตประวัติศาสตร์ 
นอกจากน้ี ณ มหาวิหารฮาวานา คุณจะพบ
เ ห็ น ส ถ า ปั ต ย ก ร ร ม แ บ บ บ า ร็ อ ก ที่ ดู        
เหนียมอายแต่ก็ เ ร้าอารมณ์ ซ่ึงอ เลโฮ 
คาร์เปนตเิยร์ (Alejo Carpentier) นักเขียน
ชาวคิวบาได้บรรยายให้เห็นอย่างกระจ่างชัด
ใ น นิ ย า ย เ ร่ื อ ง โ ด่ ง ดั ง ข อ ง เ ข า ชื่ อ 
“เพลิงอารมณ์ในมหาวิหาร” (El siglo de 
las luces) เมื่อปี 1962 ว่า ... เป็นงาน
สถาปัตยกรรมที่คล้ายสภาวะทางจิตใจ
มากกว่า เป็นเสมือนการแสดงความรู้สึก 
หรือบรรยากาศ
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ฮาวานาเปน็เมือง 
ที่มีชีวิต คละเคลา้
ไปด้วยภูมปิญัญา
กับความทรงจ า

ภาวะน ้ าทว่มทีไ่ม่ปกตอินัเนือ่งมาจาก
การเปลีย่นแปลงสภาพอากาศคุกคาม

ถนนมาเลคอนซึง่เป็นถนนเลยีบชายหาด
ทีม่ชีือ่เสยีงของฮาวานา

ส่วนสถาปัตยกรรมในตั ว เมือง  (Centro 
Habana) ก็มีสิ่งท่ีน่าประทับใจมากมาย เช่น 
รางน้ าฝนรูปสัตว์ขนาดใหญ่ ซ่ึงมีหน้าตา     
พิลึกพิลั่น รูปปั้นชาวแอตแลนติสในต านาน 
ตลอดจนรูปปั้นสัตว์ในโลกแห่งจินตนาการ 
สไตล์อาร์ตนูโวก็มีให้ชมท่ีโรงแรมพาลาซิโอ 
คูเอโต (Palacio Cueto) ท่ีจัตุรัสเวียฮา 
จ าก น้ันก็ ควร ไปชมความอลั งก าร ขอ ง        
อาร์ตเดโค (Art Deco) ท่ีอาคารเอมิลิโอ 
บาคาดี (Emilio Bacardí) การน าเสนอท้ัง
สองสไตล์น้ีเป็นไปในลักษณะแทบจะห้ าหั่น
กันเอง ส่งผลให้วิวาทะทางสถาปัตยกรรม
เข้มข้นยิ่งขึ้น ท้ายท่ีสุดคุณจะได้เห็นฮาวานาท่ี
มีความทันสมัยในแบบเลิศหรูอย่างท่ีสุดได้
จากผลงานทางสถาปนิกชาวเวียนนาชื่อ            
ริชาร์ด นิวทรา (Richard Neutra) ท่ีเดอะ   
กาซาเด ชูลเธส (the Casa de Schulthess) 
ซ่ึงเป็นหน่ึงในจ านวนบ้านพักท่ีสวยท่ีสุดบน
ถนนสาย 5 (Quinta Avenida)

ฮาวานาเป็นเมืองท่ีมีชีวิตคละเคล้าไปด้วย    
ภูมิปัญญากับความทรงจ า  ในมหานคร       
ซ่ึงมีชีวิตชีวาแห่งน้ี คุณจะพบกับคลังความรู้     
ในสถานท่ีแสนสวย น่ันคือมหาวิทยาลัย
ฮ า ว า น า  ส่ วนมหา สุ ส า น เ น โ ค ร โพลิ ส 
( Necropolis) ซ่ึ ง ใ ห ญ่ โ ต โ อ ฬ า ร ก็ มี          
ความงดงามตระการตาเช่นกัน

ส่วนอาคารหลักเมืองเอล เต็มเปล เต (El
Templete) เ ป็ น อ นุ ส ร ณ์ ส ถ า น ข อ ง            
การสร้างเมืองฮาวานามีรูปแบบนีโอคลาสสิก 
ตัวอาคารท่ีค่อนข้างเล็กกะทัดรัดน้ีได้ถูกน าไป
เ ป็ น ต้ น แ บ บ ก า ร ส ร้ า ง ท่ี มี อั ต ลั ก ษ ณ์           
ในเมือง  อื่นๆ ของคิวบาด้วย เช่น มาตันซา 
( Matanzas) แ ล ะ ซิ เ อ น ฟู เ อ โ ก ส 
(Cienfuegos)

อยากให้คุณเล่าว่างานเฉลิมฉลองในเดือน
พฤศจิกายน 2019 ออกมาในรูปแบบ
ใดบ้าง? 

เทศบาลนครฮาวานาได้จัดท าโครงการ        
เฉลิมฉลองอย่างรอบด้าน ส าหรับแผนงาน      
ท่ีส านักนักประวัติศาสตร์ฯ ร่างขึ้น เพื่อเขต
ประวั ติ ศาสตร์ โ ดย เฉพาะก็ สอดรั บกั บ
โครงการใหญ่เป็นอย่างดี ภารกิจของเรา       
มุ่ งส่ ง เสริมการอนุรักษ์ความทรงจ าของ
ฮาวานา ไม่เฉพาะช่วงเฉลิมฉลองครบรอบ      
5 ศตวรรษเท่าน้ัน แต่เราต้องการอนุรักษ์
ความทรงจ าให้แทรกอยู่ในวิถีชีวิตของชาว
ฮา ว า น า ด้ ว ย  ผ ม ทุ่ม เ ท เ ว ล า ม า ก ก ว่ า             
3 ทศวรรษเพ่ือการน้ี แต่ต้องขอสารภาพว่า
บางครั้ ง  ผมรู้ สึ ก เหมือนว่ าก าลั งชี้ แนะ
แนวทางอยู่ในทะเลทรายก็ไม่ปาน

ณ ปัจจุบัน เราได้จัดชุดกิจกรรมเฉลิมฉลอง 
จัดท ารายการวิทยุและโทรทัศน์ รวมท้ัง
ตีพิมพ์ผลงานอันหลากหลายออกมาเป็น
จ านวนมาก ในเวลาเดียวกัน เราก็ยังคง
ด าเนินงานซ่อมแซมอาคารท่ีเป็นสัญลักษณ์
ของเมืองอย่างต่อเน่ือง ตัวอย่างท่ีส าคัญๆ 
เช่น อาคารศาลากลาง (El Capitolio) ซ่ึงจะ
เสร็จสมบูรณ์ ป้อมอาตาเรส (Castillo de 
Atarés) รวมท้ังอาคารอื่น ๆ อีกหลายแห่ง      
ในตัวเมืองฮาวานา พวกเราจะจดจ าและ   
เฉลิมฉลอง มิใช่แค่เรื่องราวการก่อตั้งเมือง
เท่าน้ัน หากแต่หมายรวมท้ังประวัติศาสตร์
และวัฒนธรรมเช่นกัน ผมขอเ น้นย้ าว่ า
วัฒนธรรม คือ หัวใจส าคัญของแผนแม่บท
เพื่อการฟื้นฟูบูรณะเมืองเก่าฮาวานาของเรา 
โครงการพัฒนาใด ๆ ก็ตามท่ีมองข้ามมิติ    
ทางวัฒนธรรมย่อมมี ความเสื่ อม สลาย            
อยู่ท่ีปลายทาง
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ทว่ า ปั จ จั ย  ‘ ม นุษ ย์ ’  ก็ มี ค ว า ม ส า คั ญ            
ไม่ยิ่ งหย่อนไปกว่ากัน ผมอยากจะสร้าง   
ความมั่นใจว่าการเฉลิมฉลองในรูปแบบต่าง ๆ 
น้ีจะเข้าไปปลุกเร้าอารมณ์ความรู้สึกของ
ชาวบ้านได้จริง ๆ เพราะหากว่ามันเข้าไม่ถึง  
จิตวิญญาณของพวกเขา ก็เท่ากับว่าเราจะท า
ได้เพียงกล่าวค าปราศรัยอย่างเป็นทางการวาง         
ศิลาฤกษ์เปิดงานและตีพิมพ์บทความไม่กี่ชิ้น
คุณคิดว่า มรดกทางวัฒนธรรมเป็นเรื่อง
เ กี่ ย ว กั บ วิ ถี ชี วิ ต ป ร ะ จ า วั น ข อ ง ค น 
นอกเหนื อ ไปจาก เรื่ อ งของพิพิ ธภัณฑ์
หรือไม?่

ผ ม เ ชื่ อ อ ย่ า ง แ น่ น อ น ว่ า พิ พิ ธ ภั ณ ฑ์               
มีความส าคัญต่อประวัติศาสตร์ ความทรงจ า 
และวัฒนธรรม พิพิธภัณฑ์ของเมืองฮาวานา 
(Museo de la Ciudad) ส าคัญย่ิงส าหรับ
คนทั้งประเทศ ไม่ใช่เฉพาะชาวฮาวานา
เท่านั้น แต่ผมก็ต่อต้านการจะท าให้ฮาวานา
กลายเป็นพิพิธภัณฑ์มาโดยตลอด ผมชูธง   
ใหฮ้าวานาเป็นเมืองที่มีชีวิต อยู่อาศัยได้จริง

บทสัมภาษณ์ตีพิมพ์ในวารสารยูเนสโกคูริเย ฉบับเมษายน - มิถุนายน 2019

แม้ว่าการฟื้นฟูซ่อมแซมจะส าเร็จเสร็จสิ้น 
แต่อาคารมากมายในเขตเมืองเก่าของ
ฮาวานายังคงว่างเปล่า ไม่มีผู้คนอยู่อาศัย
ในหลาย ๆ กรณี อาคารอยู่ในสภาพช ารุด     
ทรุดโทรมอย่างมาก แล้วเราก็เข้าไปซ่อมแซม       
จนเรียบร้อย จากนั้นจึงให้ครอบครัวท่ียากจน
จริ ง  ๆ  เ ข้ า ไปอยู่  ท้ั ง น้ี เ พื่ อ จั ดหา บ้ าน            
ท่ี ปล อดภั ย และ ดู มี ศั ก ดิ์ ศ รี ใ ห้ แ ก่ ผู้ ค น          
เป็นพัน ๆ คน รวมท้ังจัดการศึกษาให้แก่
เยาวชน และสร้างงานท่ีมั่นคงให้ผู้ใหญ่ เราได้
พยายามลงมือท าในสิ่งท่ีไม่เหมือนใคร และ
ยู เ นส โ ก ได้ ให้ นิ ย าม ในตอน น้ันว่ า เ ป็ น 
“โครงการท่ีมีอัตลักษณ์” ไม่เหมือนใครไม่ได้
แปลว่าดีกว่าใคร เรามิได้กล่าวอ้างว่าเราท าได้
ดีกว่าภูมิภาคอื่น ๆ ในโลก ท่ีจริง เราแค่       
ท าตามประสบการณ์ของเราเอง สรุปก็คือ 
แม้ เ ร าจะ เผชิญกับความผิดพลาดและ       
ความล้มเหลวในช่วงแสวงหาโมเดลการฟื้นฟู
ท่ีเหมาะสม แต่ในท่ีสุดเราก็เจอมัน 
คุณทุ่มเทความพยายามอย่างหนักเพื่อฟื้นฟู
ถ น น ม า เ ล ค อ น  ( Malecón) ซึ่ ง เ ป็ น
สัญลักษณ์ของฮาวานาที่ตัดเลียบชายหาด 
แ ล ะ คุ ณ ใ ห้ นิ ย า ม มั น ว่ า  “ ร อ ย ยิ้ ม           
ของฮาวานา”
ผมต้ อ ง ส า ร ภ าพว่ า  ผ ม เ กื อบพ่ า ย แ พ้           
การต่อสู้ ให้กับท้องทะเลแล้วเหมือนกัน 
เ ป็ นก า รสั ป ร ะยุ ท ธ์ ท่ี มี แ ต่ เ ทพ เนปจู น          
กับอาวุธตรี ศูลของท่านเท่าน้ันท่ีจะท าได้ 
ผมไม่อาจลืมภาพเกลียวคลื่นท าลายล้าง      
ท่ีซัดกระแทกป้อมมอร์โร (Castillo del 
Morro) ซ่ึงหยัดยืนอยู่ เบื้องหน้าท้องทะเล
นานหลายศตวรรษได้เลย น่ีเป็นเหมือนภาพ   
ท่ีดันเต ้กวีชาวอิตาลี ได้พรรณนาการเดินทาง
ของจิตวิญญาณผ่านนรก ซ่ึงเกิดขึ้นซ้ าแล้ว    
ซ้ าเล่าทุกครั้งท่ีพายุไซโคลนมาเยือน

พายุทอร์นาโดท่ีโจมตีเราเมื่อไม่นานมาน้ี        
ในคืนวันท่ี 27 - 28 มกราคม 2019 และ
ส่ ง ผ ล ใ ห้ มี ผู้ เ สี ย ชี วิ ต จ า นวนม า ก แ ล ะ            
มีผู้บาดเจ็บอีก 200 คน เป็นสิ่งเตือนใจเราว่า 
ถึ ง เ ว ล า แ ล้ ว ท่ี เ ร า จ ะ ต้ อ ง เ ข้ า ใ จ ว่ า              
การเปลี่ยนแปลงสภาพอากาศคือภัยแอบแฝง
ท่ี คุกคามถนนเลียบชายหาดมาเลคอน          
ท่ีสง่างาม ซ่ึงจะเป็นเสมือนรอยยิ้มอันสดใส   
ท่ีฮาวานามอบให้กับท้องทะเลชั่วนาตาปี 
และเราก็มีหน้าท่ีในการปกป้องมัน
แม้ว่าเราจะพ่ายแพ้แก่ ท้องทะเล แต่เรา
จะต้องเอาชนะการเปลี่ยนแปลงสภาพอากาศ
ใ ห้ ไ ด้  ปั ญ ห า ท้ า ท า ย ท่ี ห นั ก ห น า แ ล ะ           
การผจญภัยในรูปแบบใหม่ๆ ก าลังรอเราอยู่

คุณเคยรู้ สึ ก เบื่ อการท า งาน เพื่ อ เมือ ง
ฮาวานาบ้างหรือไม่?
จริงครับท่ีว่าทุก ๆ สิ่งมักจะน าพาผมกลับมา
สู่ฮาวานาเสมอ ผมท างานน้ีมานานเป็น    
สิบๆ ปี ท าอย่างหนักด้วยความยากล าบาก 
แต่ผมก็ไม่เสียใจเลย หากแม้นมีชีวิตหลัง
ความตายไปจากโลกน้ีจริง ดวงวิญญาณ    
ของผมก็คงเตร็ดเตร่วนเวียนอยู่ในฮาวานา   
ชั่วนิจนิรันดร์ ฮาวานาคือรักท่ียิ่งใหญ่ท่ีสุด
ของผม คือความหลงใหลในสิ่ ง ท่ีดี ท่ีสุด 
แถมยังเป็นความท้าทายที่ยิ่งใหญ่ที่สุดของผม
อีกด้วย ผมเองก็ประหลาดใจว่า ท าไมถึงต้อง
กลับมาท่ีฮาวานาเสมอไม่ว่าจะอยู่ในสภาพใด 
ท่ามกลางแสงสว่ า งหรื อความเงี ยบงัน 
ในความจริงหรือในความฝัน

ยูซิบิโอ ลีอัล สเปนเกลอร์ (Eusebio Leal 
Spengler) นักประวัติศาสตร์ นักเขียน และ
นั ก วิ จั ย ช า ว คิ ว บ า  ด า ร ง ต า แ ห น่ ง              
นักประวัติศาสตร์ของกรุงฮาวานา และ      
เป็นผู้อ านวยการแผนแม่บทฟื้นฟู บูรณะ   
ย่านประวัติศาสตร์ของเมือง งานเขียน      
ขอ ง เ ขา  อ าทิ  ม าตุ ภู มิ ที่ รั ก  (Patria 
amada), ย้อนกาลเวลา (Regresar en el 
tiempo), แสงสะท้อนบนกระจกเงา (La luz 
sobre el espejo), ความหวังที่เป็นจริงได้ 
(Fundada esperanza) และบทกวีกับ
ถ้อยค า (Poesía y palabra) 

หนึ่งในปัญหาท้าทายของเมืองมรดกโลกคือ 
ความยากล าบากในการปรับดุลยภาพ
ระหว่างการท่องเที่ยว ซึ่งบางครั้งก็มากเกิน
วิสัยที่จะรับมือไหวกับการอนุรักษ์คุณค่า
มรดกโลกให้คงอยู่ ฮาวานาเผชิญกับปัญหา
นี้หรือไม?่

เราต้องสร้างหลักประกันว่า เมืองฮาวานาจะ
ไม่ ถู กกลื นหาย ไปกั บก ระแสคลื่ น ขอ ง
นักท่องเท่ียว ขณะเดียวกัน ผมเชื่อว่า เรา       
ไม่ควรประณามการท่องเท่ียว เพราะเป็น
กิ จกรรม ท่ีจ า เป็ นและส า คัญต่ อ ปั จจั ย        
ทางเศรษฐกิจ ในกรณีของคิวบาซ่ึงเป็นเกาะ
แยกออกจากแผ่นดินใหญ่ การ ท่องเท่ียว      
เปิดโอกาสให้เราได้มีวิวาทะโดยตรงกับ         
ผู้มาเยือนจากทุกมุมโลก ซ่ึงเป็นอะไร ท่ี      
ยอดเยี่ยมมาก
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เมื่ อ เดือนกุมภาพันธ์  2018 ยู เนสโก       
แถลงเปิดโครงการ “ฟื้นฟูจิตวิญญาณนคร
โมซุล” (Revive the spirit of Mosul)
ที่การประชุมนานาชาติเพื่อฟื้นฟูบูรณะอิรัก 
ซ่ึงจัดขึ้นในคูเวต ทางยูเนสโกประสาน
ชุมชนนานาชาติเพื่อร่วมมือกันฟื้นฟูบูรณะ
น ค ร แ ห่ ง น้ี ซ่ึ ง อ ยู่ ใ น ส ภ า พ ยั บ เ ยิ น           
จา ก ส ง ค ร า ม  ก า ร ป ล้ น ส ะ ด ม  แ ล ะ         
การท าลายล้าง การฟื้นฟู บูรณะคร้ัง น้ี      
ต้องถือเป็นประวัติศาสตร์ส่วนหน่ึงของ    
นครโมซุล เป็นประวัติศาสตร์ซ่ึงหลายฝ่าย
ร่วมสร้าง  ณ ชุมทางของศาสนาและ       
วัฒธรรมแห่งตะวันออกกลาง

นครโมซุลถูกปล้นมรดกทางวัฒนธรรม      
ถูกท าลายอัตลักษณ์ด้วยน้ ามือกลุ่มนิยม    
รัฐอิสลาม ISIL การท าลายล้างพุ่ ง เ ป้า     
ที่ศาสนสถาน (โบสถ์และสุเหร่าต่างๆ) 
สถานบูชานบียูนุส ตลอดจนรูปป้ันโบราณ
สมัยอาณาจักรอัสซีเรียและพาร์เธีย รวมทั้ง
ภาพปูนเปียกบนผนังพิพิธภัณฑสถานโมซุล 
ห้องสมุดประจ าเมืองซ่ึงมีต้นฉบับเอกสาร
โ บ ร าณหลายพั นชิ้ น ถู ก จ ง ใ จ เ ผ าทิ้ ง 
โบราณวัตถุต่าง ๆ ถูกลักลอบขุดไปขาย

โครงการน้ีจัดท าโดยร่วมมือกับรัฐบาลอิรัก
ในสามด้ านดั งกล่ าว  และครอบคลุม      
หล า ยฝ่ า ยที่ เ กี่ ย ว ข้ อ ง  ทั้ ง ป ร ะ เ ท ศ        
เพื่อนบ้าน องค์กรระหว่างประเทศ และ      
สหภาพยุโรป (EU) เป้าหมายเบ้ืองต้นคือ
เพื่อมอบทัศนมิติใหม่และแรงดลใจใหม่
ให้แก่นครโมซุล

นอกจากบูรณะอนุสรณ์สถานและกอบกู้
ฟื้นฟูสายใยทางประวัติศาสตร์ของนคร  
แห่งน้ีแล้ว ทาง EU ยังสนับสนุนโครงการ
ซ่อมสร้าง บ้านเ รือนภายในเมือง เก่ า 
(โมซุลและบัสรา) และโครงการฝึกอบรม         
นักวิชาชีพด้านมรดกวัฒนธรรม ทั้ ง น้ี      
โดยอาศัยแนวทางสร้างความมีส่วนร่วม   
ซ่ึงเน้นการพัฒนาฝีมือและการสร้างงาน
เพื่อส่งเสริมให้สังคมเชื่อมประสานและ
ชุมชนปรองดองกัน

การยึดครองของกลุ่ม ISIL ท าลายระบบ
การศึกษาของอิ รักหมดสิ้นตั้ งแต่ ระดับ
อนุบาลจนถึงระดับอุดมศึกษา เมื่อหลาย
วิชา เช่น ประวัติศาสตร์ หรือศิลปะถูกใส่
เน้ือหาที่มุ่งกระตุ้นความเกลียดชังเข้าไป
แทน ครอบครัวส่วนใหญ่จึงตัดสินใจน า  
บุตรหลานออกจากโรงเรียน ส่วนเยาวชน    
ที่ ยังเรียนต่อไปถูกครอบง าปลูกฝังลัทธิ
ความเชื่ออย่างเป็นระบบ หลัก ๆ ก็โดยครู
อาจาร ย์ ซ่ึ ง โดนบีบบัง คับให้ถ่ ายทอด
อุดมการณ์สุดโต่งของกลุ่มนิยมรัฐอิสลาม

เมื่อค านึงถึงข้อมูลเหล่า น้ีแล้ว ไม่เพียง
จ าเป็นต้องฟื้นฟูมรดกวัฒนธรรมเท่าน้ัน 
แต่ยังรวมถึงศักดิ์ศรีและความทรงจ าด้วย 
ยูเนสโกจึงตัดสินใจประสานการขับเคลื่อน
ชุมชนนานาชาติเพื่อเสนอโครงการริเร่ิม    
ซ่ึงผสานรวมทั้งมรดกดั้งเดิม วัฒนธรรม 
และการศึกษา

ฟื้นฟูจิตวญิญาณนครโมซุล
สเตฟาเนีย จิอันนิ นี

เออร์ เนสโต อ็อต โตเน รามิ เร เขียน
นุชนาฏ เนตรประ เสริฐศรี  แปล

การมิ วาสฟี นักเชลโลชาวอริกั
แสดงรว่มกบัวงออรเ์คสตรา ในเขตเมอืงเก่า
ของนครโมซุลซึง่พนิาศเพราะสงคราม

เมือ่วนัที ่ พฤศจกิายน
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วัฒนธรรม : ดีเอ็นเอของเมอืง

งานฝีมือและศิลปะมหาชน ศิลปะดิจิทัล งานออกแบบ ภาพยนตร์ อาหาร วรรณกรรม ดนตรี 
เหล่าน้ีคือกุญแจเปิดประตูสู่เมืองสร้างสรรค์ (Creative Cities) ของยูเนสโก

เมืองเหล่าน้ีเชื่อมโยงเป็นเครือข่ายซ่ึงขยายตัวเร่ือยมานับแต่ปี 2004 อาศัยการคิดสร้างสรรค์
และอุตสาหกรรมด้านวัฒนธรรม โดยค านึงถึงปัจจัยแง่กลวิธีเพื่อการพัฒนาอย่างย่ังยืน ไม่ว่า
ในด้านเศรษฐกิจ สังคม วัฒนธรรม หรือสิ่งแวดล้อม ปัจจุบันเครือข่ายน้ีประกอบด้วยสมาชิก 
180 เมืองใน 72 ประเทศ ท าหน้าที่เป็นเวทีรองรับการน าเป้าหมายการพัฒนาอย่างย่ังยืน
ของสหประชาชาติภายในปี 2030 ไปใช้ปฏิบัติในระดับเมือง

ในบรรดาวัตถุประสงค์ 17 ข้อของเป้าหมายปี 2030 ดังกล่าว ข้อ 11 ซ่ึงระบุว่า “เพื่อสร้าง
ความม่ันใจว่าเมืองและชุมชนต่างๆ ของมนุษย์จะเปิดกว้างส าหรับทุกคน ปลอดภัย ยืดหยุ่น 
และย่ังยืน” ย่อมยืนยันว่าวัฒนธรรมมีบทบาทส าคัญในพื้นที่เมือง ด้วยเหตุน้ียูเนสโกจึงริเร่ิม
โครงการระหว่างประเทศขึ้นในปี 2015 ซึ่งส่งผลเป็นเอกสารเรื่อง Culture : Urban Future 
(วัฒนธรรม : อนาคตของเมือง) ซ่ึงยูเนสโกจัดท าเป็นรายงานระดับโลกว่าด้วยวัฒนธรรม     
เพื่อการพัฒนาเมืองอย่างยั่งยืน (ปี 2016) เน้ือหารายงานเสนอภาพรวมทั่วโลกในเร่ือง           
การปกป้องรักษาและจัดการมรดกวัฒนธรรมในเมือง รวมทั้งการส่งเสริมอุตสาหกรรม            
ด้านวัฒนธรรมและงานสร้างสรรคต์่างๆ

ชาร์ลส์ แลนดรี (Charles Landry) นักเขียนชาวอังกฤษผู้เผยแพร่แนวคดิเร่ืองเมือง
สร้างสรรค์ให้เป็นที่นิยมมาตั้งแตท่ศวรรษ 1980 ยืนยันว่าวัฒนธรรมก็คือดีเอ็นเอของเมือง
เขาย้ าว่า “วัฒนธรรมบอกให้รู้ว่าเราเป็นใคร อยู่ตรงไหน มาจากไหน และมุ่งจะไปที่ไหน”

เรียนรูใ้นเมอืงใหญ่
เค รือข่ ายเมื องแห่ งการเ รียน รู้ทั่ ว โลก 
(Global Network of Learning Cities 
หรือ GNLC) ของยูเนสโก เป็นเครือข่าย
ระหว่างประเทศที่มุ่งเน้นนโยบายเพื่อสร้าง
แรงบันดาลใจ ความรู้ความเข้าใจ และ
แนวทางปฏิบัติที่ดี เครือข่ายน้ีอาศัยการเปิด
พื้นที่ให้เมืองต่างๆ ได้แลกเปล่ียนแนวคิดและ
วิธีแก้ปัญหาด้วยวัตถุประสงค์สองประการ
ควบคู่กัน คือ เพื่ อส นับส นุนการ ศึกษา
คุณภาพที่เสมอภาคและเปิดกว้างให้ทุกคน    
มีโอกาสเรียนรู้ได้ตลอดชีวิต และเพื่อส่งเสริม
ให้เมืองเปิดรับผู้คนทุกผู้ทุกนาม ปลอดภัย 
ยืดหยุ่น และย่ังยืน

เครือข่ายน้ีจัดการประชุมนานาชาติว่าด้วย
เมืองแห่งการเรียนรู้ทุกสองปี เพื่อ เป็น      
เวทีเสวนาเร่ืองนโยบายและแลกเปลี่ยน      
ในเร่ืองแนวทางปฏิบัติที่ดี มีการมอบรางวัล
เมืองแห่งการเรียนรู้ของยูเนสโกให้ในโอกาส
น้ีด้ วย ที่ การประชุ มนานาชาติ ว่ า ด้ วย       
เมืองแห่งการเรียนรู้คร้ังที่สี่ ในเมืองเมเดลลิน
ประเทศโคลอมเบีย เมื่อปี 2019 ยูเนสโก
ม อ บ ร า ง วั ล น้ี ใ ห้ แ ก่  1 0  ป ร ะ เ ท ศ ซ่ึ ง           
มุ่งมั่นด าเนินงานได้ผลน่ายกย่อง ได้แก่ 
เมืองอัสวาน (อี ยิปต์ )  เมืองเฉิ งตู ( จีน) 
เมืองเฮราคลิออน (กรีซ) เมืองอิบาดัน 
(ไนจีเ รีย) เมืองเมเดลลิน (โคลอมเบีย) 
เมืองเมลิโตโปล (อูเครน) เมืองเปตาลิง จายา 
(มาเลเซีย) เมืองซานติ เอโก ( เม็กซิโก ) 
เมืองโซแดมุน-กู (สาธารณรัฐเกาหลี) และ
เมืองซอนเดอรบ์อรก์ (เดนมาร์ก) 

ตัวอย่างเด่นๆ บางส่วนได้แก่ เมืองเฉิงตูที่มี
ผสมผสานการเรียนรู้เข้ากับการเดินชมเมือง
โดยเน้นเน้ือหาเฉพาะ เมืองเมเดลลินดึงเดก็ที่
เลิกเรียนกลางคันกว่า 4,500 คนกลับเข้า
ระบบการศึกษาโดยเน้นดูแลเป็นรายบุคคล 
เมืองเปตาลิง จายา มีการจัดบริการรถ
โดยสารในเมืองฟ รีสี่ เส้นทางพ ร้อมกับ
เผยแพร่ข้อมูลผ่านจอภาพบนรถ

ในท านองเดียวกัน รายชื่อศาสนสถาน       
ที่ถูก ISIL ท าลายพินาศก็ส่งผลให้ เกิด
สิ่งพิมพ์เผยแพร่ซึ่งจะช่วยสนับสนุนการจัด
ฝึกอบรมเสวนาเชิงปฏิบัติการเกี่ยวกับ
ความศรัทธาทางศาสนาที่หลากหลาย 
เปิดโอกาสให้สร้างการเชื่อมโยงระหว่าง
ชุมชนต่าง ๆ ขึ้นมาอีกคร้ัง มีการจัดเตรียม
แผนเร่งด่วนเพื่อปกป้องมรดกอันจับต้อง
ไม่ได้ที่เสี่ยงจะสูญหาย รวมทั้งสร้าง “พื้นที่
วัฒนธรรมเคลื่อนที่” รองรับผู้พลัดที่อยู่
และชุมชนเจ้าบ้าน

ขณะเดียวกันรัฐบาลอิรักได้ขอให้ยูเนสโก
ช่วยพัฒนายุทธศาสตร์การศึกษาแห่งชาติ
ส าหรับช่วงปี 2020 - 2030 เพื่อสร้าง
รากฐานระบบการศึกษาขึ้นใหม่ให้สอดรับ
ความต้องการของชาวอิรัก พร้อมกันน้ัน    
ก็ ด า เ นิ น โ ค ร ง ก า ร ด้ า น ก า ร ศึ ก ษ า             
โดยมุ่ งป้องกันไม่ให้ลัทธิสุดโต่งฟื้นคืน 
รวมทั้งสร้างภาวะที่เอื้อต่อการอยู่ร่วมกัน        
ขึ้นมาใหม่

มีสองโครงการที่ตั้ ง เป้าหมายจะสร้าง
หลักประกันให้โรงเรียนประถมศึกษาต่างๆ
ในเขตเมืองเก่าของโมซุลเป็นพืน้ทีป่ลอดภัย
ซึ่งเด็กนักเรียนสามารถเติบโต เรียนรู้ และ
มีปฏิสัมพันธ์กับผู้อื่นด้วยความเคารพ 
อั น จ ะ เ กื้ อ ห นุ นก า รอ ยู่ ร่ ว ม กั น ด้ ว ย         
ขันตธิรรมอย่างสงบสุขในระยะยาว

โครงการเหล่าน้ีได้รับการสนับสนุนจาก
ญี่ปุ่นและเนเธอร์แลนด์ เน้นวิธีการพื้นฐาน
แบบองค์รวมซ่ึงให้ เด็ก ๆ ตลอดจนครู
อ า จ า ร ย์  ชุ ม ช น  ผู้ ป ก ค ร อ ง  แ ล ะ
ผู้ปฏิบัติงานด้านการศึกษา มีส่วนร่วม
ป้ อ ง กั น ลั ท ธิ ค ว า ม เ ชื่ อ แ บ บ สุ ด โ ต่ ง 
นอกจากน้ี การยกระดับการอุดมศึกษา   
ยังถือเป็นงานส า คัญในการซ่อมสร้าง
ประเทศรวมทั้งระบบการผลิตของประเทศ 
ทั้งน้ีมิได้มุ่งเน้นเฉพาะด้านเศรษฐกิจเทา่น้ัน 
แต่ยังรวมถึงการเกื้อหนุนให้สถาบันต่างๆ
อาทิ หอสมุดมหาวิทยาลัยในนครโมซุล 
กลับคืนสภาพเป็นศูนย์กลางทางวัฒนธรรม
และสติปัญญาดังที่เคยเป็นมาอีกด้วย

โครงการต่ า งๆ ดั งกล่ า วด า เ นินตาม
เ ป้ า หมาย เ ดี ย ว กั น  คื อ เพื่ อ ปก ป้ อ ง 
ซ่อมสร้าง และให้การศึกษา เน่ืองจาก
วัฒนธรรมและการศึกษาเท่า น้ันที่ จะ
สามารถตอบโต้ต้านทานลัทธิความเชื่อ
รุนแรงสุดโต่งและภาวะท าลายล้างของมัน
ได้ในระยะยาว วิธีการน้ีสอดคล้องกับ
วิสัยทัศน์ของทางรัฐบาลอิรักเองซ่ึงเป็น       
ผู้ ริ เ ร่ิมด า เ นินการในประเทศของตน 
โ ด ย ยู เ น ส โ ก ยั ง ค ง ช่ ว ย ท า ห น้ า ที่
ประสานงาน

สเตฟาเนีย จอินันินี
และ เออรเ์นสโต ออ็ตโตเน รามเิรซ

ผูช้่วย
ผูอ้ านวยการใหญ่ ดา้นงานการศกึษาและ
งานดา้นวฒันธรรม องคก์ารยเูนสโก
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อุโมงค์หรือช่องทางใต้ดินซ่ึงลาดเอียงน้อยๆ
สะสมน้ า จากชั้ นหินอุ้ ม น้ า โดยอา ศัย        
แรงโน้มถ่วงช่วยให้ไหลซึมลงสู่ที่ต่ าเพื่อใช้
ดื่มกินและท าการเกษตร ตามเส้นทาง      
ขุ ด เจาะปล่ อ งลึ ก ก ระจาย เ ป็นระยะ
สม่ าเสมอเชื่อมต่อเป็นแนวตั้งฉากกับพื้นดิน 
ปล่องเหล่ า น้ีช่วยในการก่อสร้างและ
บ า รุ ง รักษาคานัต ช่วยระบายอากาศ 
รวมทั้งใช้ขนย้ายคนงาน อุปกรณ์ และ     
เศษวัสดุ กาลเวลาพิสูจน์แล้วว่าเทคโนโลยี
การสร้างทางล าเลียงน้ าใต้ดินเหล่าน้ีใช้ได้ดี
และ เ ป็นต้นแบบของการใช้ น้ า ใต้ ดิ น      
อย่างย่ังยืนในปัจจุบัน

ทุ ก วั น น้ี ใ น อิ ห ร่ า น ยั ง ค ง ใ ช้ ค า นั ต
37,000 แห่งจัดส่งน้ าปริมาณร้อยละ 11 
ของประ เทศ อุ โมง ค์ส่ ง น้ า เหล่ า น้ี ใช้        
เพื่อการชลประทานเป็นหลักนับตั้งแต่      
จัดวางเครือข่ายการจัดส่งน้ าเมื่อปี 1961

เกษตรกรรักษาสมดุลอันย่ังยืนระหว่าง
ปริมาณน้ ากับพื้นที่เพาะปลูก โดยการปรับ
การส่งน้ าระหว่างการปลูกพืชไร่ที่ใช้น้ ามาก
กับสวนผลไม้ซ่ึงใช้น้ าน้อยให้สอดคล้องกับ
ปริมาณในแหล่งส ารองน้ าที่ตนมี แนวคิด
หลักของคานัตก็คือ มนุษย์ต้องเป็นฝ่าย
ปรับตัวตามทรัพยากรน้ าที่มีให้ใช้ ไม่ใช่
เป็นไปในทางกลับกัน

คานัตไม่ได้เป็นเพียงตัวอย่างโครงสร้าง
พื้นฐานโบราณซ่ึงรักษาเอาไว้อย่างดีเท่าน้ัน 
ทั้งน้ีเพราะการค้นหาและควบคุมน้ าจ าเป็น
มากส าหรับชีวิตในทะเลทราย ชุมชนจึงต้อง
พยายามอย่าง ย่ิงที่ จะด ารง รักษาและ
ปรับปรุงความรู้ภาคปฏิบัติอันส าคัญย่ิงน้ี
จากรุ่นสู่ รุ่น และปรับใช้ให้สอดคล้องกับ
สภาพความเป็นจริงในปัจจุบัน

คานตั อุโมงคส์ง่น า้ของอหิรา่น

ตัวอย่างเช่นในใจกลางประเทศอิหร่าน 
เมืองยาซด์อัน เก่าแก่ ได้ รับประโยชน์
มหาศาลจากความชาญฉลาดของชาวเมือง
ซ่ึงตลอดหลายศตวรรษที่ผ่านมาได้พัฒนา
ศิลปะและเทคโนโลยีอันจ าเป็นต่อการใช้
ชีวิตอิงอาศัยทะเลทราย พวกเขารู้จัก       
ใช้สอยธรรมชาติแวดล้อมที่ยากล าบาก      
ใหก้ลายเป็นที่มาของงานสร้างสรรค์งดงาม 
ดั ง เ ห็น ไ ด้ จ ากสถา ปัตยกรรม เก่ าแก่       
ของพวกเขา โดยเฉพาะการใช้นวัตกรรม    
ในการวางผังเมือง

สถา ปัตยกรรมส ร้างด้ วยดินงาม สง่ า        
ของเมืองยาซด์ยืนหยัดผ่านกาลเวลาและ
ภูมิอากาศอันรุนแรงสุดขั้วมาได้ด้วยดี 
จึงท าให้เมืองประวัติศาสตร์แห่งน้ีได้ขึ้น
ทะเบียนเป็นเมืองมรดกโลกเมื่อปี 2017 
แม้ภูมิอากาศจะแห้งแล้ง แต่ผู้คนจ านวน
มากในเมืองน้ีและบริเวณโดยรอบก็ยังท า
เกษตรกรรมได้ ทั้งน้ีส่วนใหญ่เน่ืองด้วย   
การอนุรักษ์โครงสร้างพื้นฐานซึ่งใช้กันมา
นานนับพันปี น่ันคืออุโมงค์ส่งน้ าโบราณ          
ที่เรียกว่า คานัต (qanats)

เมืองยาซด์: อิงอาศัยทะเลทราย

อุทยานประวตัศิาสตรโ์ดลตั อาบดั
ในเมอืงยาดซ์ ประเทศอหิรา่น
ตกแต่งดว้ยน ้ าพุและสระน ้ า

ระบบคานัตอันหลักแหลมน้ีออกแบบ       
ไว้เพื่อเก็บน้ าใต้ดิน คิดค้นขึ้นในอิหร่าน      
เมื่อหลายศตวรรษก่อน จากน้ันหลาย     
พื้นที่ ในตะวันออกกลางบริ เวณลุ่ม น้ า            
เมดเิตอเรเนียนก็รับไปใช้

เมืองสมัยใหม่กับประเพณี วัฒนธรรม      
อาจถูกมองเป็นสิ่งตรงกันข้าม เราชอบนึก
เสมอว่าเมืองต้องมองสู่อนาคตเพราะ
หมายความอย่างเดียวกับความทันสมัย 
วิถีชีวิตแบบใหม่ และโอกาสหลายหลาก 
ส่วนธรรมเนียมประเพณีซ่ึงต้ังม่ันในอดีตน้ัน
เป็นสิ่งกีดขวางความก้าวหน้า การอนุรักษ์
มรดกวัฒนธรรมมักถูกมองว่าสิ้นเปลือง    
เ งิ น ท อ ง แ ล ะ เ ว ล า  เ มื่ อ ล ง ทุ น แ ล้ ว              
ได้ผลตอบแทนค่อนข้างต่ า จึงท าให้ได้รับ   
การใส่ใจน้อยกว่าการพัฒนาโครงสร้าง
พื้นฐาน

แม้กระน้ัน ขนบประเพณีก็ยังคงมีชีวิตตาม
วิถีของมัน และเมืองที่ขาดสิ่ง น้ีไปก็คง
เป็นได้เพียงเปลือกกลวงๆ ประเพณีดั้งเดิม 
ซ่ึงส่งทอดสืบต่อจากรุ่นหน่ึงสู่รุ่นหน่ึงได้รับ
การวิ วัฒนาการอ ยู่ตลอดเวลา ส่ งผล        
ให้ชุมชนสามารถรับมือกับความต้องการ
ใหม่ ๆ และปรับตัวเข้ากับสภาพแวดล้อม    
ที่เปลี่ยนแปลงไปได้ สิ่งที่เราอาจนึกไม่ถึง    
ก็คือ ประเพณีดั้งเดิมให้ค าตอบได้ตรงกับ
ปัญหาในปัจจุบันเป็นอย่างดี 

วา เนส า อคิลลีส เขียน
นุชนาฏ เนตรประ เสริฐศรี  แปล
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โครงสร้างสังคมโดยทั่วไปสอดประสานด้วย
ห ลั ก ก า ร แ บ่ ง ปั น  เ ป็ น เ จ้ า ข อ ง  แ ล ะ          
การกระจายทรัพยากรน้ า อย่างไรก็ตาม       
ทุกวันน้ีมีการเลือกตั้งสภาคานัตขึ้นมาท า
หน้าที่แทนการเรียกชาวบ้านมาประชุมแบบ   
ในอดีต เพื่อให้กระบวนการตัดสินใจคล่องตัว

รักษาองคค์วามรูใ้หย้ัง่ยนื

นอกจากนี้ ยังมีการพัฒนาอาชีพ โมคานนิส
(moqannis) คือช่างขุดบ่อหรือผู้เชี่ยวชาญ
ด้านการส ารวจหาแหล่งน้ าซึ่งเป็นผู้ดูแลรักษา
คานั ตด้ ว ย  สมั ย ก่ อน น้ันทั ก ษะ จ า เ ป็ น        
หลายด้ านจะถ่ ายทอดจากพ่อสู่ ลู ก ชาย            
ซึ่ ง ครอบคลุมการ ค้นหาแหล่ ง น้ า ใต้ ดิ น 
การเลือกต าแหน่งขุด บ่อ  ความช านาญ
ท า ง ด้ า น เ ท คนิ ค ก า รขุ ด เ จ า ะ  ก า รท า
ความสะอาด  การ ซ่อมแซมบ่อ น้ า และ      
อุ โมงค์ส่ ง น้ า  ตลอดจนความชาญฉลาด        
ในการจัดการน้ า

เ พื่ อ ใ ห้ มั่ น ใ จ ว่ า อ า ชี พ เ ก่ า แ ก่ นี้ ยั ง จ ะ          
รุ่ ง เ รื อ ง ต่ อ ไ ป  ศู น ย์ ร ะ ห ว่ า ง ป ร ะ เ ท ศ            
เพื่อด าเนินงานด้านอุโมงค์และโครงสร้าง       
ส่งน้ าแบบโบราณ (Centre on Qanats and 
Historic Hydraulic Structure หรือ ICQHS)
จึงร่วมมือกับทางยูเนสโกและคณะวิชาคานัต
ในวิทยาลัยทัฟต์จัดการศึกษาในสาขาน้ีขึ้น 
นับแต่ปี 2005 วิทยาลัยทัฟต์ซ่ึงตั้งอยู่ห่างจาก
เมืองยาซด์ไปทางทิศใต้ราว 20 กิโลเมตร 
ได้ เ ปิดหลักสูตรฝึกงานสองปี มีนายช่าง      
รุ่ น เก่ า  ๆ  เ ป็นอาจารย์ฝึกฝนผู้ เ รียนทั้ ง
ภาคทฤษฎีและภาคปฏิบัติในทะเลทรายยาซด์ 
นอกจากนั้นวิชาชีพนี้ยังได้รับการยอมรับ
เพิ่มเติม โดยปัจจุบันกระทรวงยุติธรรมออก
ใบอนุญาตให้โมคานนิสระดับอาจารย์มีอ านาจ
ตัดสินปัญหาขัดแย้งเรื่องคานตั

แน่นอนว่าการจัดการน้ าในประเทศซ่ึงมีพื้นที่
ทะเลทรายกว้างใหญ่อย่างอิหร่านย่อมซับซ้อน
อย่างยิ่ง ในช่วงหลายสิบปีหลังน้ีมีการพัฒนา
เทคโนโลยีใหม่ ๆ ด้านการส ารวจและแบ่งปัน
ทรัพยากรน้ าเพื่อสนองความต้องการของ
ประชากรที่ ข ย ายตั ว และความจ า เ ป็น         
ทางเศรษฐกิจ บางคร้ังโครงสร้างพื้นฐาน
สมัยใหม่นี้ก็ขัดกับระบบดั้งเดิม ท าให้เกิด     
การขาดแคลนน้ าในหลายกรณีที่รุนแรงสุดขีด

ถึ ง ก ระนั้ น  คานั ตและอง ค์คว าม รู้ภาค       
ปฏิบั ติ อั นสื บ เนื่ อ งก็ ยั ง คง เป็ น เ สาหลั ก         
ในการวางผังเมืองยาซด์ และเป็นส่วนส าคัญ
ส าหรับโครงการต่าง ๆ ในอนาคตของเมืองน้ี 
ด้วยเหตุนี้จึงต้องอาศัยระบบการจัดการ
องค์กรพร้อมกลไกปกป้องเพื่อส่งเสริมระบบ
ตามขนบประเพณีเดิม มีองค์กรภาครัฐสาม
แห่งช่วยดูแลจัดการคานัต ส่วนทาง ICQHS
รับหน้าที่ศึกษาวิจัยและเพิ่มขีดความสามารถ

เมืองกบัมรดกวฒันธรรมทีย่งัมชีวีติ

ทุกฤดูใบไม้ผลิ เมืองเรซีเฟซ่ึงอยู่สุดภาคตะวันออกของบราซิลจะแต่งตัวฉลอง
เทศกาลคาร์นิวัล เป็นช่วงเวลาส าหรับเสียงเพลง การเต้นร า ความเบิกบาน         
คร้ึมอกคร้ึมใจ หัวใจส าคัญของช่วงเวลาเฉลิมฉลองก็คือเฟรโว (Frevo) ท่ามกลาง
เสียงดนตรีเต้นร าระห่ าเร่าร้อนฉลองคาร์นิวัลนี้ เราจะได้ยินทั้งจังหวะคึกคัก       
แบบเพลงมาร์ชทหาร จังหวะคมชัดของบราซิลแทงโก้ จังหวัดประสานเสียง       
สไตล์คาริเบียน จังหวะร่าเริงแบบเพลงโพลก้า และจังหวะหลากหลายท่วงท านอง
ของเพลงแจ๊ส ดนตรีหลากแนวจากหลายที่มาเคล้าคละระคนกัน แต่ก็ล้วนเป็น
ดนตรีแบบฉบับเมืองทั้งน้ัน

จะเต้นเข้ ากับเฟรโวได้ คุณจะต้องคล่องแคล่วแบบนักกีฬา ! การเต้นแบบ 
ปาสโซ (Passo) ตามดนตรีแบบน้ีมีท่าก้าวเท้าที่ก าหนดไว้เคร่งครัดกว่าหน่ึงร้อยก้าว 
ท่าโดดตัวลอยและท่าคล้ายกายกรรมอื่น ๆ ชวนให้รู้สึกอิสระเบิกบานใจเป็นพิเศษ

เทศกาลคาร์นิวัลจัดกันเพียงหน่ึงสัปดาห์เท่าน้ัน แต่จิตวิญญาณของงานอ้อยอิ่ง     
อยู่ในเมืองตลอดปี ยามว่างชาวเมืองเรซีเฟทุกรุ่นทุกวัยทุกชนชั้นสังคมต่างรวมตัว
กันเพื่อเตรียมรับเทศกาลน้ีในปีถัดไป ทุกคนต่างทุมเททักษะ ความรู้ความสามารถ
ให้กับงานน้ี บ้างแต่งเพลงใหม่ บ้างคิดท่าเต้นใหม่ บ้างก็ออกแบบชุด และ        
เคร่ืองอ าพรางแบบใหม่ ทุกคนต่างแข่งกันใช้จินตนาการ

หากชาวเมืองเรซีเฟมีอะไรสักอย่างหน่ึงร่วมกัน สิ่งน้ันก็คือเฟรโว ซ่ึงถนอมเลี้ยง
ความรู้สึกเป็นส่วนหน่ึงของวัฒนธรรมเดียวกัน รวมทั้งช่วยเสริมสร้างค่าของชุมชน
และความสมัครสมานในสังคมให้แน่นแฟ้น คุณค่าเหล่าน้ีน่ันเองที่ท าให้ยูเนสโกขึ้น
ทะเบียนเฟรโวไว้ในรายการมรดกวัฒนธรรมอันจับต้องไม่ได้เมื่อปี 2012

มรดกวัฒนธรรมอันจับต้องไม่ได้คือสะพานเชื่อมโยงคุณค่าวัฒนธรรมดั้งเดิมเข้ากับ
ของวัฒนธรรมร่วมสมัย ถือเป็นการแสดงออกอย่างมีชีวิตชีวาของขนบธรรมเนียม     
ที่ถ่ายทอดจากปากต่อปาก ฝีมือช่าง งานศิลปะ ประเพณีทางสังคมหรือพิธีกรรม 
เป็นความรู้และภูมิปัญญาซึ่งคนรุ่นก่อน ๆ ส่งทอดถึงรุ่นเรา

มรดกที่ยังมีชีวิตน้ีคือพลังสร้างสรรค์ซ่ึงยึดโยงชุมชนในเมืองต่าง ๆ ให้เข้มแข็ง

เมืองยาซด์เป็นเคร่ืองพิสูจน์ที่มีชีวิตซ่ึงชี้ให้เห็น
ว่ามรดกวัฒนธรรมอันจับต้องไม่ได้น้ันสามารถ
แก้ปัญหาหรือเป็นแรงบันดาลใจให้เกิดวิธี
แก้ปัญหาซ่ึงปรับเข้ากับเงื่อนไขท้องถิ่นได้
อย่างชาญฉลาด การใช้กลวิธี ซ่ึงปฏิบัติกัน     
ในท้องถิ่นเป็นพื้นฐานผนวกกับการใช้ต้นทุน
ทางวัฒนธรรมให้เกิดประโยชน์สูงสุด ย่อม     
ท าให้เมืองมีแนวโน้มที่จะสามารถขับเคลื่อน
ให้ประชากรมีส่วนร่วมในโครงการพัฒนา   
ต่าง ๆ ได้ ซ่ึงแน่นอนว่าจะเป็นเช่นน้ันได้        
ก็ต่อเมื่อมีการเห็นคุณค่ามรดกเดิมที่มี อยู่    
ผ่านมาตรการปกป้องรักษาให้ เหมาะสม 
รวมถึงการมีส่วนร่วมอย่างแข็งขันของบรรดา
ผู้มีภูมิปัญญาดั้งเดิม วาเนสซา อคิลลีส ฝรัง่เศส นักเขียน

และนักวิจัยอิสระ

ภูมหิลงัทางวฒันธรรมของผูอ้ยูอ่าศยั
เมืองย่อมโลดแล่นและแบ่งบานไปตามจังหวะ
กิจกรรมและการพบปะแลกเปลี่ยนของ        
ผู้อยู่อาศัย ไม่ว่าพวกเขาจะเข้ามาตั้งรกราก   
อยู่นานแล้ว หรือเพิ่งมาอาศัยไม่นาน ทุกคน
ล้วนน าภูมิหลังทางวัฒนธรรมติดตัวมาด้วย
ทั้งสิ้น ความรู้ ความเชื่อ ขนบธรรมเนียม 
ประเพณี และโลกทัศน์ของชาวเมืองทุกคน
ย่ อ ม ป รุ ง แ ต่ ง อั ต ลั ก ษ ณ์ ข อ ง ต น แ ล ะ
ค ว า ม สั ม พั น ธ์ กั บ ผู้ อื่ น  ซ่ึ ง ล ง เ อ ย ที่
ความสัมพันธ์กับเมืองของพวกเขานั่นเอง
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แกรนปาฮาเต็ง 

ค ุณ จ ะ อ ธ ิบ า ย อ ย ่า ง ไ ร เ กี ่ย ว ก ับ        
เขตสงวนชีวมณฑลแกรนปาฮา เต ็ง     
ให้คนท่ีไม่เคยได้ยินชื่อนี้?

ส ถ า น ที่ แ ห่ ง น้ี มี ค ว า ม พิ เ ศ ษ ต ร ง ที่              
การผสมผสานระหว่างถิ่นที่อยู่ซ่ึงแตกต่างกัน
สุดขั้วใน 2 รูปแบบ คือ เทือกเขาแอนดิส
กั บที่ ร า บลุ่ ม แอมะซอน  ส่ ง ผล ให้ เ กิ ด        
ความหลากหลายอันน่าทึ่งทั้งทางธรรมชาติ
และวัฒนธรรมพื้ นที่  2 .5  ล้ านเฮกตา ร์         
เป็นแหล่งที่อยู่ของพืชราว 5,000 สายพันธุ์
และของสัตว์มากกว่า 1 ,900 สายพันธุ์ 
และของสั ต ว์ มากกว่ า  900  สายพั นธุ์ 
ซ่ึ ง ในจ านวน น้ี  30  สายพั นธุ์ เ ป็ นสั ต ว์
เฉพาะถิ่นของที่น่ี นอกจากน้ียังครอบคุลม
อุทยานแห่ งชาติ ริ โ ออ บิ ซิ โ อ  ซึ่ ง ไ ด้ รั บ          
การขึ้ นทะเบียนยู เนสโกเ ป็นมรดก โลก        
ในปี 1990 อุทยานแห่งน้ีเต็มไปด้วยเศษซาก
ทางโบราณคดี นับตั้งแต่กลางทศวรรษ 1980 
เป็นต้นมา มีการค้นพบแหล่งโบราณคดี       
ในยุคสมัยก่อนโคลัมบัสในระดับความสูง 
2,500 – 4,000 เมตรเหนือระดับน้ าทะเล    
ถึง 36 แหล่ง

ส าหรับพวกเราที่ถือก าเนิดที่น่ี ทั้งหมดคือ
มรดกที่ ไ ม่ เ หมื อน ใคร  ซ่ึ ง เ ร า มี ห น้ า ที่         
ต้องรับผิดชอบดูแลให้อยู่กับเราไปนาน ๆ

“ป้อมปราการทางภูมิศาสตร์ของเรา”
สัมภาษณ์  โรลดัง โรฮัส ปา เร เดส
โดย วิล เลี่ยม นาวาร์ เร เต
พิศวาส ปทุมุต์ตรั ง ษี แปล

ผมมองว่าเขตอนุรักษ์ธรรมชาติแห่งน้ี เป็นป้อม
ปราการทางภูมิศาสตร์ของเราที่หยิบย่ืนเงื่อนไข
อันดีเลิศให้เราสามารถพัฒนาคุณภาพชีวิต 
พร้อมทั้งเปิดโอกาสที่ย่ิงใหญ่ให้กับอนุชนรุ่นหลัง
อีกด้วย

ตัวผมเองก็ รู้สึกผูกพันกับอาชีพเกษตรกรรม     
ป่าปฐมภูมิ และความเขียวขจี ผนวกกับพลังงาน
ที่คุณได้รับโดยตรงจากผืนป่าขณะอาศัยอยู่ที่น่ี
มาโดยตลอด ชีวิตของผมถูกถักทออย่างแนบ
แน่นเข้ากับความร่ ารวยทางวัฒนธรรม ต านาน 
จินตนาการ ดนตรี และอาหารพื้นถิ่นของที่น่ี     
น่ีคือเหตุผลว่าท าไมขณะที่ผมจากบ้านเข้าไป
เรียนในเมืองหลวงคืออลิมา ผมก็มุ่งมั่นตั้งใจ     
จะกลับมาทุ่มเทแรงกายแรงใจให้กับการส่งเสริม
มรดกอันน่าทึ่งชิ้นน้ีทันทีที่เรียนจบ ซ่ึงเป็นสิ่งที่
ผมได้กระท าแล้ว
การท่ีแกรนปาฮาเต็งได้รับการขึ้นทะเบียน      
ของยูเนสโกเป็นเขตสงวนชีวมณฑลสง่ผลกระทบ
อย่างไรกับชาวบ้าน 170,000 คนท่ีอาศัย        
อยู่ในบริเวณนี้?

คนท้องถิ่นต้องทนทุกข์อย่างใหญ่หลวงมา      
โดยตลอดในอดีตจากการท าสวนยาง แก๊งค้ายา
เสพติด หรือแม้แต่พวกกองโจรติดอาวุธ ทว่าเมื่อ
ตอนต้นศตวรรษที่ 21 การฟื้นการท าไร่โกโก้
ส่งผลให้ผู้คนนับพัน ๆ คน สามารถหลีกหนี   
ความยากจน และการต้องใช้ชีวิตอย่างโดดเดี่ยว
ได้ ในช่วงเวลาต่อมา

พวกเราก็พัฒนาวนเกษตรแบบผสมผสาน 
ซ่ึ ง เ หม า ะส มอ ย่ า ง ย่ิ ง กั บ ก า รผ ลิ ต โ ก โ ก้ 
เน่ืองเพราะต้นโกโก้เจริญเติบโตได้ดีภายใต้   
เงื้อมเงาของต้นไม้ชนิดอื่น ๆ

ในปี 2016 เมื่อยูเนสโกประกาศให้ภูมิภาค     
ของเราอยู่ในเครือข่ายเขตสงวนชีวมณฑล      
ของโลก (World Network of Biosphere 
Reserves: WNBR) นับเป็นการให้ก าลังใจเรา
อย่างล้นเหลือ พวกเรามองว่าน่ีคือสัญญาณ      
บ่งบอกการยอมรับในความพากเพียรที่จะก้าว
ไปสู่การเป็นภูมิภาคที่ผลิตโกโก้อินทรีย์ในระดับ
แนวหน้าของเราในประเทศเปรู

การยอมรับในระดับสากลได้เปิดโอกาสใหม่ ๆ 
ให้กับมูลนิธิฟื้นฟูแอมะซอน (Amazonia Viva 
Foundation: FUNDAVI) ซ่ึงมีจุดมุ่งหมาย      
ใ นก า รอ นุ รั ก ษ์ ร ะ บบ นิ เ ว ศขอ ง ดิ น แ ด น         
แกนปาฮาเต็ง ทุกวันน้ีบรรดาบริษัทต่างๆ
ที่คร้ังหน่ึงเคยกังขาและดูแคลนพวกเราก็หันมา
ใ ห้ ค ว า ม ส น ใ จ  เ ช่ น  บ ริ ษั ท โ ป เ ด โ ร ซ า 
(Poderosa) ซ่ึงท าเหมืองแร่โลหะมีค่า ก าลังให้
เงินทุนแก่งานวิจัยทางโบราณคดี (เพิ่งตีพิมพ์
คู่มือที่ เ ย่ียมยอดออกมาหน่ึงเล่ม ) รวมทั้ ง
งานวิจัยการเกษตร (ได้เปิดตัวโครงการวิจัย   
เร่ืองมันฝร่ัง) และยังช่วยจัดหาสื่อการเรียน     
การสอนส าหรับโรงเรียนประถมศึกษาให้แก่    
พวกเราด้วย

ในศตวรรษท่ี 19 ภูมิภำคนี้เคยเสียหำย
อย่ ำงหนักจำกกำรท ำสวนยำงพำรำ     
แปลงใหญ่ อีกทั้งยั งเคยถูกพวกกลุ่ม
กองโจรกับแก๊งค้ำยำเสพติดเข้ำมำยึด
ครองปลูกต้นโคคำและลักลอบขำยโคเคน 
จนกลำยสภำพเป็นบ้ำนป่ำเมือง เถื่อน      
ท่ีไร้กฎหมำยในทศวรรษท่ี 1980 ทว่ำ    
ในปัจจุบันชำวบ้ ำนหลำยพันคน ท่ีนี่     
ด ำรงชีพจำกวนเกษตรแบบผสมผสำน 
ด้วยกำรปลูกต้นโกโก้กับพืชชนิดอื่นๆ
ในปี  2016  ยู เ นส โก ได้ ประกำศ ใ ห้              
แกรนปำฮำเต็ง (Gran Pajatén) ซึ่งตั้งอยู่
บริเวณตอนกลำงของเทือกเขำแอนดิส
ในประเทศเปรู (Central Cordillera)
เป็ น เ ขตสงวนชี วมณฑล คน ส ำคัญ       
ของโครงกำรนี้คือ โรลดัง โรฮัส ปำเรเดส 
(Roldán Rojas Paredes)
วำรสำรคูรเิยรว่มเฉลิมฉลองวนัสำกล

ว่ำดว้ยควำมหลำกหลำยทำงชวีภำพ

ในวันที่  พฤษภำคม ดว้ยกำร

น ำเสนอบทสมัภำษณช์ิน้นี้

การท าฟาร์มเลี้ยงปลาในหมูบ่้านแห่งหนึ่ง   
ในเขตซานตาโรซา ในเปรู
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นอกจาก น้ี เ รา ยั ง ได้ รับการ ส นับส นุน       
จากนักลงทุนต่างชาติรายใหม่ ๆ เช่น ชาแนล 
(Chanel) บริษัทแฟชั่นสุดหรูของฝร่ังเศส 
ซ่ึ ง ได้ลงนามในข้อตกลงความ ร่วมมือ        
กับโครงการ Biocorridor Martín Sagrado
REDD) ข อ ง เ ร า มุ่ ง ล ดก า รปล่ อ ย แ ก๊ ส       
เรือนกระจก
อยากให้คุณช่วยอธิบายเพ่ิมเติมเกี่ยวกับ
โครงการนี้?

โครงการน้ีเปิดตัวในปี 2010 สนับสนุน
เ งิ น ทุ น เ พื่ อ ก า ร อ นุ รั ก ษ์ แ ล ะ พั ฒ น า            
ป่ า ป ฐ ม ภู มิ เ น้ื อ ที่  3  แ ส น เ ฮ ก ต า ร์ 
ที่ ดู แ ล โ ดย กลุ่ ม ชุ ม ชนท้ อ ง ถิ่ น ใ น เ ข ต          
อัลโตฮัวยาบัมบา (Alto Huayabamba) 
ซ่ึ ง อ ยู่ ติ ด กั บอุ ทยานแห่ ง ช าติ อ บิ ซิ โ อ 
(Abiseo National Park) องค์กรธุรกิจ
พื่อสังคมของฝร่ังเศสชื่อ เปอร์โปรเจต์ 
(PUR Projet) ตกลงมอบงบให้เป็นเวลา 
80  ปี  ร่ ว มกั บ โ ค ร งก า ร เ ก ษียณอา ยุ        
อย่างมั่นคง  (Jubilación Segura) ทว่า
โครงก าร เก ษียณฯ มอบงบให้  40  ปี        
โดยด า เ นินการตามรูปแบบวนเกษตร 
ซ่ึงมุ่งสรรค์สร้างเศรษฐกิจชนบทรูปแบบใหม่
ที่ ย่ั ง ยืนผ่ านแผนงานการปลูก ป่าและ      
กา รปล่ อยแก๊ ส ค า ร์ บอน ไ ดออก ไ ซด์ 
ซ่ึ ง ช่ ว ย ฟื้ น ฟู คุ ณ ค่ า ข อ ง ผื น ดิ น  แ ล ะ
ท าลายวัฏจักรความยากจนของบรรดา
เกษตรกรผู้ซ่ึงไม่มีบ านาญเลี้ยงชีพ

เราต้องการเป็น

แรงบันดาลใจให้กับ

ทุกคนในเรื่อง

ความเป็นเลิศทาง

ด้านการท างานและ

การสอนของพวกเรา

ตอนน้ีเราเร่ิมแบ่งปันประสบการณ์ระหว่าง
สมาชิกต่างกลุ่มภายในเขตสงวนชีวมณฑล
ข อ ง เ ร า เ อ ง  อ า ทิ  ก า ร จั ด ท า ส ว น
พฤกษศาสตร์ หรือ การท าฟาร์มเลี้ยงผึ้ง 
เรามุ่งหวังจะสร้างสายใยพันธมิตรกับผู้คน
ในเขตสงวนชีวมณฑลแหล่งอื่น ๆ ในเปรู 
และในภูมิภาคอื่น ๆ ของโลกด้วย

เ ร า ไ ม่ ไ ด้ ส น ใ จ ใ น เ ร่ื อ ง ก า ร แ ข่ ง ขั น 
แต่อยากจะน ายุทธศาสตร์มาผสมผสานกัน    
เพื่อน าเสนอและพัฒนากิจกรรมของเรา     
ให้กลายเป็นแรงบันดาลใจส าหรับทุกคน    
ในเร่ืองความเป็นเลิศทางด้านการท างาน
ของพวกเรารวมทั้งการสอน

นอกจากน้ี เรายังกระตือรือร้นอยากให้    
ทุ ก ภ า คส่ ว น เ ข้ า ม า มี ส่ ว น ร่ ว ม ไ ม่ ว่ า            
จะ เ ป็นมหาวิทยาลั ย  บ ริ ษัทห้ า ง ร้ าน 
ภาคประชาสังคม และภาครัฐ เพื่อแสวงหา          
ความร่วมมือในระดับสากลให้มากขึ้น 
โ ด ย ใ ช้ ป ร ะ โ ย ช น์ จ า ก  “ แ บ ร น ด์ ” 
อัน เ ย่ียมยอดของเขตสงวนชี วมณฑล 
ทั้งน้ีเพื่อสร้างหลักประกันว่าผู้เป็นเกษตรกร
ที่ทุ่มเทท างานหนักวันแล้ววันเล่าบนผืนดิน
ของพวกเขา จะรู้สึกได้ถึงความเชื่อมโยง
ผูกพันกับโลกทั้งใบ

โรลดัง โรฮัส ปาเรเดส (Roldán Rojas 
Paredes) คือพลังขับเคลื่อนที่อยู่เบ้ืองหลัง
ก า ร ก่ อ ก า เ นิ ด เ ข ต ส ง ว น ชี ว ม ณ ฑ ล           
แกรนปาฮาเต็ง เกิดที่ตาราโปโต ซ่ึงอยู่     
ห่ า งจาก ฮัว นุย ( Juanjuí)  เมื อ งหลว ง       
ของจังหวัดแกเซเรส (Mariscal Cáceres) 
ท า ง ต ะ วั น ต ก เ ฉี ย ง เ ห นื อ ข อ ง เ ป รู 
136 กิ โลเมตร ปัจจุบันด ารงต าแหน่ง
ผู้อ านวยการบริหารมูลนิธิฟื้นฟูแอมะซอน 
(FUNDAVI) ที่มุ่งอนุรักษ์ระบบนิเวศของ    
เขตสงวนชีวมณฑลแห่งน้ี อดีตเคยร่วมเป็น
คณะกรรมาธิการจัดการอุทยานแห่งชาติ   
อบซิิโอชุดแรกในปี 2001

โจเอล ดิอัส ก าลังปลูกต้นไม้ ซ่ึงเป็นกิจกรรม
ปลูกป่าในเขตสงวนชีวมณฑลแกรนปาฮาเต็ง 
ในเปรู ขององค์กรธุรกิจเพื่อสังคม PUR Projet
ของฝรั่งเศส

มูลนิธิ FUNDAVI จะท าอะไรเป็นก้าวต่อไป?

61 วารสารความร่วมมือกับต่างประเทศ ตุลาคม-ธันวาคม 2562



ความร่วมมือ
กับต่างประเทศ

วำรสำร

ส านักความสัมพันธ์ต่างประเทศ

• เพื่อเป็นแหล่งข้อมูลทำงวิชำกำรด้ำนต่ำงประเทศที่ ส ำคัญส ำหรับใช้ประโยชน์ในกำรด ำเนินงำน
กำรศึกษำและกำรวิจัยของหน่วยงำน สถำนศึกษำ และผู้สนใจทั่วไป

• เ พื ่อ เ ป ิด โ อ ก ำ ส ใ ห ้ท ุก ภ ำ ค ส ่ว น ไ ด ้เ ข ้ำ ม ำ ม ีส ่ว น ร ่ว ม ใ น ก ำ ร ด ำ เ น ิน ง ำ น ค ว ำ ม ร ่ว ม ม ือ
กับต่ำงประเทศ ของกระทรวงศึกษำธิกำร

• เพื่อส่งเสริมให้หน่วยงำนทั้งภำครัฐและเอกชนตลอดจนผู้มีส่วนเกี่ยวข้องและผู้ที่สนใจสำมำรถ
ติดตำมควำมเคลื่อนไหวและควำมคืบหน้ำในงำนด้ำนต่ำงประเทศของกระทรวงศึกษำธิกำร

• เพื ่อ เป็นเวทีแลกเปลี ่ยนควำมคิด เห็นในเชิงวิชำกำรเกี ่ยวกับควำมร่วมมือ กับต่ำงประเทศ
ของกระทรวงศึกษำธิกำรในอันที่จะน ำมำซึ่งกำรพัฒนำควำมร่วมมือกับต่ำงประเทศในอนำคต
ให้มีคุณค่ำ และมีประสิทธิภำพมำกขึ้น

• เพื ่อ เป็นแหล่งรวมข้อมูลที่ เกี ่ยวกับควำมร่วมมือกับต่ำงประเทศของ กระทรวงศึกษำธิกำร
ส ำหรับใช้ในกำรสืบค้น อ้ำงอิง และเป็นหลักฐำนทำงประวัติศำสตร์

ก า ห นดออก

ที่ ป รึ ก ษ า

บ ร รณาธิ ก า ร

ผู้ ต ร ว จ แก้ ไ ข
บ ทคว าม แปล

ส านักงาน

ผู้ ช่ ว ย
บ ร รณาธิ ก า ร

วำรสำรรำย 3  เดื อน ปี ละ 4  ฉบับ

ดุ ริ ย ำ อมตวิ วัฒน์ รองปลั ดกระทรวงศึ กษำธิ กำร

สมทรง  งำมวงษ์
ผู้ อ ำนวยกำรส ำนั กควำมสัมพันธ์ ต่ ำ งประ เทศ ส ำนั กงำนปลัดกระทรวงศึ กษำธิ กำร

สุปรำณี ค ำยวง
วิ ไลลั กษณ์  ผดุ งกิ ตติ มำลย์
สุ เมธ  อรรถพันธ์พจน์

พิศวำส ปทุมุต์ตรังษี

ส ำนักควำมสัมพันธ์ต่ำงประเทศ ส ำนักงำนปลัดกระทรวงศึกษำธิกำร
ถนนรำชด ำเนินนอก ดุสิต กรุงเทพฯ 10300
โทร 0 2628 5646 ต่อ 122 – 124 โทรสำร 0 2281 0953 
www.bic.moe.go.th

หมายเหตุ :  บุคคลหรือองค์การใดต้องการน าข้อเขียน บทความหรือภาพถ่าย ที่อยู่ในวารสารฉบับนี้ไปตีพิมพ์หรือประโยชน์ในสิ่งตีพิมพ์อื่น หรือ เผยแพร่ทางเว็บไซต์
ขอความกรุณาแจ้ง ส านักความสัมพันธ์ต่างประเทศ ส านักงานปลัดกระทรวงศึกษาธิการ ทราบเป็นการล่วงหน้า
และขอให้ระบุช่ือผู้เขียนหรือช่ือวารสารในการอ้างอิงด้วย

จิตรลดำ จันทร์ แหยม
นฤมล สุ ว ร รณเนตร
ฐิ ติ  ฟอกสัน เที ย ะ

พิมพ์ วรั ชญ์ เมื อ งนิ ล
วิ มล  ลุ มพิ กำนนท์
กุ สุ มำ  นวพันธ์พิ มล

วั ต ถุ ป ร ะ ส งค์

ผู้ แ ป ล นุชนำฏ  เนตรประ เสริ ฐศรี
พิ ศวำส  ปทุมุ ต์ รั งษี

ออก แบบ รู ป เ ล่ ม พิมพ์ชนำ ดำรำธวัช






